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Аннотация
Мариэль пригласили преподавать в лучшую академию Империи. По дороге она познакомилась с хорошим парнем. Может, всё самое страшное осталось в прошлом? Не тут-то было. Кто-то хочет убить девушку. А, может, убить хотят не её? А парень, оказывается, учится в этой самой академии. Значит, между ними ничего не может быть?
❥๑━━━━━━━━━━━━━━━━━๑❥
Рецепт моей книги: Немного сражений. Чуть-чуть покушений. Любви и обмана на сцене романа. Сто грамм детектива и рюмка интима, Интриги и тайны, друзья, обещания И личная драма, коварная дама, Кругом некроманты, адепты за партой, Драконы и волки, эльфийские толки, Щепоточка перца и автора сердце.
❥๑━━━━━━━━━━━━━━━━━๑❥


Лия Юмай
Тебе меня назначил лекарь, забыла?


Глава 1

Мариэль
Свою помощницу Нинель я оставила в городке Сорен, где у нее жили родственники. Оставшийся путь до моего нового места работы мне придётся проделать одной. Возница, впрочем, получил дополнительные 25 серебряных за охрану пассажирки, а не только за извоз.
Карета была удобной, дорога, по большей части, неплохой, погода тоже благоволила. Я старалась наслаждаться своим путешествием.
Недавно мне исполнилось 23 года. С момента самых страшных событий в моей жизни прошло почти пять лет. И, мне начало казаться, что я теперь уже действительно оставила всё в прошлом и начинаю новую, непременно счастливую жизнь. За плечами два года теории защиты и видов оружия в столичной магической академии, три года практики и различных курсов повышения квалификации; параллельно я работала в школе юных магов, обучая их навыкам самозащиты и техники безопасности. Защитила диплом, и магическую диссертацию. Теория — отлично. Практика — удовлетворительно. Дело не в том, что мне не хватило навыков для успешного прохождения практики, дело в моем мизерном магическом резерве и уровне силы. Два года после страшных событий, магии во мне не было вообще.
Поэтому, сейчас я рада и тому, что есть. Магия постепенно возвращается, мои силы возвращаются. Процесс восстановления — очень медленный. Но, я уже могу почти всё, что могла раньше. Вот только расходуется моя сила пока что очень быстро. Но, я не унываю. Всё наладится. Меня пригласили преподавать защиту в лучшую академию страны. Императорскую Академию Южных Морей! Конечно, я волнуюсь, особенно, учитывая мою проблему с магией. Но, ректор в курсе моих трудностей и согласился принять меня на должность даже без предварительного собеседования, получив сведения от моих преподавателей и директрисы школы, в которой я работала. Вот так-то.
Карета неожиданно затормозила.
— Что-то случилось? — спросила я.
— Ничего страшного, леди. Мы подъезжаем к реке Смерти. Я пытаюсь вычислить, успеем ли мы перебраться до очередного бурления.
Река Смерти протяженностью в несколько километров была довольно неприятной достопримечательностью местности и часто уносила жизни нерадивых путников. Дело все в том, что с периодичностью пару недель река начинала неистовое бурление и выпускала смертоносный газ, от которого путники падали замертво. Живности ни около реки, ни в ней самой, конечно, не водилось. На подъездах к мостам и местам переправ стояли магические знаки и предупреждения. Они показывали сколько времени оставалось до следующего бурления, и можно ли безопасно переправиться.
Сейчас знак показывал 1,5 часа до «смерти».
— Должны спокойно успеть проехать, — сказал возница. И мы тронулись. Проехав реку и отъехав от нее на приличное расстояние, мы услышали гул и затем рокот — это и было смертоносное бурление. Но, здесь газы уже не были опасными, они смешивались с воздухом и рассеивались. Вдруг в окно кареты что-то врезалось. Краем глаза я заметила, что это что-то большое и темное. Я подала сигнал остановиться.
— Ох, леди, не вовремя. Надышимся остатками газа и будет болеть голова,
ворчал извозчик.
Я вышла из кареты, не обращая внимание на его причитания.
На земле, широко раскинув крылья, лежал огромный ворон. Не бывает таких ворон! Не менее чем в два раза больше обычной птицы. Я подошла и положила руку на грудную клетку. Ничего не услышала. Призвала магию. Жив, но, видимо, успел надышаться газом, неизвестно, сколько еще сможет протянуть. Отдавать магию было рискованно. Я не смогу потом ничего несколько часов, а то и сутки. А впереди еще часть леса и незнакомый город. Черт! Но, птицу жалко. Я решительно закрыла глаза, потянула силы со всего тела и представила, как в руку перетекает живительный магический кислород и вливается в легкие бедняги.
Ворон приоткрыл клюв и его грудная клетка начала подниматься и опускаться. А я закашлялась.
Подхватив птицу на руки, я села обратно в карету и мы поехали дальше. Успела услышать, как возница обозвал меня нехорошим словом. Ну и пусть. Я старалась ни с кем не конфликтовать понапрасну.
Мы наехали на какую-то кочку и ворон резко встрепенулся и сел мне на руку. Я немного испугалась, он невольно оцарапал мне запястье своими острыми когтями и уставился на меня внимательным взглядом. Несколько секунд мы смотрели друг другу в глаза. Ворон был впечатляющий. Блестящие черные перья, мощный клюв, осмысленный взгляд. А еще я увидела, как на его шее блеснул кулон. Ворон наклонил голову на бок, застыл еще на пару секунд и вдруг, вылетел из ЗАКРЫТОЙ кареты, хлопнув дверью! Что за чудеса? То ли я надышалось вредным газом, то ли ворон этот, вовсе не ворон, не обычный ворон, по крайней мере.
Какое-то время я еще размышляла над случившимся и не успела заметить, как мы оказались в городе.
После столицы, это был самый красивый город на всём пути моего неблизкого путешествия. Каменные дома светлых тонов: сероватые, бежевые, голубоватые и даже розоватые, с крышами из темной черепицы смотрелись сказочно. Кругом было много зелени и цветущих кустарников. Я вышла на главной площади, вытащила чемодан и расплатилась с извозчиком. Купила карту местности и присела на скамейку, чтобы изучить карту, и решить, как и когда ехать дальше.
Слева стояли два молодых парня, хорошо одетые, оба темноволосые, но совершенно разные. Один чуть выше, но изящнее и, казалось, моложе другого. Они разговаривали вполголоса. Тот, что выглядел мощнее, но чуть ниже ростом злился, сжимал челюсть и сверкал глазами исподлобья. Его, слегка растрепанные волосы, казалось тоже искрились злостью. Второй парень пытался успокоить товарища.
— Все же обошлось, Аш, я контролировал ситуацию, честно. Отдохнул бы немного и рванул дальше. Демон! Да зачем вообще я тебе это рассказал!
— А как бы ты не рассказал, когда я искал тебя добрых два часа и уже мысленно похоронил и тебя и себя минимум пять раз!
— Не преувеличивай, всё, закрыли тему! — Тот, что не Аш — резко развернулся к скамейке и обратился ко мне — Разрешите?
— О, конечно, — ответила я, слегка подвигаясь. Это скорее был жест вежливости, так как места на скамейке было предостаточно и для меня, и для не-Аша, и для Аша.
Далее, всё произошло одновременно. Я двигаюсь, парень садится, а в рукав моего плаща что-то прилетает. Я резко поворачиваю голову: стрела! Меня не задела, но плащ пригвоздила к скамье. Не-Аш замечает стрелу и тянет руку её вытащить. Я не успеваю ничего ему сказать, поэтому резко хватаю его за руку. И держу.
— Нет. Не вздумайте её трогать! Посмотрите внимательно.
Стрела примечательная. И похожа на обычную, и совсем другая. Оперение стрелы искрится. Вот главное отличие.
— Что это за стрела?
— Видите искры? Это очень редкое магическое оружие. Лук и стрелы Шиара. Стрела убивает мгновенно, отравляет жертву. А тот, кто дотрагивается до нее после убийства — исчезает навсегда.
У парня глаза полезли на лоб.
— Аш. Сыскного мага сюда, быстро.
Аш глянул на стрелу, внимательно осмотрелся и не стал ничего спрашивать, исчез за углом.
— Леди, давайте я помогу Вам аккуратно вытащить руку из рукава, не задев стрелу.
— Нет. Слишком большой риск. Стрела исчезнет сама, минут через 30. Она вернется к хозяину. И он узнает, что ничего не вышло, — сказала я задумчиво.
На самом деле, мне было очень страшно, но, я старалась сохранять спокойствие и размышлять. Мыслительный процесс помогает отвлекаться и не впадать в панику. Кого хотели убить такой стрелой? Меня или его? Одежда на парне была не вычурная, но очень дорогая, жизнь в столице научила меня разбираться в таком. Возможно, он какой-нибудь граф, герцог, сын мэра… не знаю… Птица высокого полёта. Снова птица — некстати вспомнила я встречу с вороном. Вполне возможно, парень перешел кому-то дорогу.
Однако… Следующая мысль заставила меня похолодеть. Если бы я не подвинулась слегка в тот самый момент, когда парень садился на скамейку, то стрела угодила бы мне аккурат в сердце! К тому же, я сидела до этого какое-то время — вполне можно было прицелиться, а парень только сел! Но кому я перешла дорогу, кто станет тратить такую стрелу, на меня — малополезного мага, пусть и знающего? Вариант был. Но, надеюсь, это просто чудовищная ошибка. Завтра я уже точно буду в академии. Она охраняется так, что там меня сам дьявол не достанет. Добраться бы живой.
— Надо сделать слепок ауры, посмотреть магический след. Где же Аш? — сказал парень.
— К сожалению, я в этом помочь сейчас никак не могу.
— Понятное дело. Вы, главное, не шевелитесь и не волнуйтесь. Уверен, стрела прилетела по мою душу, Вам переживать нечего.
Я слегка улыбнулась. Парень посмотрел на меня изучающим взглядом. Не выдержала, отвернулась. Вскоре появились Аш и с ним мужчина лет 35.
— Здравствуйте, Мисс…
— Мариэль, Мариэль дан Гар.
— Мисс Дан Гар, Мистер Аш Фор сообщил, что Вы в курсе специфики данного оружия. Я, простите, не много знаю о стрелах Шиара и никогда их не видел, — говорил мужчина, делая слепок ауры стрелы и магического следа, — Подскажите, Вы уверены, что это именно стрела Шиара, и дотрагиваться до нее смертельно опасно?
— Уверена. У нас еще 10 минут и она вернется к преступнику. А он узнает, что цель не достигнута, если еще не знает, конечно. Но, оставаться и наблюдать для него слишком рискованно. А стрела сама вернется в колчан.
— Мы не допустим этого, Мисс.
Сыскной маг достал откуда-то платок, необычный платок, или кусок ткани, сплел невиданные мне заклинания, обмотал этой тканью стрелу, вытащил её из скамьи и, соответственно, моего плаща и спрятал в какой-то невидимый глазу портал. Я была крайне удивлена таким профессионализмом, учитывая, что про само оружие маг почти ничего не знал. Впрочем, это действительно была редкая и очень дорогая вещь, всё и обо всём знать невозможно.
Я выдохнула и встала, разминая затекшую за это время руку.
— Прошу простить меня, леди, я не представился. Инспектор Шагер, к Вашим услугам. — сказал мужчина и слегка поклонился. Затем он повернулся к Не-Ашу.
— Рей Ванаби, — представился не-Аш, то есть Рей.
— Очень приятно. Считывание информации и расследование займет какое-то время. Вас троих попрошу проследовать в участок для дачи показаний.
— Мистер Шагер, Я всё понимаю, но, мы с дороги и очень устали. Нельзя ли ответить на срочные вопросы прямо сейчас, а в участок прийти завтра?
— Мистер Ванаби, я Вас тоже прекрасно понимаю, но, один из Вас в смертельной опасности. Вы чуть не отправились в Шиар, в конце концов!
Аш хмурил густые брови и смотрел на Рея с непонятным мне выражением. Рей Ванаби коротко кивнул и мы, отправились в участок.

Глава 2

Рейван
Я разглядывал Мариэль. Девушка была моей ровесницей, хотя, может, и несколько старше. Уж слишком проницательный взгляд, такая осведомленность в теме редкого оружия, некоторое хладнокровие, которое я заметил, когда её пригвоздило смертельной стрелой. Другая бы плакала от испуга, но Мариэль была не обычной леди, я сразу обратил на это внимание. Безусловно, она испугалась, но, вела себя очень разумно и держалась уверенно.
Мои мысли лихорадочно скакали от личности незнакомки к смертельной опасности, которую чудом удалось избежать. Но, избежать — кому из нас? Мне, или Мариэль?
С одной стороны, я — сын императора, один из возможных наследников престола. Есть люди, которые могут хотеть моей смерти. Однако, я живу и учусь в курортном округе Южинии инкогнито. До этого, я прожил несколько лет за границей. Никто не знает, как на самом деле выглядит принц Рэйван Блэр. И уж точно никому и в голову не придет, что лорд Рей Ванаби и есть один из возможных наследников престола. К тому же, отец-император живет и здравствует, и, являясь одним из самых могущественных магов Империи, может править еще лет сто. А, вот, какие тайны хранит в себе эта рыжеволосая красотка — остается пока загадкой. Неужели, покушались именно на её жизнь?
В участке, инспектор пригласил в кабинет сначала меня.
— Лорд Ванаби, Вы же лорд, верно?
— Да, инспектор.
— Известно ли Вам о какой-то причине, по которой могли покушаться на Вашу жизнь или жизнь Вашей спутницы, Мисс дан Гар?
— О, мис дан Гар не моя спутница. Я не знаю ничего о ней. Что касается покушения на меня — ничего подобного мне неизвестно. У меня нет таких влиятельных врагов, которые могли бы иметь стрелы Шиара.
Инспектор кивнул и сделал какие-то пометки в своем блокноте.
— Сколько Вы просидели на скамейке, прежде чем прилетела стрела, милорд?
— Это произошло одновременно, инспектор: я только сел и в ту же секунду появилась стрела.
— Вот как. А, мисс дан Гар?
— Она уже сидела на скамейке, когда мы подошли.
— В таком случае, лорд, Вам действительно, не о чем беспокоится, полагаю, покушались на Мисс дан Гар. Почему не попали, вот, что интересно, хотели только напугать?
— Потому что мисс дан Гар немного подвинулась как раз за секунду до прилета стрелы, — осенило меня.
— Тогда всё ясно, милорд. Вы можете идти. Если появятся сведения, которые Вам необходимо будет знать, я приглашу Вас в участок. Оставьте Ваш адрес.
— Мистер Шагер, я бы хотел помочь леди дан Гар. Я заметил, она тоже только с дороги, при ней чемодан, и, в связи с выводами, к которым пришло Ваше начальное расследование, ей может грозить смертельная опасность. Полагаю, самое безопасное место для нее сейчас — это мой дом. Там такая защита. что сам дьявол Шиара не страшен. Вот только, боюсь, леди не примет от меня помощи. Разве что, если Вы уговорите её.
Даже если инспектор Щагер и удивился, его лицо оставалось абсолютно невозмутимым.
— Это благородно, с Вашей стороны, милорд. Предлагаю Вам, в таком случае, подождать немного около кабинета. Я должен проверить Вашу ауру и личность, а потом поговорить с леди Мариэль.
Я поблагодарил Шагера и вышел из кабинета. Мариэль дремала, положив голову на спинку диванчика в холле. Услышав закрывшуюся за мной дверь, она встрепенулась и, слегка кивнув мне, вошла в кабинет инспектора.
Подошел Аш, он успел дать показания до меня. Мы обсудили немного ситуацию. Конечно, Аш не был доволен, что я пригласил Мариэль домой, но он понимал, что это разумно, девушке может грозить опасность. Аш Фор — мой друг, сокурсник и охранник. Он очень был зол сегодня на меня, потому что я уговорил его переправляться через реку смерти, а не ждать три часа до завершения бурления. Да ему и самому не хотелось ждать! Аш Фор — оборотень. Его волк очень быстро передвигается. А я в образе ворона могу подняться очень высоко. Мы, конечно, рисковали, до бурления оставалось 10 минут. Волк успел отбежать на приличное расстояние. А вот, я оказался немного медленнее, не рассчитал скорость и надышался газом. Позорно упал, врезавшись в окно проезжающей кареты. А затем, очнулся на коленях у прекрасной незнакомки. Похоже, Мариэль спасла мне сегодня жизнь. Я должен помочь девушке, в любом случае.
Мариэль вышла из кабинета вместе с инспектором.
— Лорд Ванаби, я объяснил леди дан Гар, что Ваш дом — самое безопасное место для нее на эту ночь. А утром она наймет охрану и продолжит свое путешествие. Я поручился за её безопасность до утра.
— Спасибо, инспектор.
Мы вызвали карету и отправились ко мне. Мариэль была несколько бледна и почти всю дорогу молчала. Дома я поручил гостью заботам своей экономки, предварительно пригласив её отужинать со мной этим вечером. У Аша намечалось очередное свидание. Когда только этот волк успевает знакомиться с девушками! Иногда я ему немного завидовал. Я принял душ, переоделся, и вышел на террасу с видом на море. Здесь накрыли стол для ужина. Мариэль уже была здесь. На ней была белая блузка и длинная зеленая юбка. Тёмно-рыжие, роскошные волосы слегка завивались и рассыпались по плечам огненным каскадом. Я невольно залюбовался. Девушка почувствовала моё присутствие и повернулась.
— Милорд Ванаби, я хотела Вас поблагодарить. Вы простите меня, Все эти события выбили меня из колеи, я толком не представилась даже, и не знала, как реагировать на Ваше приглашение. Я Вас благодарю.
— Во-первых, называйте меня, просто Рей, прошу Вас.
— Хорошо Рей. Тогда Вы тоже можете называть меня Мариэль — впервые девушка улыбнулась.
— Отлично, Мариэль. Во-вторых, мое приглашение, право не стоит никаких благодарностей. Я счастлив буду, что Вы составите мне компанию за ужином, так как мой друг умчался на очередное свидание, бросив меня на произвол судьбы.
Улыбка Мариэль стала еще более искренней. Мы сели ужинать.
— Знаете, — начала девушка, — я впервые в Южинии, даже не представляла, насколько здесь красиво. А какой воздух! И море… такое огромное! Раньше я видела только реки и озера.
— Откуда Вы, если не секрет?
— Последние пять лет я провела в столице. Там, конечно, тоже есть на что посмотреть, но…
— Но там довольно прохладно и нет моря — закончил я за неё.
— Именно.
Как мне нравилось видеть её улыбку! Зелёные глаза горели искренним восхищением, когда Мариэль смотрела на бескрайнюю морскую гладь.
Она не торопилась много рассказывать о себе, а я не стремился расспрашивать. Это казалось неуместным, да и я надеялся, что будет еще время узнать, куда девушка держит путь, и, отчего-то был уверен, что наше знакомство не закончится внезапно, по крайней мере, я хотел увидеть Мариэль снова.
Мы говорили о еде, о море, о музыке, о книгах, и сами не заметили, как солнце село и наступила пора идти спать. Я проводил девушку до ее комнаты, поблагодарил за чудесный вечер.

Глава 3

Мариэль
— Я тоже прекрасно провела вечер, Рей. Спокойной ночи.
Рей немного поклонился и поцеловал мне руку. Он слегка сжал мои пальцы при этом. И мне был приятен его жест, как и его компания. Это было странно.
Все эти пять лет я избегала мужчин, любые новые знакомства, жесты вежливости, которые включали касания терпела, испытывая неприязнь, даже от друзей. Конечно, я старалась не показывать свои истинные эмоции, но чувствовала себя ужасно при этом. Меня регулярно приглашали на свидания, и я регулярно отказывала, вежливо, но непреклонно. Нет, я не похоронила свою девичью натуру и чувствительность в том кошмаре, вовсе нет. Я знала, что сильная, что пережила это, и всё наладится. Только заставлять себя идти с кем-то на свидание, или знакомиться и общаться с молодыми людьми, которые меня окружали во время учебы, я не хотела. «Когда действительно захочу, тогда и пойду на свидание, — говорила я себе.»
За пять лет такого момента не наступило. И меня это не особенно волновало. По крайней мере, я так себе внушала. Ставила себе цели в учебе и работе, и шла к ним по узкому коридору, наслаждаясь в пути лишь книгами, прогулками, чем угодно, кроме общения. Я была счастлива, когда меня пригласили работать в легендарную академию, и сейчас я рада дышать морским воздухом, смотреть на прекрасные пейзажи, и… находиться в приятной компании. Это всё было мне в новинку. И от эмоций слегка кружилась голова.
Рей был… красивым. Темные волосы немного вились, распадаясь на отдельные короткие пряди, карие глаза смотрели с интересом, под рубашкой угадывались крепкие мышцы. О, чем я думаю, Шиар меня подери! Меня сегодня чуть не убили! Вот. Наверное, причина в этом. Я от страха потеряла разум. «Соберись, Мариэль!», — сказала я себе. Тебе надо думать о предстоящей работе. И о том, как найти и обезвредить того, кто хочет тебя убить. А не красавчиках-лордах.
За окном шумело море. А мне не спалось. Проворочавшись часа полтора, я резко встала, накинула халат и вышла в сад.
Ночной пейзаж завораживал. Дорожки слегка подсвечивались магическими фонариками, благоухали фиалки, и, неведомые мне, пышно цветущие деревья, пахло морем. Я даже зажмурилась от удовольствия на секунду, когда вдруг услышала:
— Кхм! Осторожнее, сад многоуровневый, не вздумайте мне тут самоубиться, Мариэль! — голос Рея звучал слегка насмешливо.
— Ой, извините, пожалуйста. Я не знала, что здесь кто-то есть в такое время. Я лучше пойду.
— Постойте. Останьтесь, Вам тоже не спится?
— Да. — Мне было ужасно неловко. Вдруг, он подумает, что я вышла специально, увидев его? Какой стыд!
— Давайте-ка руку, я Вам покажу кое-что интересное.
Я немного помедлила и протянула Рею руку.
Его рука была уверенной и теплой. Он вел меня по садовым дорожкам, предупреждая о ступеньках, а я шла, ничуть не боясь и наслаждаясь своим этим «не-страхом» Сад закончился. Мы оказались на утесе и перед нами было только бескрайнее море. Я думал, что его не видно ночью, но, в небе ярко светила луна, и было почти светло.
— Смотри, — прошептал Рей и слегка развернул меня, коснувшись плеча.
Снова поразившись отсутствию неприятных ощущений от чужого прикосновения, и даже не заметив, что Рей перешел на «ты» я повернула голову туда, куда он показал. И, ахнула от восхищения.
Над ночной морской гладью вдалеке виднелось разноцветное сияние. Море сливалось с небом и освещалось радужными разводами. И в этом свете я увидела огромную голову и спину морского дракона! Настоящего морского дракона! Я даже не была уверена, что такие существуют! Он был величественный и страшный! Он проплыл вдалеке вдоль берега, затем нырнул и снова появился на лунной дорожке. Я смотрела как завороженная. А Рей слегка обнял меня за плечи, думая, что я замерзла, видимо, я немного дрожала, то ли от холода, то ли от восторга.
Когда дракон наконец исчез из вида, я развернулась, не осознавая, как близко стоит ко мне лорд Ванаби. Мы оказались с ним лицом к лицу, я ощутила тепло, исходящее от его тела. И вдруг, Рей обнял меня и мягко, но быстро прижал меня к себе и… поцеловал… Как только его губы коснулись моих от самых пяток и до макушки меня окатило странной теплой, волшебной волной. Никогда я не испытывала ничего подобного. Даже не заметила, как уже отвечала на его поцелуй и сама прижималась к его груди, ощущая взволнованное биение его сердца. Казалось, что время остановилось, и всё вокруг исчезло: нет ни сада, ни моря, ни неба. Есть чьё-то малознакомое, но такое близкое теплое сердце, мягкие волнующие губы и дыхание, одно на двоих…
Я не помню, кто очнулся первый, мы отстранились друг от друга, и Рей, как будто и сам удивленный этим странным поцелуем, сказал слегка хрипло:
— Прости, я повёл себя недостойно. Прости. Не знаю, что на меня нашло. Пойдем, я провожу, ты совсем замерзла.
Я ничего не смогла ответить, только кивнула.
В комнате я упала на кровать и попыталась привести мысли в порядок. Что происходит со мной? Что изменилось во мне за этот странный день? Почему я позволила чужому человеку меня поцеловать? У меня не было ответов на бесконечные свои же вопросы, в итоге я сдалась и уснула. Ночью мне снился ворон. Он сидел на моей руке, и смотрел внимательно мне прямо в глаза, слегка наклонив голову. Помню, что я погладила его по шелковым перьям. Потом мне приснилась мама. Она улыбалась и молчала. Это был хороший сон, но я всё равно проснулась со слезами на глазах.
Было ранее утро. Я быстро привела себя в порядок и решила незамедлительно уехать. Судя по карте, ехать мне недолго, через полчаса пути вдоль моря, будет небольшой посёлок, а еще через полтора часа и сама академия. Я смогу приехать в город через несколько дней, думаю, должны же быть выходные. Узнаю, в участке, есть ли новости по стреле, и, может, снова встречу Рея… Сердце ухнуло от воспоминаний о поцелуе и стало стыдно, я только вчера познакомилась с лордом Ванаби и уже вечером поцеловалась! Это недостойное поведение для леди. Да и Шиар с ним! — махнула я на свои же собственные упреки рукой.
Приведя себя в порядок, я спросила у экономки, могу ли видеть лорда, но, он еще спал, а мне надо было ехать. Попросила бумагу для записей и написала Рею записку. Поблагодарила за гостеприимство, извинилась, что вынуждена уехать, так как опаздываю на новую работу, попросила передать инспектору Шагеру, что обязательно зайду в участок через несколько дней, когда буду в городе.
Я взяла карету и, немного подумав, всё-таки наняла охранника. И отправилась в путь.

Глава 4

Мариэль. Академия
До академии мы доехали без приключений. Я отпустила карету и, подхватив чемоданчик, пошла на пропускной пункт. Здесь стоял охранник, мне показалось, он очень похож на орка, как я их себе представляла: очень высокий, чересчур мускулистый, огромные руки, свирепый взгляд. Впрочем, орки живут обособленно, за горными стенами Берекасов, они не контактируют с Империей, и по, слухам, это очень свирепая и малоприятная глазу Империи нация. Охранник, несмотря на такой внушительный вид, имел вполне дружелюбное лицо, и уродливым, (как иногда говорили про орков), я бы его точно не назвала.
— Здравствуйте. Я новый преподаватель Защитной магии и Видов оружия, Мариэль дан Гар.
— Здравствуйте, леди дан Гар, проходите. Вам в главный корпус — это прямо по дороге. Кабинет ректора на втором этаже — не заблудитесь.
— Спасибо, милорд.
Охранник заулыбался и слегка поклонился. Конечно, лорды не могут работать охранниками, но, родители учили меня уважительно относится ко всем, а охранник, не дожидаясь вопросов, не поленился объяснить мне дорогу. Это было, как минимум, приятно.
Академия Южных морей располагалась на огромной территории и была уникальным в своем роде учебным заведением.
Во-первых, уникальным было даже само здание. Главный корпус представлял собой большой квадрат с внутренним двориком. Здесь было четыре этажа. На первом этаже — приемная комиссия, столовая, целительская часть, спортивный зал и тренировочный ринг.
На втором и третьем этаже — кабинет ректора, кафедры факультетов и кабинеты деканов, двухуровневая библиотека, учебные аудитории. От этого основного квадратного здания отходят восемь крыльев или, как их называют местные «обитатели» — щупальцев. В учебных крыльях располагаются факультеты, специфические кабинеты (например, кабинет магических иллюзий) и общежития студентов и преподавателей.
Во внутреннем дворике находится кафе и рекреационная зона. Вокруг здания красивый парк, слева — тренировочный полигон, справа в отдельном здании — бассейн. Это всё я частично узнала заранее, прочитав еще в столице страницы из энциклопедии учебных заведений Империи. Энциклопедия не врала. Академия была гигантской. Поднявшись на второй этаж я, первым делом, увидела кабинет ректора. Постучалась, приоткрыла дверь. За столом приемной сидела миловидная эльфийка. Она повела острым ухом и удивленно приподняла бровь.
— А, Вы леди дан Гар?
— Верно.
— Очень приятно. Меня зовут Элинель.
— А я — Мариэль.
— Ухты! В вашем роду были эльфийки?
— Не думаю, хотя, всё возможно. — улыбнулась я.
— Проходите, Мариэль, ректор ждет Вас.
— Спасибо. Постучавшись, я помедлила и открыла дверь.
Сначала я не увидела никого. Кабинет был большим и просторным. Огромный стол, несколько кресел, диван, но главной достопримечательностью ректорской был аквариум на всю стену, где плавали большие разноцветные рыбки. Я смотрела на это волшебство во все глаза, пока не увидела в аквариуме ноги. Ой! Нет, ноги были не в аквариуме, а за ним. Оказывается, за аквариумом была ниша, где на стремянке и стоял, разыскиваемый мною ректор. Он кормил рыбок.
— Кхм. Здравствуйте!
— Здравствуйте! — Ректор проворно слез со стремянки, обошел аквариум и предстал передо мной во всей красе. В первую очередь бросились в глаза длинные черные волосы. Смоляные брови, аккуратная борода, или это длинная щетина — не знаю. В Алинии, откуда я родом, есть кочевые маги — мануши. Вот их мужчины почти все похожи на ректора Императорской академии, как оказалось. Может, его род происходит от наших мануш?
Мануш, ой, то есть ректор тепло пожал мне руку и представился:
— Лорд Андре Леймар, ректор Императорской Академии Южных морей, советник Императора по морским делам и главный капитан боевого флота Империи.
Умела бы я свистеть, присвистнула бы. Пока лорд представлялся, мне казалось, что я уменьшаюсь в росте прямо физически. «Отставить», сказала я себе и расправила плечи:
— Мариэль дан Гар. Новый преподаватель Магической защиты и видов оружия.
— Очень приятно, леди дан Гар, что в нашей академии появилась такая очаровательная молодая девушка-преподавтель. Большая часть преподавательского состава мужчины. — ректор вздохнул, — Но, женщины у нас тоже есть. Кафедра целителей состоит из женщин на целых 60 процентов, кафедра международных отношений тоже, и, даже на кафедре некромантии есть одна девушка — преподаватель. Так что, не дрейфь, Мариэль, быстро привыкнешь и полюбишь наша альма-матер.
— Спасибо, ректор Леймар.
— Кстати, в неформальной обстановке, вполне можешь называть меня Андре, и на «ты». И ничего такого не подумай. У нас так принято. Мы все здесь учимся, живем и работаем. Несмотря на то, что занимаемся серьезным делом и бывают сложности и конфликты, мы стараемся быть как одна огромная семья. Поэтому скажу сразу. Если какие-то вопросы или трудности — обращайся ко мне или к деканам факультетов за помощью смело. Не жди с моря бури, ясно?
— Ясно…м… Андре.
— Вот и молодец. Что там у тебя за проблема с магией и резервом? Тебе поставили 4 пары занятий в день, плюс кураторство первого курса, дипломные работы по теории Защиты и орудий третьих курсов. Это не слишком большая нагрузка, надеюсь? Магии твоей на 4 пары хватит? Приноровишься чередовать практику и лекции, отдыхать и восстанавливать резерв? Или попробовать уменьшить нагрузку?
— О, нет, что Вы, ректор, я же так, понимаю, что между парами есть какие-то перерывы, и у меня будут же выходные?
— Да, конечно. Два выходных, Получасовые перерывы между парами, перерыв на обед, и какие-то окошки в течение недели у Вас будут.
— Отлично, я со всем справлюсь. Мой магический резерв меньше сейчас чем у других магов, но, он понемногу увеличивается, так что…
— Вот и прекрасно, Мариэль. Добро Пожаловать! Элинель покажет Вам комнату, сегодня заселитесь, получите магжур — это магический журнал Академии, он у каждого студента и преподавателя именной, там расписание, все необходимые задачи на неделю, день, месяц, мои распоряжения и новости Академии.
— А, там разберетесь. — махнул рукой ректор — Идите, Мариэль, еще увидимся.
— Спасибо, ректор Леймар. Хорошего Вам дня.
Я вышла обратно в приемную.
— Пойдем покажу тебе твою комнату, — защебетала Элинель. — Преподаватели живут в третьем крыле. На первом и втором этажах. А на третьем этаже — другие работники Академии. Твои комнаты на втором. Я выбрала тебе с видом на парк и бассейн. К сожалению, море из щупалец не видно почти. Его видно только со смотровой площадки, она на башне, на крыше главного корпуса. Но это ничего, главное, что воздух всё рано морской, чувствуешь?
— Конечно, — улыбалась я.
— У тебя есть жених? — спросила Элинель, и, кажется, ответ ей был даже не интересен, она тут де продолжила — Представляешь, я познакомилась в Южинии с таким приятным мужчиной в прошлые выходные, он, конечно не эльф, но чем-то меня покорил. Такой умный! Работает в сыске, представляешь?
— Представляю. Не инспектор Шагер, случайно? Элинель аж остановилась. И снова забавно повела ухом. — А ты откуда его знаешь? — Довелось встречаться по одному делу. Он действительно весьма умный господин и приятный мужчина. Элинель просияла и мечтательно прикрыла глаза. — Вот! И я о том же! Эх. А вот и твоя комната. Это тебе ключ, чистое постельное белье найдешь в шкафу, если что-то понадобится, на этаже есть комендант — попросишь у него. Я побежала назад, приятно было познакомиться! — Взаимно! Презабавная девушка эта секретарша, я еще долго улыбалась после её ухода. От комнаты я была в восторге. Небольшая гостиная со столиком, диваном и креслами, большой балкон, где тоже стояло кресло и столик. Ванная, собственная, чего я не ожидала. И уютная спальня. Красота! Распаковав вещи и немного отдохнув, я взяла книгу в красной кожаной обложке, что лежала на столе. Открыла.
«Магжур преподавателя Магической защиты и ВО Мариэль дан Гар.» — Вау. Буквы и страницы слегка светились. Здесь было несколько разделов: расписание занятий, список адептов, сообщения от ректора, прочие сообщения, правила академии, и другие разделы. Были и пустые страницы. К журналу прилагалось перо. Я взяла его в руки и открыла пустую страницу. Тут же на странице появилась запись: Что бы Вы хотели: Написать личную заметку или отправить кому-то сообщение? Я ткнула пером в первый вариант. Запись исчезла. И появился заголовок: Заметка номер один. Я не придумала, что написать и закрыла журнал.
С улицы послышался шум, и я вышла на балкон. В академию начинали прибывать студенты. Здесь было несколько молодых магов, в том числе и иноземных, которые отличались очень смуглой кожей, ведьмочек, которых можно было определить по особенно задорному виду и наличию фамильяров поблизости, и даже несколько фей. Феи, как и иноземные маги были экзотически новыми жителями Империи. Иноземные маги появились у нас в связи с развитием мореплавания, а феи стали приезжать из зачарованных лесных поселений, потому что наш император радел за развитие межрасовых и межстрановых отношений, налаживал сотрудничество и торговлю, со всеми дружественными соседями.
Вдруг, прервав моё наблюдение за прибывающими адептами, послышался стук в дверь. На пороге стоял мануш, то есть ректор Леймар.
— Мариэль, я зашел узнать, как Вам Ваша комната, и как настрой?
— Спасибо, ректор, комната замечательная. Настрой боевой.
— Прекрасно. Я так предполагаю, что Вы пропустили обед. Не согласитесь ли на ранний ужин со мной во внутреннем дворике?
— О, я действительно совсем забыла про обед, поэтому с удовольствием приму Ваше приглашение.
— Отлично. Что из еды Вы предпочитаете?
— На Ваше усмотрение. Я ем все, кроме, пожалуй, слишком острых приправ и жгучего перца. — Тогда я пойду распоряжусь накрыть на стол и жду Вас внизу через 20 минут.
— Хорошо, благодарю.
Сам предлагал, главное, общаться наедине на «ты», — подумалось мне. Но, видимо попытки быть одной большой семьей часто идут вразрез с аристократичными привычками лордов. Я переоделась в темно-фиолетовое платье, которое было, достаточно простое, но элегантное, заколола волосы и направилась во внутренний дворик.
Вход во внутренний дворик был из просторной столовой. Здесь было нечто среднее между кафе, палубой корабля и садом. Деревянные лесенки и мостики, настоящие паруса, столики на разных уровнях и аккуратные цветущие деревца создавали особую атмосферу. Ректор Леймар встретил меня у двери и проводил к накрытому столу. Нам принесли овощи с морепродуктами, лимонад и два вида салата. Мы оба были голодны, поэтому первые несколько минут просто наслаждались ароматными блюдами. Затем я решилась спросить.
— Андре, позвольте узнать. Адепты такие разные, часто ли в академии бывают конфликты?
— Не без этого, конечно. Но, все зачинщики обязательно получают наказания. Распри у нас не приветствуются. Штрафной наряд вне очереди по полосе препятствий или бег вокруг академии очень быстро сбивают спесь и всю охоту продолжать конфликт.
— Поняла. И еще, я заметила, что первый курс не поделен на факультеты…
— Верно. Мы придерживаемся мнения, что адепты должны знать основы всех предметов, поэтому первый курс — это базовые знания по всем дисциплинам. К тому же, в академии изучают и немагические науки, такие как математика, дипломатия и языки. Наша цель — выпускать образованных и самодостаточных жителей Империи, которые не переставали бы такими быть, даже лишись они магии.
— Такая политика достойна уважения.
— Именно, Мариэль. Знал, что Вы способны понять такое стремление, как никто другой. Верно…
— Кстати, у нас есть различные курсы для преподавателей тоже. Когда немного освоитесь, сможете продолжить обучение, если будет желание, конечно.
— Желание обязательно будет. Всегда есть к чему стремиться. Тем более, что я пока буду преподавать только у адептов до третьего курса.
— Когда к Вам вернется весь Ваш магический резерв, сможете пересдать практику и преподавать старшим курсам тоже.
— Очень на это надеюсь.
Во дворик начали заходить, заселившиеся уже адепты. Они сидели с напитками за столиками, весело болтали и подшучивали друг над другом. Некоторые с удивлением косились на меня и ректора. Ректор периодически приветствовал их, и о некоторых рассказывал мне забавные истории. Мы уже давно все съели, и мне было немного неловко продолжать беседу.
— Спасибо большое за ужин. Было приятно побеседовать, Андре, — я встала и слегка поклонилась ректору.
— Да, взаимно, не буду Вас задерживать, Мариэль. Будут вопросы — всегда рад. Хорошего вечера.
— Хорошего вечера, ректор.
Выйдя в парк, я поняла, что в комнату идти мне совершенно не хочется. Я решила прогуляться к морю. Как лучше попасть туда, я, конечно, не знала, но в какую сторону направляться было и так понятно, поэтому, немного побродив между корпусами, я всё-таки нашла дорожку, ведущую к лесенке, которая спускалась к морю. С обеих сторон лесенки на склонах холма росли низкорослые деревья и лианы. Пахло фруктами и морской водой.
Вдруг, я услышала странное шипение. Я остановилась и замерла. Из зарослей высунулась голова змеи. Я не из пугливых, но, змея выглядела устрашающе. Она была черная, в ярко-красную полоску. Это был абсолютно неизвестный мне вид. Но, самое пугающее было не это. Я призвала магию, надеясь хоть на минуту ввести змею в состояние стазиса, чтобы успеть убежать, но, оказалось, что змея на магию никак не реагирует. Она продолжала шипеть и поднимать голову все выше. Она явно готовилась к нападению. Если я попробую сплести заклинание, вызвав огненный шар, она точно успеет атаковать, среагировав на движения. Если развернусь и побегу назад, то боюсь, произойдет, то же самое. Я почувствовала, как от страха по виску потекла капелька пота.
Неожиданно увидела фигуру в плаще. Мужчина появился позади змеи беззвучно, приложил палец к губам. У него в руке появилась рогатая ветка, которой он поймал змею, резким движением придавив ее к земле. Затем он накрыл голову змеи своей рукой, прошептал какое-то заклинание, и поднял безжизненное тело рептилии за голову, пытаясь лучше рассмотреть ее. Затем он присвистнул.
— Очень любопытно. Что делает это у нас в Академии. В Империи не водятся такие змеи! Вам очень повезло, леди. Позвольте представиться, я преподаватель Некромантии — лорд Дани Найтмар.
— Очень приятно. Мариэль Дан Гар. Преподаватель теории защиты. Спасибо Вам, милорд. Вы спасли мне жизнь. Моя магия не подействовала на змею.
— Потому что эта змея мертва. Кто-то её призвал из мира мертвых и хотел использовать как оружие. Смертоносное оружие, скажу я Вам. На нее могли подействовать только наркомантские заклинания.
— Кажется, теперь я знаю, какой дополнительный курс обучения мне следует пройти…
— К сожалению, не всем это подвластно. А, может, и к счастью. Леди Дан Гар, кто-то желает Вам смерти? Эта змея на территории Академии — вопиющий случай нарушения безопасности. Мне придется сейчас же доложить об этом ректору.
— Я понимаю. Не думаю, что могу иметь какое-либо отношение к этой змее. Мое решение пройтись к морю было спонтанным. И никто не видел, как я иду сюда.
— Ясно. Тогда я могу сходить к ректору сам. А, если он захочет поговорить об этом и с Вами, он Вас вызовет.
— Тогда, я пожалуй, продолжу свою прогулку. Спасибо вам еще раз.
— Будьте осторожны, леди, — сказал некромант и зашагал к академии.
А я, оглянувшись ему вслед, пошла дальше.
Откуда здесь эта змея? Да откуда угодно! В академии магов и некромантов — хоть отбавляй. Действительно, никто не мог знать, что я пойду к морю. Вывод: змея не имеет ко мне никакого отношения.
В следующую минуту я уже была на берегу. Здесь был настоящий пляж. Белая галька, дощатые дорожки, зонтики и тенты. Несколько скамеек с видом на море. Красота! Я присела на одну из скамеек. Сидеть здесь, смотреть на бескрайнее море, начинающийся закат, слушать волны — всё это казалось мне живительной магией, исцеляющей меня от отпечатка страшного прошлого…
Когда я вернулась в комнату, уже стемнело. В гостиной был маленький кухонный уголок, где я могла заварить чай. Здесь был небольшой запас печенья, свежих булочек и фруктов. Я заварила чашечку чая с мятой и открыла магжур. Занятия начинались через два дня. Я собиралась почитать информацию о студентах первых курсов, у которых буду куратором. Завтра мне следовало написать учебный план, подготовиться к урокам. А в день перед занятиями у меня планировалась ознакомительная встреча с первокурсниками.

Глава 5

Рей.
Совершенно неожиданная досада охватила меня, когда я узнал, что Мариэль уехала, пока я еще спал. Она объяснила все в записке, извинилась, поблагодарила и выразила надежду на новую встречу. О, да, я тоже надеялся увидеть ее снова. Почему? Потому что она отличалась от всех знакомых девушек. Бесстрашная, прямолинейная, никакого жеманства и неуместного кокетства. Внешне она тоже не была похожа ни на утонченных эльфиек, которые пользовались большой популярностью у парней, ни на столичных холодных леди, привыкших к множеству богатых поклонников. Однако, она была потрясающе притягательна. Огненные волосы, зеленые глаза, аппетитные изгибы тела… Я вспомнил наш поцелуй и тело на секунду пронзило наслаждением. Это было нечто новое. Никогда я так не реагировал на девушек.
Я должен был увидеть ее снова. Непременно. Я поручил Ашу узнать всё о мисс Дан Гар. Через несколько часов информация была у меня на столе. Мариэль была родом из Алинии. Её родители погибли при невыясненных обстоятельствах. После их смерти девушка отправилась в столицу учиться, где и проживала последние пять лет.
Недавно ее пригласили преподавать теорию защиты в Академию Южных морей. Прочитав это, я чуть не застонал от досады. С одной стороны, я буду видеть Мариэль каждый день, но, она будет моим преподавателем… Отношения между студентами и преподавателями запрещены, хоть и этого запрета не всегда придерживаются, знаю, например, что преподаватель иллюзий давно встречается со студенткой четвертого курса. Но, они это не афишируют, да и всё равно, это считается неэтично. Шиар меня побери! Я только один раз поцеловался с девушкой и уже думаю о каких-то отношениях! Ночь, берег моря, цветущий сад и случайный поцелуй. Это всё не повод задумываться об отношениях. Но, почему-то Мариэль не выходила у меня из головы…
В академию мы с Ашем приехали накануне занятий. Парк уже наполнился заселившимися в свои комнаты студентами. Особенно старательные уже внепланово тренировались на полигоне. Я невольно выискивал глазами Мариэль. Но, так и не увидел ее до праздничного ужина.
Перед ужином выступил ректор. Поздравил всех с началом учебного года, представил преподавателей. Когда он дошел до Мариэль, она слегка улыбнулась и кивнула всем. Она не видела меня, мы с Ашем сидели за столиком с другими третьекурсниками, а перед нами были еще столики второго и первого курса. Нам было неплохо видно сцену из-за того, что столики были на разных уровнях, но со сцены разглядеть всех вряд ли было возможно.
Мариэль была в бежевом платье с бархатными ленточками. Выглядела одновременно скромно и элегантно. С её копной волос и пышными формами она была ярче и притягательнее всех в этом зале, а скромный наряд только подчеркивал красоту.
— Сегодня праздничный вечер. — продолжил ректор, — Однако, пока мы все собрались здесь хотел бы сделать одно неприятное объявление. Позавчера на территории Академии произошел инцидент. Кто-то воспользовался некромагией, оживил смертельно опасную змею и она чуть не напала на преподавателя. Слава Богине, профессор Найтмар оказался рядом и не произошло ничего фатального. Однако, я должен Вас всех предупредить. Мы обязательно найдем и накажем виновного. Если при Вас есть незаконные артефакты, оружие, запрещенные животные — даю Вам два дня сдать это все мне или деканам. Через два дня проведем обыск и нарушители будут исключены из Академии! А теперь всем хорошего вечера! Можете веселиться.
Я посмотрел на сидящего рядом Аша. Он нахмурился. Цепким взглядом он пытался разглядеть реакцию адептов и преподавателей. Это было непросто. В зале собралась почти вся академия!
— Я узнаю подробности, но, думаю, нам волноваться не стоит. Тебя же не было вчера в академии.
— Ну, да…
Я снова нашел взглядом Мариэль. Она села за столик с ректором и профессором некромантии. Они о чем-то беседовали. На сцене играли музыканты, пока все ужинали. А когда подали десерт, драмкружок показывал сценку из спектакля «Ленивые адепты». Спектакль был комедийный, и к концу сценки смеялись даже преподаватели. А я сидел и смотрел на профиль Мариэль, невольно пытаясь расслышать именно ее смех.
— Рей, послушай. Это не моё, конечно, дело, но, тебе надо на кого-то переключиться, пока не стало слишком поздно. — заметил Аш, нахмурившись.
— Что, слишком заметно?
— Да. Просто не хочется, чтобы у тебя возникли проблемы из-за этого. И лишнее внимание нам не к чему. К тому же, по все видимости, она перешла кому-то дорогу. Как твой друг и не только, я волнуюсь о твоей безопасности.
— Я понимаю. — сказал я, подумав, что поздно, слишком поздно.
— Хорошо.
К нам обратилась Ренель, эльфийка из нашей группы:
— Ребята, мы утраиваем вечеринку на пляже, надеюсь, Вы придете?
— Придём!
— А профессора будут?
— Конечно нет! — рассмеялась Ренель. — И, надеюсь, они не узнают о ней.
На пляже расставили диванчики, очевидно постарались бытовики старших курсов. Создавать мебель — это трудоемкая и энергозатратная магия. Однако, на вечеринку не поскупились. Над головами летали фонарики и играла музыка. На маленьких низких столиках были расставлены коктейли и другие напитки. Адепты веселились, общались, танцевали. Аш уже обнимал какую-то ведьмочку. Я усмехнулся и взял коктейль.
Ко мне подлетела Мадина — высокая темноволосая магичка была неравнодушна ко мне с самого первого курса. Не то чтобы Мадина не нравилась мне, она была очень красива, стройная, с огромными светло-карими глазами и острым носиком. Она смотрела загадочно, с поволокой, имела бархатистый вкрадчивый голос. На первом курсе я даже сходил с ней на свидание. С ней было интересно, даже не могу себе объяснить, почему она не зацепила меня. Возможно, виной тому её хитрая и немного скользкая натура. Это почти незаметно, но я видел как-то, как она подставила подругу, тщательно сделав вид, что всё получилось случайно. Мадина схватила меня за руку и потащила танцевать.
— Рей, ты чего тут сидишь и пьешь один? Что за вселенская тоска в глазах?
— Я только пришел.
— Ясно. Скучал по мне? — Мадина скосила глазища и прищурилась.
— По всем скучал.
Я не знал, как еще ей ответить.
— Зануда! — Засмеялась Мадина, покачивая бедрами в танце и обнимая меня за шею.

Глава 6

Мариэль
В последний день перед началом учебного года я собрала своих подопечных адептов первого курса в парке. В моей группе было 12 разношерстных студентов. Мы познакомились. Каждый вкратце рассказал о себе и своих надеждах на учебу в академии. На втором курсе ребятам придется выбрать специальность, не только в зависимости от желаний и результатов экзаменов, но и от их магических способностей и талантов.
Самыми удивительными первокурсниками оказались тройняшки Де Кат. Филипп, Рэм и Эмиль были такими мощными парнями, что мне было немного неловко в их присутствии. Судя по информации в магжуре, тройняшкам было по 19 лет, но на вид, эти богатыри казались старше лет на 10. Самое удивительное было то, что большая часть их движений были синхронными. Первые несколько минут в их компании мне даже казалось, что у меня троилось в глазах. Тройняшки были драконами. Драконы были редкостью и в Алинии, и в столице. Надо сказать, я ни разу не видела настоящего дракона в обороте. Наверное, скоро увижу — подумала, глядя на тройняшек. Каких только существ не сотворила Великая Богиня!
Когда все представились, я заглянула в магжур.
— А где адептка Ксания Кимур?
Из-под скамьи вальяжно вышел большой белый кот.
— Я за нее. — заговорил котяра человеческим голосом. Все уставились на кота. Я слышала, что некоторые магические фамильяры ведьмочек и колдунов умели говорить, но, обычно это были птицы. Остальные — общались с хозяевами телепатически. Этот кот был удивительным исключением.
— И как Вас зовут? — спросила я, оправившись от шока.
— Шуст, фамильяр потомственной ведьмочки Ксании Кимур! Член книги рекордов Империи, единственный в своем роде говорящий кот.
Тройняшки присвистнули. Остальные просто смотрели, открыв рты.
— Очень приятно познакомиться, господин Шуст. Подскажите нам, где же сама Ксания?
— Сушит вещи. Мы только приехали, опаздывали, наняли катер из Южинии — так было быстрее. Но, Ксания случайно свалилась за борт вместе с чемоданом. Она не могла прийти в парк в мокрых вещах. Поэтому прислала меня.
— Ну тогда передайте Ксании, что ее расписание уже в магжуре, вечером мы все встретимся на праздничном ужине, а если у нее будут какие-то вопросы — она может зайти ко мне, или просто написать сообщение.
— Котейка, — обратился к Шусту один из тройняшек. — А проводи нас в комнату Ксании — мы мигом подсушим ее вещи, мы ж огневики.
— Только умоляю, не сожгите мне академию в первый же день! — Сказала я.
— В первый же день? Не, мы еще поучимся тут немного. — Весело сказал Эмиль, Филипп и Рэм усмехнулись, и они втроем последовали за важным белым котярой. Кажется, скучать я здесь точно не буду.
На праздничном ужине ректор выступил с речью, представил преподавателей, дал напутствие адептам, не забыв рассказать о случае со змеёй. Затем мы ели вкусные блюда под приятную музыку. Рядом со мной сидел строгий и даже немного угрюмый профессор Найтмар. Он пытался быть любезным, спрашивал о моих первокурсниках, а когда мероприятие закончилось даже вызвался провожать меня до моей комнаты. Честно говоря, я его немного побаивалась, некромант всё-таки. Очень хотелось сказать, что я дойду сама, но, это было, наверное, невежливо. Поэтому мы шагали по тропинкам парка вдвоем. Некромант… рядом шел некромант. Я старалась не думать об этом. Вдруг я споткнулась, Найтмар схватил меня за руку, я обернулась, испуганно поймала взгляд его черных глаз и… провалилась в прошлое.
… Через неделю мне должно было исполниться 18. Я была очень счастлива, прогуливаясь по городу под ручку с Анри. Мы знали друг друга с 15 лет, когда его семья переехала в дом по соседству. Я совершенно точно влюбилась в голубые глаза молодого мага. Сначала мы дружили, как и дружили наши родители. А полгода назад Анри признался мне в любви и подарил кольцо. Наши родители устроили официальную помолвку, с условием, что поженимся мы, когда Анри закончит учебу в военной академии, через два года. Мы шли и разговаривали о моем предстоящем дне Рождения.
Родители планировали грандиозный праздник, много гостей, танцы. Неожиданно мы услышали грохот и из-за угла на нас понеслась повозка с обезумевшей лошадью. Мы не успели отскочить. Лошадь ударила меня в бок и я бы точно погибла под колесами повозки, если бы в последнее мгновение Анри не дернул меня со всей силы за руку. Мы упали на тротуар, а лошадь вдруг остановилась, как вкопанная.
Из повозки вышел мужчина неопределенного возраста, массивный, с кустистыми бровями, весь одетый в черное.
— Вы ушиблись? — подошел он к нам, глядя на меня и протягивая руку.
Я взяла руку и с трудом поднялась. Анри встал тоже, сердито глядя на господина в черном.
— Всё в порядке. — сказала я. Но незнакомец так и держал меня за руку. И смотрел на меня в упор, казалось, не замечая Анри. В итоге я с силой выдернула руку, и сделала шаг в сторону.
Незнакомец, казалось, только теперь очнулся и представился.
— Барон Мейрон, к Вашим услугам. Прошу прощения, за этот инцидент. Разрешите отвезти Вас в лазарет?
— Спасибо, с нами все в порядке, — немного резко сказал Анри.
— С кем имею честь беседовать?
— Анри Дельбон, а это леди Мариэль Дан Гар. — неохотно представился Анри.
— Приятно познакомиться. Раз Вам не надо в лазарет, я отвезу Вас домой. Отказы не принимаются.
— Это было ошибкой. Роковой ошибкой. Называть барону наши имена и позволять подвозить нас до дома…
Я пришла в себя на скамейке в парке Академии. Рядом был профессор Найтмар.
Я посмотрела на него растерянно.
— Простите меня, леди Дан Гар. Это я виноват, что Вы на минуту потеряли сознание. Понимаете, есть моменты, когда в глаза некроманту смотреть нельзя. Такое бывает редко, обычно я контролирую взгляд. Но, в тот момент, когда Вы споткнулись, я на мгновение испугался, что не удержу Вас и потерял контроль.
— Это со всеми некромантами так?
— Нет, только с…
— Самыми сильными.
— Да. Некромант сам по себе очень сильный маг. Но, и среди нас есть те, кто сильнее других.
Найтмар проводил меня до комнаты, и, слава Богине, просто попрощался, пожелав спокойной ночи, даже не стал целовать руку.
В ту ночь мне снился Рей, стоящий на том утёсе на берегу океана. Он задумчиво смотрел в даль. А я отчего-то знала, что думает он обо мне…
Я проснулась рано утром, привела себя в порядок и вышла на балкон пить чай с булочками. Они появлялись в моей комнате сами, свежие и ароматные, каждое утро вместе с нарезкой сыра, печеньем и сливочным маслом. Красота!
Я уселась на балконе, вдыхала утреннюю свежесть парка и жмурилась от удовольствия. И тут на балкон пожаловал гость. Мой старый знакомый ворон прилетел и уселся на спинку стула напротив меня.
— Привет! Ты как меня нашел? Я очень тебе рада! Хочешь печеньку?
Ворон каркнул, и, кивнул. Он проглотил маленькое печенье и уставился на меня, уже привычно склонив голову набок. Я потянулась через маленький столик и погладила его по черным блестящим перышкам. Мне кажется, ему это нравилось. Он взмахнул крыльями и уселся прямо на стол рядом со мной, видимо, рассудив, что так мне будет удобнее его гладить. Я тихо засмеялась, а ворон потерся клювом о мою руку.

Глава 7

Рей
Танцуя с Мадиной на пляже в тот вечер, я думал о Мариэль. Глупо было надеяться, что она придет на пляжную вечеринку адептов. Преподаватели о ней не знали, ну, или делали вид, что не знали. От подвыпившей Мадины пришлось позорно улизнуть в самый разгар праздника. Махнув Ашу, я пошел к Академии. Еще днем я узнал, в какой комнате живет Мариэль, еще тогда запомнил, где ее окно и балкон. С трудом я удержался от того, чтобы не подняться к ней после вечеринки. Это было неуместно.
Не знаю, как я выдержал до утра. Но утром обратился вороном и полетел к ней на балкон. Она завтракала там. Жмурилась, когда кусала булочку, сопела, пытаясь вдохнуть больше приятного утреннего воздуха, улыбалась каким-то своим мыслям… Увидев меня, она обрадовалась, клянусь! Жаль, что обрадовалась ворону… Обрадуется ли Рею, увидев меня сегодня на третьей паре среди адептов? Я нагло пользовался своей птичьей неотразимостью и тёрся о руку Мариэль клювом. Она гладила меня и тихо смеялась. Это было чудесное утро.
Я две пары отсидел с трудом, пытался предугадать, как отреагирует Мариэль, когда узнает, что я её студент. Промелькнет ли разочарование или досада в её взгляде.
Я сидел за первой партой, рядом с Ашем, конечно. Леди Дан Гар вошла, ещё более элегантна чем обычно, в белой блузке с красивым воротником, широким поясом, длинной фиолетовой юбкой, из-под которой виднелись туфельки на небольших каблуках. Мельком заглянув в свой магжур, она подняла глаза и сразу увидела меня. Мне показалось, что её глаза распахнулись на мгновение, она вздрогнула, затем немного неуверенно кивнула, как будто мне. И тут же поприветствовала всех и начала занятие.
Мы уже много знали про защиту, как формировать щиты, как уклоняться от огненных шаров в бою, технику безопасности боя и многое другое. Тема сегодняшнего урока была: "Редкие виды оружия и способы им противостоять". Леди Дан Гар рассказывала нам о стрелах Шиара, о смертоносном ноже Варры, о взрывающемся камне, и многих других диковинках сумасшедших оружейников. Проблема заключалась в том, что как таковой защиты от этого оружия просто не существовало.
В таких случаях Ваша лучшая защита — это знания. Предупрежден, значит вооружен. Например, зная, как выглядит стрела Шиара, Вы не прикоснетесь к ней.
Варт поднял руку. Я сразу напрягся. Варт был сильным серым магом, старше всех нас, не только от того, что в академию поступил позже, но и от того, что учился на третьем курсе уже второй год. Не знаю, почему его не выгнали за его выходки и неудовлетворительные оценки, а оставили на второй год.
— Адепт Варт Анар, Вы хотели что-то спросить?
— Да. А как, допустим, защититься от этого? — И с премерзкой улыбочкой он запустил в Мариэль черный огненный шар!
Шар из черного огня могут создавать только сильнейшие некроманты и очень редкие серые маги. Это смертельное оружие, прежде всего, потому, что сплести щит от этого огня быстро невозможно. Надо либо плести заранее, либо отзеркалить шар. Отклониться, отскочить тоже невозможно. Шар движется вместе с целью.
Далее, всё произошло почти одновременно. Я перепрыгнул через парту и кинулся к Мари. Она сверкнула зелёными глазами, сделала пас рукой и… развеяла огненный шар. В следующую же секунду Мари потеряла сознание. Все ахнули. А я успел подхватить её на руки и помчался к лазарету.
Я несся по коридору и от стресса даже не ощущал тяжести своей ноши.
— Сейчас, Мариэль, потерпите минутку.
Кажется, она очнулась.
— Рей, что Вы делаете? Сейчас же отпустите.
Я не обращал внимания. У меня была одна цель — кабинет лекаря. Это хорошо, что Мари очнулась, но это ещё не значит, что она здорова.
— Рей! Ты что, не слышишь меня? Немедленно остановись и поставь меня на землю! Адепт Рей Ванаби! — кажется она стукнула меня своим кулачком по груди. Я не реагировал. И тут что-то сильно царапнуло плечо, резкая боль заставила меня недоуменно остановиться.
— Ты что, укусила меня? — от неожиданности я перешёл на «ты».
— Да поставь же меня на пол, гоблин тебя побери!
Я всё ещё держал злую рыжую ношу и сейчас, когда волнение за её жизнь меня немного отпустило, я стал ощущать её теплое дыхание, биение сердца, волнующую близость.
— Рей. — уже тихо и даже ласково сказала она.
Я осторожно поставил её на пол. И неохотно сделал шаг назад.
— Вам надо к лекарю.
— Всё со мной в порядке, Рей, послушайте. Я не хочу, чтобы ректор узнал об этом, прошу…
— Я понял. Но…

Глава 8

Мариэль
Я не ожидала увидеть Рея среди студентов. Непослушное сердце сделало кульбит, и я невольно вздрогнула… Подумаю об этом после. Сейчас надо провести занятие. Всё шло неплохо, адепты внимательно слушали, иногда задавали вопросы.
Но, затем встал Варт и запустил в меня чертов черный огненный шар. Если бы я отзеркалила его, шар наверняка убил бы адепта. Мне ничего не оставалось, как израсходовать весь свой резерв, чтобы развеять шар.
Очнулась я у Рея на руках.
— Отпустите меня! Постойте же! Рей! Адепт Рей Ванаби! — Я била Рея, просила, и угрожала, но ничего не помогало. Мне нельзя к лекарям. И тогда я… укусила Рея в плечо.
Он сразу же остановился и посмотрел на меня расширившимися глазами.
— Ты что, укусила меня? — он смотрел на меня и продолжал держать, прижимая к себе.
— Рей, — сказала тихо просящим тоном.
Наконец, он поставил меня на землю и отстранился.
— Вам надо к лекарю.
— Нет, Рей, послушайте, со мной всё хорошо, правда. Я не хочу, чтобы ректор узнал об этом.
— Понял. Но, почему Вы потеряли сознание, Мариэль? Может, Вы… беременны? — глаза Рея снова расширились от этой догадки.
— О, Боги, нет.
Кажется, Я покраснела.
— Я просто израсходовала весь резерв, развеяв черный шар.
— Я конечно понимаю, не все способны развеять такой шар, и помимо умения, это наверняка требует большой затраты энергии… Но весь резерв?
— У меня… некоторые проблемы с резервом. Я всё Вам объясню, обещаю. Только позже. Пойдёмте обратно, пожалуйста.
— Договорились.
Мы остановились перед аудиторией.
— Они, наверное, доложат ректору…
— Постой здесь минутку, — сказал Рей, а сам вошёл в аудиторию. И, совершенно непонятно отчего, моё сердце несколько раз замерло от какого-то необъяснимого восторга. Что со мной происходит?
Через минуту Рей открыл мне дверь и занял свое место за партой. Я вошла. Адепрты сидели тихо. Рядом с Вартом сидел хмурый Аш. Его рука и рука Варта были в наручниках. А на лице Варта, о, боги, красовался фингал.
— Адепт Аш Фор. Отстегните наручники. Откуда они у Вас вообще?
Аш посмотрел сердито.
— Пусть до конца пары посидит так. Наручники отца, он в сыске работает.
— Я уверена, адепт Варт всё понял. Отстегните.
Варт закивал. Аш неохотно расстегнул наручники и убрал в карман.
— Адепт Варт Анар, поскольку Вы плохо знаете технику безопасности, Вам задание на следующее занятие: вызубрить 5 листов ТБ и Правил Академии из магжура. Это ясно?
Аш зло покосился на Варта. Варт ответил тем же. — Так точно, ясно.
— Отлично. Всем остальным задание написать реферат об одном из редких видов оружия. На этом занятие окончено, все свободны.
Рей подождал пока адепты выйдут и подошёл ко мне.
— Леди Дан Гар, нам надо поговорить.
— Я не хотела бы, чтобы заметили, что мы с Вами… знакомы.
— Я понимаю, но, Вы же сможете пойти прогуляться на пляж сегодня в пять. Я там встречу Вас, совершенно случайно, конечно. — на последних словах Рей поднял руки вверх и состроил дурацкую рожицу.
— Я не смогла сдержать улыбку.
— Хорошо, встретимся совершенно случайно и поговорим.
И с довольным видом Рей вышел.
А я пошла обедать.
В столовой ко мне подсела Ксания Кимур — ведьмочка с говорящим котом.
— Мисс Дан Гар. Можно спросить?
— Конечно, Ксания. Что-то случилось?
— Можно меня переселить в другую комнату?
— А что не так с твоей комнатой?
— Моя соседка… Я не хотела жаловаться…но… Я не могу жить в комнате с трупом!
Я поперхнулась соком.
— С кем — с кем?
— Она притащила в комнату труп волка!
— Твоя соседка Венди Вельмар? Но, она же не некромант?
— Она хочет учиться на лекаря, но у нас в комнате дохлый волк!
— Так. Давай спокойно доедай и пойдем посмотрю на дохлого волка… Час от часу не легче!
Ксания подвела меня к их комнате и осторожно приоткрыла дверь. Мы вошли. В комнате был диван, рабочий стол, два кресла и две кровати. На одной из них лежал огромный облезлый и худой белый волк. Он, действительно, выглядел… мертвым.
Вдруг в комнату вбежала Венди и тут же вцепилась в волосы Ксании.
— Наябедничала! Ну ты и дрянь! Я не знала, как их разнять, не применяя магию, которой у меня не было. Схватила стакан воды и выплеснула на Венди.
— Прекратить немедленно! — Я усадила девушек в разные кресла. Сама села на стул.
Венди, объясни внятно и кратко, где ты взяла мертвого волка и зачем притащила в комнату?
— Во-первых, он жив! Во-вторых, это не просто волк! Это оборотень! Ему нужна помощь! — выпалила боевая Венди и… зарыдала в голос.
— Венди, прости, я не хотела жаловаться, Я просто хотела переехать, боюсь я твоего дохлого волка! — заплакала растрёпанная Ксания.
Мне в голову пришла совершенно трусливая мысль — собрать вещички и прочь из этого сумасшедшего дома, пока я сама не свихнулась. Однако, я взяла себя в руки, выдохнула и сказала громко и как можно увереннее:
— Так! Отставить рыдать немедленно! Мы во всё разберёмся, обещаю. Слышишь, Венди? Сдох — похороним, жив — вылечим. Поняла?
— По-оняла. — всхлипнула адептка.
— Ксания, если ты боишься мёртвого волка, то как ты сможешь окончить академию? Здесь бывают вещи пострашнее. Вон тройняшек-драконов видала?
Ксения икнула и хихикнула.
— Значит так, умылись и марш на пару! Потом зайду к Вам.
Девчонки побежали в ванную.
Черт! Черт! Пара… Практика у первого курса! Как я буду вести её без магии? Как буду показывать элементарные щиты? Самой хотелось заплакать. Я вышла из крыла общежития и обречено направилась к полигону. Пара через 20 минут. Навстречу мне шел профессор Найтмар.
— Мисс Дан Гар! Здравствуйте! Тут третий курс попросил отдать мою пару с ними сегодня Вам. Они говорят, будут показывать Вашим первокурсникам элементарную защиту. Я не против, Вы только позволите мне отметить присутствующих в начале пары.
Я от облегчения готова была обнять Найтмара. Конечно, я знала, кого мне надо благодарить за это спасение…
Пара прошла, можно сказать, замечательно. Старшие сами разделились на тех, кто демонстрировал щиты, и тех, кто страховал новеньких. Тройняшки притащили мне кресло, и я сидела в тени небольшого дерева и наблюдала за всей этой картиной, еле сдерживая смех. Аш бегал по полигону за эльфом, который вместо щита, отзеркалил его огненный шар, и тот спалил Ашу половину шевелюры. Тройняшки упорно создавали щит не только для себя, но и для Ксании, из-за чего Рей, который пытался научить Ксанию и Венди строить этот самый щит, сыпал такими выражениями, что я выразила сомнение в его благородном происхождении. Слава Богине, кроме половины шевелюры Аша, никто больше не пострадал.
Раскрасневшиеся, набегавшиеся, уставшие и довольные все разошлись наконец по комнатам. Я тронула за плечо уходившего Рея и прошептала: спасибо. Он улыбнулся и подмигнул. Когда я уже хотела идти к себе на магжур пришло сообщение: Мисс Мариэль Дан Гар, зайдите к ректору. Я едва не простонала. Закончится ли этот день когда-нибудь уже? Зачем приглашает? Узнал о выходке Варта? О мертвом волке? О совместном занятии? Наверняка за что-то получу выговор. В приемной никого не было. Я выдохнула и тихо постучалась.
— Войдите!
Леймар встал, когда я вошла и пожал мне руку.
— Присаживайтесь, Мариэль.
— Что-то случилось?
— Я просто хотел поинтересоваться, как прошел Ваш первый рабочий день? — он пристально смотрел мне в глаза.
Что говорить? Правду? Почему-то мне подумалось, что Леймар не уволит меня, не влепит выговор, и даже, возможно, не поругает. Но, как стыдно было признаться, что не справилась с занятием на третьем курсе, что не хватило магии на четвертую пару, а про волка в комнате девочек говорить просто было нельзя… Вот же попала!
— Честно говоря, всё прошло хуже, чем я ожидала, но гораздо лучше, чем могло бы… — аккуратно сказала я.
— А, ну это же замечательно! — отчего-то развеселился Леймар. И… не стал спрашивать никаких подробностей!
— Мари, скажите, моя помощь не требуется? — мануш слегка прищурился.
— Пожалуй, я хочу кое-что спросить…
— Не стесняйтесь — спрашивайте.
— Где можно достать артефакт, подавляющий агрессию? Леймар поднял свои черные брови:
— Леди Дан Гар! Неужели, вас довели первокурсники? Или это старшие? Кто? Я разберусь со всеми!
— О, нет, что Вы! Никто меня не довел! Артефакт нужен не мне. Но… Очень нужен.
Леймар нахмурился.
— Ясно. Вот что, Мариэль. От меня идёте не к себе в комнату, а в кабинет лекаря. Там расскажите о своём резерве, дадите лекарю себя осмотреть, выслушаете рекомендации. А затем попросите камень Штиля. Скажите, я велел Вам выдать для эксперимента. Всё ясно?
— Так точно.
— Выполнять.
— Спасибо большое.
К лекарю идти не хотелось, но, что поделаешь, выбора нет. Лекарем оказался эльф. На вид молодой, но где же вы видели старых эльфов? Я надеюсь, раздеваться не придётся.
— Мисс Дан Гар, — эльф заглянул в свой магжур, — я получил информацию о Вашей проблеме. Прежде всего, мне надо Вас осмотреть. Скажите, шрамов или других внешних повреждений нет? Я сглотнула.
— Есть… Есть шрамы… Шрам, то есть. — я нервно перехватила правую руку левой, потому как та предательски затряслась.
— Мисс… Мариэль, Вы что, боитесь меня?
— Нет-нет, — ответила я, наверное, слишком поспешно.
Эльф вздохнул, посмотрел на меня, затем снова в магжур. Тихо сказал:
— Понятно. Разрешите Вашу руку, Мариэль.
Я протянула руку. Он взял её одной рукой и накрыл второй
. — Теперь закройте глаза и просто спокойно дышите.
Я закрыла глаза. Липкий страх отступил, все мысли как-то улетучились, стало хорошо и спокойно.
Открывайте глаза, Мариэль.
Эльф слегка улыбнулся мне.
— Вот так лучше. А теперь, позвольте взглянуть на шрам. — И добавил немного тише: — Только на тот, что на груди.
Я расстегнула блузку. Шрам был посередине. На сантиметр выше солнечного сплетения. Сначала он был абсолютно черным, сейчас, это была бордовая короткая, но глубокая борозда. Уродливое напоминание…
Эльф слегка прикоснулся к шраму тонкими, красивыми пальцами. Не знаю, что он сделал со мной, но страха не было.
— Можете одеваться. Вам стоило приехать к нам раньше.
— В академию? — удивилась я.
— К морю, — сказал эльф. — Оно лечит. Ваш магический резерв уже был бы в норме, если бы Вы приехали сюда сразу. Итак, вот Вам моё назначение. Плавание в море каждый день. Не меньше часа, а лучше — двух. Меньше стресса (на этих словах, я почему-то представила себе своих первокурсников) и больше отдыха. Если будете чувствовать себя хорошо, то покажетесь мне через месяц, посмотрим, как продвигается восстановление. А сейчас, можете идти.
— О, я чуть не забыла, мне нужен артефакт. Камень Штиля. Ректор Леймар попросил. Это не для меня.
— Хорошо, сейчас принесу.
Поблагодарив эльфа, я почти бегом направилась в комнату Венди и Ксании. Скоро пять, меня будет ждать Рей.
Венди и Ксания были на месте. Как и мертвый волк. Когда я вошла, Венди посмотрела на меня с такой надеждой в глазах, что мне стало немного стыдно.
— Венди, скажите, пожалуйста, а он… дышит?
Девушка грустно покачала головой.
— Пульс?
— Нет.
— А почему тогда Вы решили, что он жив? — тихо спросила я, опасаясь, что Венди снова начнет рыдать.
— Во-первых, оборотни после смерти всегда принимают человеческий облик. А это точно оборотень, не бывает таких больших обычных волков. Во-вторых… трупное окоченение отсутствует. Я думаю, он в состоянии стазиса… Или это такая кома… Не знаю. — Венди вздохнула.
В комнате дурно пахло. Псиной. Я подошла к волку и надела на его шею камень Штиля.
— Что это?
— Это артефакт, подавляющий агрессию. Для вашей безопасности, на случай, если волк неожиданно оживёт. С этим камнем он точно не сможет никому навредить. Я потрогала клыкастую морду. Прохладный, но не холодный, не твердый.
— Его надо искупать. И поменять белье на постели. Займитесь сегодня этим, тройняшки помогут. Ксания кивнула, Венди просияла.

Глава 9

Рей
Мариэль уже сидела на скамейке у моря, в тени большого дерева. Я подошел и молча сел рядом. На пляже никого не было. Первые дни учебы — напряженное время для студентов и преподавателей, — не до пляжа. Она несмело улыбнулась мне.
— Скажите, Рей, Вы были в полицейском участке еще раз?
— Ты.
— Ты?
— Давай на «ты»? Здесь же никого нет. А с тех пор, как ты укусила меня, я думаю, мы стали достаточно близки.
Я старался говорить серьезно.
Мариэль слегка покраснела, рассмеялась и затем кивнула:
— Ты заходил в полицейский участок, Рей?
— Да. Особо никаких новостей, но инспектор просил тебя зайти к нему, как только сможешь выбраться в город. И еще, он считает, тебе есть чего опасаться. Ты должна быть осторожна.
— Хорошо, я зайду к нему в субботу.
— Ты знаешь, кто может желать твоей смерти? Два раза тебя чуть не убили — это уже не случайность.
— Нет, не знаю. Но, я догадываюсь, ПОЧЕМУ, кто-то может желать этого.
— Это связанно с твоей магией?
— Да. Рей, я знаю, что пообещала всё рассказать тебе. И я обязательно расскажу, если… если тебе это еще будет интересно. Но сегодня был такой день… у меня просто нет сил. А история эта длинная и непростая.
— Хорошо. Тогда давай просто посидим здесь еще немного?
— Да.
— Ты так и не ходила к лекарю?
— Ходила. Он назначил мне плавание. Каждый день.
— Это замечательный совет. Море обязательно поможет.
Мариэль улыбнулась. Ее рука была на скамье и я накрыл ее своей. И тут же поругал себя за этот жест. Мари вздрогнула, и… не убрала руку. Я стал поглаживать красивые пальчики и тонкое запястье. Какое-то время мы просто молчали, наслаждаясь этим прикосновением. Мне казалось, что это чужое тепло под моей рукой — больше не чужое. Оно каким-то немыслимым образом, всего за несколько дней стало в моей жизни главным. Оно стало не менее важным для меня, чем я сам. Нет, вдруг понял я, оно стало важнее меня самого. Как и почему это случилось? Я не знал. Не обманываюсь ли я сейчас? — Нет. Точно нет. Сердце стучало всё сильнее, мне стало мало прикосновения, я до боли захотел обнять Мариэль всю, осторожно прижаться к её мягким губам. Но, она медленно высвободила руку и поднялась.
— Рей, прости, но мне надо идти.
— Конечно.
— Ты не мог бы попросить Аша подойти ко мне ненадолго?
— Зачем?
Кажется, я нахмурился.
— Только между нами. Девушка с первого курса притащила мертвого волка к себе в комнату. Она считает, что это оборотень, и, что он жив. Несмотря на то, что волк не дышит, пульс не прощупывается. Я подумала, Аш же оборотень, вдруг он что-то подскажет.
— Ого. Да, день у тебя выдался веселый.
— Не то слово.
— Конечно, Аш зайдет. Мы зайдем вместе. Я могу тебя проводить?
— Лучше не надо. — Мариэль виновато улыбнулась.
— Понял.
Немного позже мы с Ашем встретились с Мариэль около комнаты девушек. Когда мы вошли, Аш замер на секунду и бросился к волку. Он упал около кровати на колени и зарылся лицом в чистую белую шерсть. Я понял, что произошло, но остальные просто смотрели недоуменно.
— Чем это от него пахнет? — поднял голову Аш и с подозрением посмотрел на девушек.
— Фи-фиалками… — пролепетала Венди.
— Вы что, помыли волка девчачьим средством для купания? — зло прорычал Аш.
— Шампунем, — кивнула Венди. Слезы закипали в уголках её глаз, и Мариэль успокаивающе взяла её за руку.
Аш встал и поднял волка на руки. Волк был больше самого Аша. Но, друг не обращал на это внимание.
— С дороги!
— Куда Вы его? — спросила Мариэль.
— К лекарю.
— Я пыталась, — сказала Венди. — Мне не позволили.
— Мне позволят. — Прорычал Аш.
Я помог Ашу донести волка, поговорил с лекарем и оставил их одних. Мариэль стояла у двери кабинета.
— Кто этот волк? — тихо спросила она.
— Это младший брат Аша. Его уже год считали погибшим. Впрочем, и сейчас непонятно, выживет ли он. Лекарь пока никаких прогнозов не даёт. Будут вливать в него силы. И завтра скажет, есть ли какой-то результат. Сейчас он и не мертв, и не жив. Состояние стазиса. Причины неизвестны. Пойдём, я провожу тебя до твоего крыла.
Я думал, Мариэль начнет спорить, говорить, что нас не должны видеть вместе, но она просто кивнула. По дороге мы зашли к девушкам.
Я поблагодарил Венди за то, что ухаживала за волком, объяснил, что это младший брат Аша.
— Ты большая молодец, правда.
— А мне можно будет навестить его в лазарете? — спросила Венди.
— Если лекарь разрешит, то конечно, можно.
— Спасибо, — просияла адептка.
Мы попрощались и вышли. На улице почти стемнело. В парке зажглись летающие фонарики. Я выбрал тропинку потемнее и взял Мари за руку.
— У тебя есть планы на выходные?
— В субботу надо поехать в город, к инспектору.
— Я с тобой. А, после — приглашаю тебя на ужин. Обещаю, вести себя прилично и не забывать, что ты мой преподаватель, — добавил поспешно, — Честное адептское слово.
Мариэль хотела было возразить, но я её перебил:
— Отказы не принимаются! К тому же, ты обещала кое-что рассказать. И, я тоже обещаю открыть тебе один свой секрет.
Леди Дан Гар странно на меня посмотрела.
— Ладно. Надеюсь, я не пожалею об этом, — как-то чересчур серьёзно сказала она.
Я сжал её пальчики на прощанье и неохотно отпустил руку.
— Приятных снов, мисс Дан Гар.
— Спокойной ночи, адепт Ванаби.
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Мариэль
Вся первая неделя в Академии была не менее хлопотной, чем первый день.
Обыск на наличие запрещенных предметов принес очередные неприятности. Очень долго пыталась уговорить ректора Леймара не отчислять моего подопечного первокурсника Кариэля Бри. Этот, (откуда только взялся он на мою голову), эльф оказался любителем артефакторики. В его комнате нашли не менее 15 запрещённых амулетов и артефактов!
Когда мне уже, кажется, удалось уговорить Леймара простить на первый раз талантливого эльфа, у Кариэля хватило наглости потребовать вернуть ему амулеты.
В этот момент мы стояли у Ректора в кабинете, лицо мануша покраснело и, клянусь, из его ушей и носа повалил дым, дым в прямом смысле этого слова! Дракон! Леймар был драконом! Кажется сейчас он сменит ипостась, ну, или, на худой конец, плюнет в нас с Кариэлем огнём.
Я схватила ушастого за руку и потащила прочь из кабинета. Кажется, мы бежали по коридору до самого выхода из корпуса, пока я, запыхавшись, не схватилась за бок.
— Что случилось, мисс Дан Гар? — Рядом очутился Рей, он обеспокоенно пытался заглянуть мне в глаза.
— Кажется, нас чуть не спалил ректор, — выдала я.
Рей ошалело посмотрел на Кариэля, которого я по инерции так и держала за руку.
— Да в прямом смысле чуть не спалил! У него от злости дым из ушей повалил! И из носа.
— А, в прямом смысле, — протянул Рей облегчённо.
— Конечно, А Вы о чем подумали, адепт Ванаби? — прищурилась.
— Я именно так и подумал, разумеется. — серьёзно сказал Рей.
— Мисс Дан Гар, так мне отдадут мои артефакты? Хотя бы амулеты создающие иллюзии, мне они очень нужны!
В тот день, образ эльфов в моей голове — как умнейших и прекраснейших созданий, претерпел весьма значительные изменения. Из этого образа напрочь стёрся, по меньшей мере, эпитет "умнейшие"
Опытным путем выяснилось, что Ксания Кимур — самая невезучая ведьмочка в академии. За первую неделю учебы она умудрилась сломать руку, устроить в комнате пожар, а затем наводнение и… превратить магистра боевых искусств академии в статую. К слову сказать, превращать живых людей в неживые предметы до этого не удавалась никому. Когда ректор Леймар задумчиво констатировал сей факт, обходя статую магистра, Ксания нагло сказала:
— Значит, плохо пытались. — Находчивая ведьмочка умолчала, что сделала это случайно, напутав заклинания. На самом деле, магистр злился и кричал на адептку за то, что она посмела опоздать на практику. Ксания же, пыталась успокоить Магистра заклинанием Штиля, а он вдруг превратился в статую. Вернуть магистра в его первозданный вид удалось лишь в пятницу, после мозгового штурма, устроенного Леймаром среди преподавателей и деканов, на котором мы все пытались найти способ превратить статую обратно в профессора, не вызывая в академию сильнейших магов Империи. В итоге, после нескольких неудачных попыток, это удалось Найтмару.
Брат Аша так и не очнулся. Но, после вливания магии, волк стал дышать. Венди всё свободное время проводила в лазарете, помогала лекарю, читала волку книги.
Я так и не начала плавать. Но, запланировала ежедневный поход на море со следующей недели. Для этого в субботу мне надо было купить костюм для плавания.
Каждое утро на завтрак ко мне на балкон прилетал ворон. Понравилось, видимо, ему мое печенье. Я наглаживала его блестящие перышки, а думала о… Я пыталась выкинуть адепта Ванаби из головы. Но, это было невозможно. На занятиях с третьим курсом Рей непременно сидел на первой парте. Мне стоило больших усилий не отвлекаться от темы и не тонуть в янтаре его теплого взгляда. Когда что-то случалось, он, непонятным мне образом, оказывался рядом. Вместе с Ашем они даже прибежали разнимать тройняшек, когда те подрались на полигоне. Разумеется, драконы передрались из-за Ксании.
Мне казалось, что Рей взял меня под опеку. А заодно и всю мою непутевую группу первокурсников. Когда я засыпала по вечерам, думала о нем. Думала о том, что здесь в академии, впервые за долгие пять лет, я почувствовала чью-то заботу, внимание, тепло, л… нет, об этом еще слишком рано говорить.
В пятницу вечером я сидела в комнате и пыталась читать. Отвлекали мысли о предстоящем дне. Я снова увижу Рея вне академии. Как мне вести себя? Вспомнилось, как он держал меня за руку на пляже, гладил запястье… Привычно уже, от этого воспоминание все перевернулось внутри, глупое сердце забилось быстрее.
Вдруг кто-то постучал в дверь. Когда я открыла, за дверью никого не было. Что за шутки? И тут моё внимание привлекло что-то блестящее на полу прямо около моих ног. Когда я осознала, что там лежало, в ушах зашумело, голова закружилась, я невольно сделала шаг назад в комнату, прикрыла дверь.
От накатившего ужаса я стала задыхаться. Я просто умирала от него. Там за дверью на полу так и остался лежать серрейтор — нож с зазубринами на лезвии. Нож, которым можно кромсать и уродовать мою обнаженную кожу, нож, который не знает жалости, нож из моего прошлого. Или настоящего? Я не настолько сильная, о Боги, прошу Вас… я не переживу это снова. Наивная, я полагала, что всё оставила позади, что мои шрамы — это теперь просто шрамы и ничего больше, что страх больше никогда не будет таким всепоглощающим болотом, в котором медленно тонет разум. Перед глазами стояла рука с этим ножом, с которого капала кровь, моя кровь.
Кажется, я закричала. За окном каркнул ворон, а балконная дверь распахнулась. В комнату ворвался Рей.
— Мари! Мариэль! Что с тобой?

Глава 11

Рей
Мне не хватало её. Мне было мало случайных и не совсем случайных встреч на занятиях и на территории академии. Я думал о ней всегда. Особенно вечером.
В тот вечер, я словно почувствовал что-то, или просто нестерпимо захотел увидеть её снова. Я сидел на балконе в облике ворона и украдкой наблюдал, как Мариэль читала в кресле. Да, я совсем потерял рассудок. Но, отчего-то был совсем не против такого расклада. Кто-то постучал, и Мари пошла открыть дверь. Затем я увидел, как она шагнула назад в комнату, ее спина, такая прямая обычно, сейчас была сгорбленной, мне показалось, что ее трясет, кажется она слабо вскрикнула и медленно стала оседать на пол. Черт!
Я перекинулся в человека за секунду и влетел в комнату.
— Мари! Что с тобой? Что случилось?
— Нож, он там. Я не смогу Рей, я не смогу… Лучше убей меня сразу прошу.
Она задыхалась. Ее трясло крупной дрожью, лицо белое, глаза безумные…
Я не знал, что делать. Крепко схватил её за плечи. Слегка тряхнул.
— Мари! — сказал строго. — Приди в себя и объясни все толком.
Вдруг в ее глазах промелькнула какая-то мысль. Они расширились. Она отшатнулась от меня и сказала шепотом:
— А ты… Ты что здесь делаешь?
— Я просто услышал твой крик. Что случилось?
Она не стала выяснять, как я попал в комнату. Кажется, она отбросила какие-то свои подозрения.
Однако, лучше ей не стало.
— Как тебе помочь, Мари?
Она качнула головой.
— Пойдем скорее, лекарь поможет.
Кажется, Мариэль была согласна идти к лекарю. Но, когда мы приблизились к двери, она задрожала еще сильнее и попятилась назад.
— Он там… нож… — слова ей давались с трудом. Воздуха не хватало.
Я открыл дверь.
Абсолютно пустой коридор. Многие преподаватели и студенты уже уехали на выходные. Тишина.
— Никого, Мари. Никого и ничего. Никакого ножа. Так. Я открою дверь на балкон. Ты сядешь в кресло и попытаешься успокоиться. Попьешь воды. А лекаря я приглашу прямо сюда, хорошо?
— Нет, не уходи, Рей! Пожалуйста…
— Я никуда не уйду. Я напишу лекарю срочное сообщение на магжур.
Лекарь пришел через 5 минут.
— Леди Дан Гар? Что у Вас произошло?
Мари не могла говорить. Она хватала ртом воздух, как брошенная на берег рыба. Глядя на нее, кажется меня и самого трясло от беспомощности.
— Я был недалеко и услышал крик, — сказал я эльфу-лекарю. Кажется, что-то ее напугало так сильно, что она начала задыхаться и трястись. Я н-не знаю, что именно.
Лекарь странно на меня посмотрел.
— Да на вас на самом лица нет от волнения.
Лекарь взял Мари за руку.
— Закройте глаза, Мариэль. Скажите, что Вас напугало?
— Нож, — по телу Мари прошла крупная дрожь. Но, глаза она не открыла, и, кажется стала дышать спокойнее.
Эльф не спросил больше ничего. Он сидел так минут десять, держа Мари за руку. Постепенно, она перестала дрожать, её щеки порозовели, и она больше не задыхалась. Медленно, она склонила голову на спинку кресла — уснула.
Наконец эльф отпустил её руку.
— Что с ней?
— Испуг, шок, и паническая атака, как следствие. Это не самое страшное. Кто-то знал, как её напугать. Понимаете, о чем я? — эльф пристально смотрел мне в глаза.
Я не совсем понимал, но, зачем-то кивнул.
— Останьтесь с ней. Если у кого-то возникнут вопросы на этот счет, скажите, что я попросил. Я принесу Вам эликсир. Утром дадите ей выпить. После завтрака. Никуда не уходите, пожалуйста. Если Вам надо будет уйти, напишите мне, я пришлю кого-то другого. Она не должна проснуться одна. Ни ночью, ни завтра утром, ни… в ближайшие дни. Вы сможете побыть с ней рядом?
— Смогу.
— Я так и думал. — Эльф слегка улыбнулся. — Да, и сами выпейте немного эликсира. Вам, по-моему, тоже не помешает.
Лекарь ушел и вернулся через 5 минут с маленькой лиловой бутылочкой. Написал на листочке, как это принимать и ушел.
Я отнес Мариэль в спальню, положил на кровать и укрыл пледом. А сам уселся в кресло рядом с ней. Утром я проснулся от того, что кто-то гладил меня по щеке. Я открыл глаза и увидел лицо Мари напротив своего, близко-близко… Мы лежали рядом. Я не помнил, когда и как я лег на кровать и уснул.
— Ты как здесь оказался? — Прошептала она.
— Мистер Аспирель приказал быть рядом с тобой. И не покидать тебя ни на секунду. — Прошептал я в ответ.
Я думал, Мариэль разозлиться, или испугается, или скажет мне, что я уже могу идти к себе. Но, она улыбнулась и уткнулась мне лицом в грудь.
— Он сказал тебе, сколько времени ты должен пробыть рядом со мной? — сказала она куда-то в мою рубашку, и я чувствовал ее теплое дыхание на груди.
— Сказал.
— И сколько?
— Я пытаюсь вспомнить точные слова лекаря, погоди-ка. Он сказал: всегда. А, нет, кажется, это было слово: вечность. Точно. Я уверен. Вечность.
Мариэль хмыкнула, но голову так и не подняла. Я гладил её по волосам. А она обвила меня руками и прижалась еще сильнее.
Я был счастлив. Мне казалось, что так было всегда. Что не было в моей жизни времени, когда я не знал Мариэль. Что её невероятная тёмно-рыжая копна волос всегда была под моими ладонями по утрам. Что я ни разу не просыпался один. Что я постоянно вдыхал этот чудесный легкий аромат весенней травы, что это именно ее дыхание согревало меня всю мою жизнь, и, если она сейчас отстранится, я просто замерзну, околею. Мы лежали в обнимку, и не хотели вставать и возвращаться в мир, где мы должны жить в разных комнатах, называть друг друга на «Вы», делать вид, что мы чужие люди.
Наконец разум к нам вернулся. Мы встали, позавтракали и собрались ехать в город.
— А он не прилетел сегодня, — сказала Мариэль, глядя из комнаты на балкон.
Может, с ним что-то случилось?
«Она меня точно убьёт, когда узнает».
— С ним всё хорошо.
— Откуда ты знаешь?
— Я просто знаю. А ты просто верь мне. Выпила эликсир?
Мариэль кивнула.
Изначально мы планировали отправиться в город по отдельности, но указания лекаря развязали нам руки. Мы с Мари ехали в дилижансе, который заказал Аш, а сам он предпочел ехать рядом верхом.
Первым делом, заехали в участок. Инспектор Шагер был на месте.
Леди Дан Гар. Рад, что Вы в порядке.
— Итак, по поводу стрелы. Мы выяснили, что в нашей Империи стрелы Шиара есть только у двух человек. У начальника тайной императорской службы и у некого Барона Мейрона. Однако, последний погиб пять лет назад и стрелы кажется вернулись в Шиар вместе с ним, так как…
— Леди Дан Гар? Что с Вами?
Мариэль побледнела и покачнулась. Я подхватил её.
— Вы знали Барона? — инспектор Шагер как всегда отличался проницательностью. Мариэль кивнула.
— Он может быть жив? По моим сведениям барон сгорел.
— Сгорел. — повторила Мариэль.
Затем, кажется взяла себя в руки и произнесла твердо:
— Барон Мейрон совершенно точно мертв. Я видела, как он погиб.
— Но, возможно…
— Невозможно. От него осталась только кучка пепла.
Я решил вмешаться:
— Инспектор, мы должны сообщить, что на жизнь Мариэль снова покушались.
Я рассказал инспектору про змею.
— Очень зря Вы не вызвали меня на место преступления. Теперь будет сложнее, но, я продолжу расследование и буду держать Вас в курсе. А, если у Вас появятся новые сведения, прошу, не затягивайте, вызывайте меня сразу.
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Мариэль
После полицейского участка я собиралась идти в магазин одежды. Новость о том, что у барона были стрелы Шиара меня напугала бы, наверное, не меньше серрейтора, но эликсир мистера Аспиреля работал. Я быстро взяла себя в руки.
— Теперь мы едем ко мне, — сказал Рей. — Я конечно планировал прогуляться с тобой по городу, но, сейчас я думаю, разумнее будет поехать в поместье.
— Безопаснее. — подтвердил Аш.
— Мне надо кое-что купить. — возразила я.
— Нам всё привезут прямо в поместье. Я договорюсь.
— Но, Рей. Мне надо купить кое-что из одежды.
— Скажешь что купить, привезут много всего — выберешь.
— Но…
— Никаких но. Мы всегда так делаем, правда Аш?
— Угу.
Мне оставалось лишь вздохнуть и смириться. В поместье Рея мне было спокойно. Они с Ашем беседовали и пили чай на террасе. А мне экономка принесла чай и закуски в уютную гостиную, куда в скором времени принесли столько платьев и купальных костюмов, что у меня просто пропал дар речи. Одежду разложили и развесили по всей комнате и вкатили три больших зеркала на колесах.
Затем в комнату вошла дама в пышном ярком платье, с забавными кудряшками. Она с порога защебетала:
— Леди Дан Гар. Меня зовут мадам Шаниэль. Весьма рада нашему знакомству! Где лорд Ванаби прятал такую красоту?
Она осматривала меня со всех сторон, как будто я была любопытной статуэткой.
— Так, для начала выберем купальные костюмы. Идите же за ширму, что Вы замерли, в самом деле?
— Мне нужен скромный, максимально закрытый купальный костюм. Сколько стоит, например, этот?
Мадам Шаниэль посмотрела на меня как на умалишенную.
— Дорогая моя! Запомните, если мужчина такого уровня, как лорд Ванаби предлагает Вам купить одежду, выбирайте всё, что Вам понравилось, и никогда, никогда не спрашивайте цену. Это же просто оскорбительно для мужчины, понимаете? Минимум три костюма и три платья. А, лучше, конечно больше.
— Но мне не нужны новые платья.
— Не говорите ерунды! Новые платья нужны всем! Лорд велел подобрать несколько платьев для бала.
Посмотрев на мое удивлённое лицо, мадам Шаниэль только цокнула языком.
Скоро я устала бороться с чересчур активной эльфийкой и сдалась. В итоге мой гардероб пополнился четырьмя шикарными платьями и тремя купальнями костюмами.
Все вещи уже отнесли в отведённые мне комнаты, когда вошёл Рей.
— Ну что, ты выбрала всё, что хотела?
— Я выбрала в несколько раз больше. — Я с укором посмотрела на него.
— Это прекрасно. Не сердись на мадам, она просто выполняла мои распоряжения.
— И на меня не сердись. Это мелочи. Пойдём ужинать.
Ранний ужин был накрыт на троих террасе с видом на море. Мы говорили о еде, о погоде, о брате Аша, о первокурсниках и преподавателях. Кажется впервые я видела Аша улыбающимся, а не хмурым. После ужина он куда-то вышел, а мы так и остались сидеть на террасе.
— Мариэль, расскажи мне, пожалуйста, как погиб этот барон… Мейрон. Что случилось тогда? Мы должны понять, что и кто тебе угрожает.
— Хорошо.
Я начала свой рассказ. Когда Рей услышал о том, как я обручилась с Анри, он поджал губы, а его взгляд похолодел. Я немного запнулась. Что будет, когда он узнает всё? Он тоже отвернется от меня? Как сделали другие. Что будет со мной, если я потеряю единственного в этом мире человека, который едва успел стать родным? Мне стало горько.
— Мари? Почему ты замолчала?
— Я испугалась.
— Чего?
— Того, как ты отреагируешь. — кажется, мой голос дрогнул.
— Глупенькая. Ты сделала что-то плохое? Там, в прошлом?
— Нет.
— Вот видишь. Но, даже если бы и сделала. Я знаю тебя сейчас, сегодня. Я чувствую тебя, понимаешь? Твой рассказ ничего не изменит. Но, он необходим.
Рей наклонился вперёд и чмокнул меня в кончик носа. Я улыбнулась.
Стала рассказывать дальше. Про подготовку к празднованию дня Рождения, про странное знакомство с бароном.
"На следующий день, когда я вернулась домой после прогулки с Анри, у нас дома был посетитель. Я очень удивилась, увидев в гостиной барона Мейрона, пьющего чай с моими родителями.
— Но, я же Вам объяснил, — говорил папа. — наша дочь обручена.
— Вы просто не осознаёте, что получите, если она выйдет замуж за меня, а не за какого-то юнца. Её будут принимать в лучших домах Империи, она познакомится с правящей семьёй. Любая её прихоть будет исполнена. Вы породнитесь с сильнейшим магом, понимаете, что это значит?
— Только согласие моей дочери будет иметь вес в этом вопросе. Никакие другие доводы не сработают, барон, Вы уж меня извините.
— Папа? Что здесь происходит?
— О, милейшая мисс Дан Гар! — барон подскочил ко мне и стал целовать мои руки. — Я пытаюсь объяснить Вашим родителям, что влюбился в Вас с первого взгляда. И, что брак со мной вознесет Вас так высоко, что Вы сразу забудьте свою прошлую жизнь.
— Это невозможно. Даже если бы я не была обручена. Я не же люблю Вас… К тому же, простите, но Вы намного старше. Я Вас даже не знаю!
Лицо барона покраснело, его руки затряслись.
— Подумайте хорошо, мисс Дан Гар. Я не стану предлагать второй раз. И, если Вы откажите мне, то произойти может всё что угодно. Понимаете о чем я? — Барон говорил тихим и вкрадчивым голосом, но в его глазах читалась такая ярость, что мне показалось, вокруг дрожит воздух.
Услышав слова барона, папа громко хлопнул по столу ладонью.
— Как Вы смеете угрожать моей дочери! Убирайтесь из нашего дома немедленно!
— Я уйду. Но, Вы пожалеете об этом. Даю Вам два дня. Мой адрес у Вас есть. — сказал барон, и ушел, громко хлопнув дверью.
— Какой неприятный человек! — сказала мама. — Думаете, нам стоит его опасаться?
— Думаю, барон способен устроить нам неприятности, но очень надеюсь, что он образумится.
Больше мы не вспоминали барона.
А накануне моего дня Рождения моя жизнь рухнула.
Я позавтракала с родителями в саду. Мы обсуждали предстоящий праздник, придумывали развлечения для гостей, смеялись и радовались теплой погоде.
Потом я пошла в ателье забирать свое праздничное платье. Мне не терпелось показать его родителям. Но когда я зашла в нашу гостиную, я увидела только кровь. Повсюду. На стенах, на полу, на диване… Папа лежал прямо у двери… его глаза смотрели в потолок. Мама около дивана. Я стояла и смотрела на них, смотрела… А потом почувствовала как мое лицо накрыли какой-то тряпкой.
Я очнулась от холода в незнакомом мне месте. На мне не было одежды. Руки и ноги были связаны. Я призвала магию, чтобы освободиться, но, на запястье был антимагический браслет, который полицейские надевают на преступников.
А затем я увидела барона с ножом в руках. Я никогда не забуду этот нож с зазубринами на лезвии, так же как и не забуду красную от крови гостиную родного дома.
Барон не злорадствовал. Его глаза были безумны. Он получал удовольствие от моего страха и моей боли. Он ничего не говорил. И заклинанием запечатал мне рот. Я не могла даже мычать. Только молча смотреть, как он делает разрезы на моей коже, глубокие и не очень, как проворачивает в ранах нож и смотрит мне в лицо. Он не давал мне потерять сознание. Ему нравилось знать и видеть, что я испытываю всё это. Я думала, что хуже уже точно быть не может. Но потом барон расстегнул свои брюки.
До этого момента, от нестерпимой боли, я молила Богиню ниспослать мне смерть, или хотя бы потерю сознания, но когда этот монстр ворвался в мое тело… Что-то щелкнуло внутри, что-то изменилось во мне… Вместе с новой болью пришла такая же дикая, всепоглощающая ярость. Магия, запечатанная в моем теле закипела. Сначала лопнул металлический браслет и со звоном упал в лужицу моей крови. А затем произошел взрыв. Мне показалось, что взорвалось моё сердце, что эпицентром взрыва была моя грудная клетка. Барона откинуло от меня в сторону, его тело вспыхнуло в магическом пламени, как спичка, и вскоре осыпалось пеплом на пол. Вокруг полыхало пламя. Но, мне было холодно. Горели стены и шторы. А я не горела, я замерзала…"
Дорогие мои читатели!
Если Вам нравится книга, пожалуйста, подпишитесь на автора и нажмите на сердечко, для меня это очень важно!
Спасибо!
С любовью,
Лия Юмай.

Глава 13

Мариэль
Рей обнимал меня и покрывал моё мокрое от слез лицо поцелуями. Его плечи вздрагивали, как будто он тоже плакал… Он шептал что-то, но я не могла разобрать…Я была там, в страшном прошлом…
" Я очнулась в тюремном лазарете. Пришла медсестра, сделала мне какой-то укол.
— Что это?
— Обезболивающее.
Она сняла с меня длинную серую рубаху, чтобы обработать раны и я увидела свое искромсанное тело. Верхние части ног и низ живота были покрыты ужасными кровавыми шрамами. А в районе солнечного сплетения, но немного выше была просто какая-то черная дыра.
— Это её ещё зашили Вам, — сказала медсестра.
— Давно я здесь?
— Неделю.
— За что?
— Так Вы ж убили барона Мейрона. А он, знаете ли, не последний маг в Империи. Был.
— Я не убивала его.
— Следствие уже доказало, что его убила Ваша магия.
— Но он же… Он убил моих родителей, и… похитил меня.
— Следствие считает, что это Вы убили своих родителей, чтобы сбежать с бароном и предаваться разврату, — медсестра презрительно скривилась. — Вас же нашли там абсолютно обнаженной! Вы убили его потому, что он Вам отказал!
На следующий день ко мне пришел Анри.
В его голубых глазах был лёд.
— Анри, я не виновата! Ни в чем! Слышишь меня? Эти обвинения — безумие!
— Я знаю, Мариэль. Мне очень-очень жаль. Но, ты же и сама должна понимать, что после всего этого позора, мы не сможем быть вместе. Я не могу допустить, чтобы на мою семью легла такая тень. К тому же… да что там говорить! — Анри махнул рукой. Его слова были полны досады и раздражения. — Но ты, Мариэль, не переживай. Я нашел способ помочь тебе. — В тоне Анри появилась гордость. — Я достал денег. И ты не волнуйся, отдавать мне их не надо. Я могу помочь тебе по старой дружбе. На эти деньги я выписал из столицы лучшего адвоката. Я уверен, тебя оправдают. А теперь, прощай. Я больше не смогу к тебе прийти. Всего тебе хорошего. От чистого сердца. — Анри бросил грустный взгляд на мою серую рубаху и ушел.
Суд был сплошным унижением. Мне приходилось рассказывать всё снова и снова.
Обвинения были просто абсурдны. Всё именно так, как сказала медсестра. Меня обвиняли в убийстве родителей и барона.
Адвокат был неплох. Надо отдать должное Анри. Несмотря ни на что, я благодарна ему. Пусть даже его мотивом было самолюбование, он мне помог. Адвокат пригласил в свидетели уважаемого в столице некроманта. Тот подтвердил, что родителей я не убивала. А, маг-дознаватель выяснил, что найденный на полу антимагический браслет, действительно был на мне и слетел сам, от магического взрыва. Доктор подтвердил мое выгорание в следствии сильнейшего стресса и потрясения.
Меня полностью оправдали. А дело не предали большой огласки и даже стёрли его из моей личной истории потому, что оно доказывает, что есть способы избавиться от антимагического браслета. Хотя, магический взрыв и выгорание, разве это способ…
После суда, я навестила могилу родителей. Меня больше ничего не держало в этом городе: бывшие друзья, завидев меня, опускали глаза, родственники усилено делали вид, что не узнают… Поэтому я продала дом, всё имущество и уехала в столицу."
Я боялась смотреть Рею в глаза. Боялась увидеть что-то такое, что уже видела в глазах Анри в ту последнюю встречу.
— Мариэль, — Рей был совсем близко, он так и продолжал держать меня в объятьях, но я всё равно не могла встретиться с его взглядом.
— Мари, посмотри на меня, пожалуйста.
И я посмотрела. В его глазах тоже стояли слёзы. И в них не было презрения, в них была… вся моя боль. Он разделил её со мной. Когда я рассказывала, я не всхлипывала и не рыдала, хоть слёзы и текли ручьем по щекам, а сейчас, увидев глаза Рея, я громко и судорожно всхлипнула и разрыдалась. Но это уже было от облегчения. Рей прижал меня к себе сильнее.
— Тише, Мари тише. Это было давно. Это никогда не случится снова, я не позволю. Слышишь ты меня, Мари? Я не позволю. Никому. Никогда. Я буду рядом. Я черт возьми, выкраду у Леймара запрещённый эльфийский клей и приклеюсь к тебе навечно. Я убью всех.
— Кого убьешь? — всхлипнула я.
— Кого угодно. Кого надо. Кого скажешь. Всех. Поняла?
— Поняла. — сказала я и зарыдала ещё громче.
Рей держал меня на руках, гладил. Когда я притихла он поцеловал меня в губы.
— Я твой преподаватель вообще-то, — зачем-то обиженно сказала я.
— Да, — согласился Рей.
— А ты студент.
— Да, — снова согласился Рей, и опять поцеловал меня в губы.
— Мы знакомы чуть больше недели.
— Нет.
— Что — нет?
— Да пошло оно всё к черту, вот что!
Мы так и заснули на этом диванчике в обнимку.
Утром я проснулась первая, вспомнив, сколько я плакала вчера, я представила своё опухшее лицо, ужаснулась и побежала в ванну переодеться и привести себя в порядок.

Глава 14

Я знал, что там, в прошлом, с Мариэль произошло что-то ужасное. Но такое, я не мог представить себе даже в самых страшных фантазиях. Мне хотелось забрать всю её боль, разгладить все её шрамы, вернуться туда, в её прошлое и убить барона раньше всех этих событий. Моё сердце судорожно сжималось от её боли, от наших слёз. Сколько надо иметь внутренней силы, чтобы пережить всё это, стать на ноги снова, не потерять себя, не разучиться жить, радоваться… любить.
Кажется, я держал Мари в объятиях всю ночь. Я проснулся один, всё тело затекло. Мариэль была в ванной. Слава Богине, ей не пришло в голову сбежать с утра пораньше, как это было в её первое прибывание в моем доме. Я быстро привел себя в порядок и вышел в сад размяться. Там я встретил Аша.
— Надо поговорить, — сказал я ему.
— Рей, я должен сказать. Я всё слышал.
— Что слышал?
— Рассказ Мариэль. Я должен был услышать из первых уст, понимаешь? А заставлять рассказывать её всё это снова, мы бы не стали. Я сразу решил, что перекинусь в волка и подслушаю. А если пойму, что что-то не касается моей работы — сразу уйду. Я дослушал до конца и ушел. Ты не сердишься?
— Нет. Я понимаю.
— Мы должны обсудить всё. Находясь рядом с Мариэль, ты ставишь себя под удар, Рей. Я, как твой телохранитель не должен это допустить.
Я сжал кулаки и кажется скрипнул зубами.
— И что ты мне предлагаешь?
Аш посмотрел мне в глаза и вздохнул.
— Судя по всему, я опоздал с какими бы то ни было разумными предложениями. Разумом от тебя уже давно не пахнет.
— А чем пахнет?
— Любовной лихорадкой. Ты попал, брат. Только я одного не пойму, разве так быстро можно влюбиться? Ты реагируешь на неё, как волк на истинную.
Я только пожал плечами.
Мы помолчали. Затем Аш сказал, задумчиво:
— Знаешь, услышав её историю, мне захотелось иметь возможность воскресить этого барона. Чтобы убить его снова. Только не так быстро.
Я кивнул.
После завтрака, когда мы сидели втроём и допивали чай, я тихо сказал:
— Мариэль, прости, но Аш в курсе твоей истории.
Она встрепенулась и испуганно посмотрела на Аша и на меня.
— Мисс Дан Гар, так надо. Вы же знаете, мой отец работает в сыске, я помогу найти того, кто хочет Вас убить.
Мари кивнула и опустила глаза. Её щеки покраснели. Я успокаивающе взял её за руку.
— Больше нельзя сидеть и ждать новых покушений. Надо действовать. — сказал Аш. — Итак. Стрелы Шиара связывают всё это с бароном и вашим прошлым, мисс Дан Гар. А змея и нож в академии что нам дают?
— То, что убийца — это кто-то из академии.
— Именно. Этот человек должен быть связан с бароном, с академией, с некромантией.
— Значит, это некромант?
— Определенно да. Однако, он может скрывать свой талант к некромантии.
— И как мы его вычислим? — спросила Мариэль.
— Пока не знаю. Но, мы можем хотя бы сузить круг подозреваемых. Случай со змеёй произошел за два дня до начала учебы, насколько мне известно. В академии еще были далеко не все преподаватели. А, из студентов, так и вовсе — единицы. А случай с ножом? В пятницу вечером тоже уже многих не было. Надо узнать точно и составить список тех, кто физически имел возможность подложить и змею, и нож. А так же, забрать нож, после того, как он напугал Вас.
— Спасибо Вам. — тихо сказала Мариэль.
Аш кивнул и оставил нас одних.
— Наверное нам надо уже возвращаться?
В академию лучше поедем завтра рано утром. Не опоздаем, не переживай.
— Рей, а какой секрет ты хотел мне раскрыть?
— Ах, да, точно… — Я взял Мари за руку. — Только сперва ты должна мне кое-что пообещать.
— И что же?
— Что не убьешь меня.
Мариэль с любопытством приподняла одну бровь, она часто делала так на занятиях, когда адепты отвечали невпопад.
— Просто пообещай.
— Ну уж нет. Сначала узнаю, что ты скрываешь, потом решу, убивать тебя или нет.
— Тогда я ничего не расскажу.
— Признавайся немедленно.
— Отвернись. И не подсматривай.
Мариэль послушалась, а я перекинулся в ворона. И громко каркнул.
— Рей? — Надо было видеть ее глаза! — Это был ты?? Всё это время ты? Ах ты!
Она схватила с кресла на террасе подушку, а я не стал ждать кровавой расправы и взлетел на дерево, повыше и подальше.
— Как ты мог не сказать мне! Я же разговаривала с птицей! Ты следил за мной! Ты… Иди сюда немедленно! Слетай оттуда вниз, кому говорят! — Она прицелилась и швырнула подушку в меня.
— Карр! — Я отлетел подальше в сад и перекинулся в человека. Мариэль погналась за мной. Догнала. Мы упали на траву. Она била меня по плечам.
Раскрасневшаяся от бега и сердитая, Мари была прекрасна. Её губы блестели. Я сгреб ее, брыкающуюся и пыхтящую и прижался к губам. Осторожно, но крепко держа ее руки. Она почти сразу поддалась и ответила на поцелуй.
— Ты. н…негодяй…н…м…ммм. нахал…
— Угу.
Я уже не держал ее руки и она обняла меня за шею, целуя так, как будто, опасаясь, что я сейчас исчезну, как будто это наш последний поцелуй. А я боялся, что она испугается, потому что мы, казалось, прижимались друг к другу всеми клеточками тела, и желание, до этого момента только зарождающееся, вдруг охватило меня всего, я ласкал ее все смелее, ее язык у меня во рту сводил с ума и, мне казалось, что она слегка дрожит, вовсе не от страха.
Я подхватил ее на руки и понес в дом. Закрыв за собой дверь спальни, положил Мари на кровать, расстегивая рубашку, посмотрел ей в глаза. Она смотрела в ответ, с легкой улыбкой и, немного приподняв бровь, я наклонился над ней и прошептал: «Останови меня…» Она положила свои нежные ладошки на мою грудь и покачала головой.
«Нет» — прошептала. И я снова накрыл её губы своими. Я помог ей снять платье. Она была прекрасна. Тонкая талия, высокая, не маленькая грудь и округлые бедра. А потом я увидел шрамы и сердце болезненно сжалось. Мари смутилась и захотела прикрыться, я не позволил.
Мари… ты самая красивая на свете, самая желанная, самая нежная, — шептал я между поцелуями.
Я положил ладонь ей на живот и она слегка выгнулась и не сдержала стон, я опустился ниже, покрывая поцелуями грудь, шрамы на животе, а рукой продолжая ласкать всё откровеннее.

Глава 15

Мариэль
Я сердилась на Рея, но когда он начал меня целовать, злость резко сменилась чем-то другим, чем-то волнующим и сладким. Всё мое тело желало его. Я хотела ощутить его всего… Я не понимала, что происходит со мной, мелко дрожала, но эта была приятная дрожь.
Когда он отнес меня в спальню, и помог раздеться, я на минуту испугалась: он видит мои уродливые шрамы, и они теперь напоминают ему, так же, как и мне… Рей заметил моё смущение, и стал целовать меня еще жарче, нашептывая ласковые слова. Я закрыла глаза и отпустила на волю, все, что пряталось где-то во мне до этих пор.
В какой-то момент, мне показалось, что я вся горю каким-то невидимым магическим огнем, и Рей горит вместе со мной. Куда-то улетел последний лоскуток моей одежды, и Рей, разведя мои колени, стал целовать меня прямо там… о, Богиня… — ты что делаешь? — прошептала я, глядя на него безумными глазами. — кажется он слегка удивился моему вопросу — "люблю тебя" — ответил — а я громко застонала. Надеюсь, нас никто не слышит.
Когда я уже готова была молить его о пощаде, он осторожно вошел в меня, остановился.
— О, пожалуйста, Рей… — я задыхалась и выгибалась ему навстречу.
— Какая ты горячая, Мари… какая вкусная… моя… — Он задвигался, продолжая ласкать, целовать…шептать…
Я не верила, что может быть так, настолько хорошо. Все ощущения были для меня новыми, неизведанными, такими неправильными и правильными одновременно. Я гладила его руки, мощную грудную клетку, а из-под моих кончиков пальцев вырывали искры магии, усиливая ощущения волшебства. А затем Рей перевернул меня на живот и ста целовать в шею. Он слегка меня приподнял, подсунув руку под низ живота и снова вошел, а я едва не закричала от острого наслаждения, в котором утонули последние мысли. Подаваясь ему навстречу, задыхаясь от ощущений, я забывала обо всем, погибая и рождаясь заново. Мы замерли одновременно, внутри все сжалось и взрыв наслаждения ослепил надолго, не отпуская нас в реальность.
Мне казалось, что у нас одно сердце на двоих, что дальше я смогу жить только, если он будет рядом. Только ощущая его тепло, физически, я смогу существовать. Как это произошло с нами? Почему? Мы лежали, уставшие и довольные, а я прислушивалась к себе. Как я буду жить дальше? Он как будто сдержал обещание и приклеился ко мне навечно запрещенным, невидимым эльфийским клеем. Я не смогу без него дышать. Я упаду, если он не будет держать меня за руку, я замерзну на смерть, не чувствуя его тепло на своей коже.
Рей посмотрел на меня, а в моих глазах стояли слезы.
— Эй… ты чего? — испугался он.
— Я не могу сказать.
— Почему?
— Ты сочтешь меня ужасно глупой.
— Не сочту.
— Я кажется… Я кажется больше не смогу без тебя жить… — громко прошептала я и слеза скатилась по моей щеке. — Прости.
— А простить за что?
— За это. За то, что не смогу жить без тебя. И у тебя будет два варианта.
— Интересно послушать. — сказал Рей, вытирая рукой мою мокрую щеку.
— Всю оставшуюся жизнь держать меня за руку и ни за что не отпускать.
— А второй вариант? — Нежно улыбнулся Рей.
— Убить меня.
— Я выбираю первый вариант.
— Не хочешь марать руки? — я притворно скривилась.
— Не хочу жить в мире, где не будет тебя. Ты нужна мне. Как магия, как воздух, как сама жизнь. Я буду рядом. Как и обещал.
Когда мы пошли ужинать, пришел Аш. Войдя в комнату, он посмотрел на нас слегка удивленно, как будто сразу же прочитал на лицах обо всем, чем мы занимались. Мне стало ужасно неловко. Аш глубоко вздохнул и сел за стол.
— И как Вы собираетесь жить дальше, — спросил он.
— Теперь только вместе, — сказал Рей, обнимая меня.
— Ну-ну.
Мне стало еще больше неловко. Друг Рея не одобряет его выбор? Он осуждает меня? Презирает? Но, почему…
— Аш. — Сказал Рей. Они как будто понимали друг друга без слов.
— Мисс Дангар. Мариэль, — обратился ко мне Аш. — Простите меня. Моя реакция вовсе не означает, что я не одобряю выбор Рея. Вы самая лучшая девушка, которую я видел в его окружении, поверьте.
Рей посмотрел на меня с легкой улыбкой.
— И самая достойная. И самая красивая.
— Эй, брат, попридержи коней — усмехнулся Рей.
— А что? Я просто констатирую факт. Если бы не Рей, я бы и сам…
— Еще полслова и я подпорчу твою хитрую… лицо.
Аш поднял руки в примирительном жесте.
— Мариэль, просто Вы не всё знаете.
Рей при этом кивнул Ашу в знак того, что он может поведать мне очередную тайну.
— Лорд Рей Ванаби — не совсем Ванаби, и, не совсем лорд.
Я приоткрыла рот от удивления.
— Ваш суженый — его светлейшее высочество, принц Рейван Блэр. Четвертый наследный сын Императора. А я — всё еще Аш Фор, его лучший друг, но, так же телохранитель.
Кажется я открыла рот еще сильнее и невольно отодвинулась от новоиспеченного принца. Но принц не позволил, он по-хозяйски обнял меня всей своей светлейшей загребущей рукой и подвинул еще ближе, поцеловав в макушку.
— Поэтому, — продолжил Аш Фор, — я так и отреагировал. Работенки-то, похоже, поприбавилось. — Он хохотнул и отпил вина. — Приятного всем аппетита.
— Мари, — заглянул в мои глаза Рей? — Ты не сердишься, что я не сказал раньше?
— Не сержусь. Но я в шоке. Что еще Вы от меня скрываете? Признавайтесь сразу.
— Все тайны нельзя раскрывать сразу. — Улыбнулся Рей.
Я сердито засопела и принялась за ужин.
Сын Императора! Да император мне голову оторвет, когда узнает о нас. Я ведь не принцесса. Еще и замешана в такой грязной истории. Настроение упало ниже некуда.
— Эй, душа моя, ну-ка, посмотри на меня? — Ты что приуныла?
— А как тут не приуныть. Даже Аш понял сразу, что я не пара тебе.
Кажется Рей зарычал, хоть волком и не был.
— Ты мне самая парная пара, ясно? Самая настоящая половинка. И никто не посмеет тебя отнять. Потому как, без половинки, принц уже никакой не принц. — Затем он добавил серьезнее. — Не переживай. То, что я принц — это последнее о чем стоит волноваться. Моим родителям все равно, кого я выберу и чем буду заниматься по жизни. Для них самое главное — чтобы я был счастлив. Поэтому они тебе очень будут рады.
После ужина Аш развернул какую-то рукопись.
— Итак, я всё разузнал, профильтровал информацию. И у меня осталось 14 человек, которые могли и подложить, так сказать, тебе Мариэль змею, и нож.
Ректор Леймар.
— Отпадает, — хором сказали мы с Реем.
Аш подумал, покрутил в руках карандаш.
— Согласен. — И вычеркнул Леймара.
— Соответственно, его секретарь Элинель.
— Нет — сказала я.
— Маловероятно.
Аш ответил:
— Да, маловероятно. Однако, её вычеркивать не будем. Элинель работает в академии недавно. А это говорит не в ее пользу.
Далее — Трое бытовых магов — работники кухни. Одна из них новенькая. С очень странным именем Мортонаймия — Чувствуете, попахивает некромантскими штучками.
Эту надо однозначно проверить. Где жила раньше, не связана ли с бароном.
— Определенно.
— Проверять будем всех без исключения. Далее — трое адептов первого курса, одна из которых — Венди, Варт из нашей группы (очко ему добавляет черный огненный шар, которым он чуть не убил Мариэль), профессор Найтмар…
— Но, ведь он спас меня от змеи!
— Вдруг это был такой хитрый маневр? Кто знает. Далее, весьма подозрительная личность. Мишелена Монувер — молодая, и, соответственно, новенькая девушка-преподаватель некромантии. Подраздел: некрокриминалистика. Специалист по допросам свежепреставленных покойников.
Я невольно содрогнулась. Возможно, она какая-нибудь родственница барона, кто знает.
— Еще один престарелый профессор, лекарь, мистер Аспирель, а так же, охранник. Это все маловероятные кандидатуры, но, повторюсь, проверить надо всех. Я задержусь завтра в городе, пропущу первую пару. Поговорю с инспектором Шагером.
— Хорошо, — сказал Рей, — а теперь всем спать. Завтра рано вставать.
Аш хмыкнул и пожелал нам нескучной ночи, от чего я, кажется, покраснела вся.
Пожелание Аша сбылось, сбылось, и снова сбылось…
— Эй, принцесса моя… вставай.
— Пять часов утра! Я только уснула.
— Поспишь по дороге. Нас ждет лучший дилижанс с мягкими диванчиками. Позавтракаем тоже по пути.
Всю дорогу мы не разрывали объятья. Ели, дремали, разговаривали, не отрываясь друг от друга. Во двор академии мы зашли по отдельности, разошлись по своим комнатам и мне стало так неуютно и холодно

Глава 16

Рей
Когда мы с Мариэль попрощались в дилижансе перед академией и она выскользнула из моих объятий и скрылась из вида за воротами, я остро ощутил пустоту, какую-то невидимую дыру в личном пространстве. Я надеюсь, со временем, это ощущение пройдет, притупится. Потому что, нереально постоянно быть вместе, есть какая-то другая жизнь, обязательства. Но сейчас, все мое сознание страдало от отсутствия Мари рядом, даже на минуту не хотелось ее отпускать. Я взял себя в руки и пошагал к щупальцу (крылу, то есть) адептов.
У моей комнаты, прислонившись спиной к стене, стояла Мадина.
— Привет, — слегка удивленно поздоровался я. — Ты что-то хотела?
— Ну, привет. Рей. — Мадина оторвалась от стены и потянула изящные руки к моему подбородку, одновременно подаваясь вперед для поцелуя. Я уклонился и чмокнул ее в щеку.
— Хм. — Мадина слегка скривилась. — А я кое-что видела.
— И что же?
— Тебя с преподавательницей Защиты, Дан Гар. В субботу вы уехали вместе. А сегодня приехали вместе. Вы встречаетесь? Разве это разрешено?
— Во-первых, это совершенно не твоего ума дело. И, во-вторых, тоже.
— Понятно, — усмехнулась Мадина. — На балу Первокурсников, с каждого курса по развлекательному номеру. Наши предлагают третьему курсу показать эльфийский танец Тиаро. Нам нужно пять пар. Будешь моим партнером?
— Почему я?
— Ну, ты прекрасно танцуешь бальные танцы. Тиаро предполагает грациозные движения. я же не могу взять Варта или Аша, они ж как слоны танцуют. Эльфы уже в парах. Нам нужна пятая пара. Есть я, а вот для партнера подходишь только ты. Пожалуйста, Рей.
— Я подумаю. — Я глубоко вздохнул.
— Спасибочки! У тебя время до завтра. — Мадина чмокнула меня в щеку и убежала.
Черт! Черт. Тиаро красивый, но весьма откровенный танец. И это же не просто один раз станцевать, это надо репетировать, а мне совершенно не хотелось проводить время с Мадиной. Кое-как отсидев пары, и выпустив пар, на практике по боевой магии, я решительно направился к ректору Леймару.
— Адепт Ванаби, рад видеть. С чем ко мне пожаловали?
Ректор был в черных брюках с широкими желтыми атласным подтяжками, белая рубашка, длинные черные волосы, суровый взгляд.
Я не боялся ректора. Не потому, что был сыном Императора. Потому что знал, Леймара, как благородного, умного и доброго человека. Хоть он и был не человек. Дракон. Редкий морской дракон.
— Ректор Леймар. Я пришел сюда сегодня не совсем как адепт.
— Я понял. Слушаю Вас внимательно, Ваше высочество.
— Мне нужна должность в академии, которую я мог бы совмещать с учебой. И Ашу тоже, соответственно. И комната в преподавательском крыле. Рядом с комнатой Мисс Дан Гар.
Леймар рассердился. Очень.
— Вы что удумали, адепт Ванаби!
Ну конечно, орать на адепта легче. Сердито заорать: Вы что удумали, Ваше высочество, это как-то странно.
Из ушей Леймара повалил дым. Я знал, что он разозлится. Водные драконы — народ вспыльчивый.
Ректора, тем временем понесло:
— Вам что в голову ударило? Потрах…тьфу! Амурные дела с преподавателями легально решили крутить? Вы понимаете, о чем и просите? Может Вам ещё комнату свиданий выделить!?
Я спокойно и молча стоял и ждал, пока Леймар устанет орать.
— Что Вы молчите, адепт? Язык отсох?
— Жду пока Вы остынете.
— Я спокоен, как никогда.
— У Вас там пригорело слегка. Дым из ушей валит.
Дым из ушей валить перестал, и Леймар помахал рукой, разгоняя его остатки по ректорской.
— Я жду объяснений.
— Понимаете, да, я люблю леди Дан Гар. Мы поженимся, это только вопрос времени. Я бы не стал распространяться об этом, но, ей грозит опасность. Тот случай со змеёй не единственный. Была ещё стрела Шиара, потом её напугали ножом. Мы были у инспектора в городе. Он уверен, что преступник в Академии. Идёт расследование, но Мариэль грозит опасность. Если мы с Ашем будем рядом, мне будет спокойнее. А если мы будем сотрудниками академии, будет меньше вопросов.
— Я должен буду доложить обо всем Вашему отцу.
— Я сам это сделаю.
Леймар замолчал, подумал немного.
— И давно это у Вас с леди Дан Гар?
— Не очень давно. Но, мы познакомились с ней раньше, чем узнали что она будет моим преподавателем. И ещё, она моя истинная пара, я уверен.
— Как у оборотней, что ли?
— Как у оборотней.
— И знак истинности есть?
— Мне не нужны никакие знаки истинности, чтобы это понять.
— Ясно. Идите, сейчас напишу распоряжение. Будете вести дополнительные занятия по физической подготовке у боевиков первых и вторых курсов. А Аш, секцию по стрельбе.
В комнату переселитесь через час. Через полтора часа я, уже заселившись в соседнюю от Мариэль комнату, направился к ней. Когда она открыла, я сгреб её и потащил в спальню.
— Рей! Ты с ума сошел? Немедленно отпусти, мне надо идти! — Куда?
— Плавать.
— Успеешь. Я прижал её к себе, чтобы она почувствовала наглядно, то есть на ощупь, как я скучал. Оу… Я только сейчас заметил, что на ней был только купальный костюм. Я недолго думал, отодвинул трусики и почувствовав под пальцами влагу погладил у самого входа. Мари издала какой-то прерывистый полувздох-полустон. Я продвинул палец внутрь, скользя по нежнейшей влажной коже.
Мари всхлипнула и запрокинула голову. Я провел языком по её декольте вверх до самого подбородка, и добавил второй палец, медленно двигаясь внутри.
Она кажется хотела что-то сказать, но не смогла, купальник улетел куда-то на пол вместе со всей моей одеждой.
Мы словно не виделись вечность. Мариэль приподнялась целуя меня и покусывая мои губы, и каким-то образом я уже оказался под ней.
Вырисовывая язычком на моей кожи узоры, она опускалась всё ниже, пока не обхватила, (о великие магические чертоги!), его своими губами. Чтобы не застонать (как-то мне казалось это не по-мужски, а хотелось), я изо всех сил сжал кулаки. Какой же сладкий, горячий у неё ротик… Мари, о Мариэль…
Когда я уже готов был покончить с это умопомрачительной мукой, она поднялась и оседлала меня. Её огненная копна доставала до моих ног, когда она со стоном выгибала спину. Я притянул её к себе, наслаждаясь прикосновением слегка прохладной, аппетитной груди с торчащими сосками. Захватил в плен её губы, покусывал, целовал глубоко, страстно, никак не мог напиться ею, а она продолжала двигать бедрами, доводя меня до исступления. Когда она оторвалась от моих губ и приподнялась, я положил ладонь ей на низ живота, подушечками пальцев нашел её клитор и слегка надавил и стал ласкать. Мариэль закричала, задыхаясь от оргазма, покачнулась и мы поменялись местами. Я осторожно положил её голову на подушку.
— Рей, нас услышат, — простонала она.
— Не услышат, я накрыл спальню пологом тишины.
Я не торопился входить в неё снова, немного дразня, покусывая кожу на шее, лаская соски, прикасался, но не входил, она стонала, извивалась и хныкала.
— Рей… — в итоге она, задыхаясь, стукнула меня по груди кулачком!
— Какая требовательная Вы, всё-таки, мисс Дан Гар.
Я вошёл резко и стал двигаться быстро, Мари снова закричала, после её очередного оргазма, не сдержался и я. Мокрые, запыхавшиеся, мы упали на кровать.
— Я так и не дойду до моря.
— Дойдешь. Сейчас отдохнем немного, и дойдешь. Я с тобой.
— Нет, нас увидят.
— Тогда я полечу вороном. Присмотрю за тобой. Я, кстати, теперь — тренер Ванаби, и Аш — тренер. И мы с тобой теперь соседи.
— Ничего себе, какой взлёт по карьерной лестнице.
— Я же обещал быть рядом. И буду. И вообще, это тебе лекарь меня прописал, забыла?
Мариэль засмеялась, и от её нежного смеха тело, ещё не отошедшие до конца от сумасшедшего оргазма, пронзило удовольствием.
— Мари, ты моё наваждение какое-то, — сказал я, целуя её.
После душа, она снова надела купальник, сверху лёгкое платье, взяла полотенце и отправилась на пляж. Я полетел за ней. На пляже была Мадина.
— О, леди Дан Гар. Тоже решили искупаться.
— Да, плавание полезно.
— Правильно. Кстати, я как раз хотела к Вам зайти по поводу бала первокурсников. От каждого курса нужен номер. Мы, например, танцуем Тиаро. Я буду в паре с Реем Ванаби. Ваша группа тоже должна выступить.
Мадина внимательно смотрела на реакцию Мариэль. Вот же гарпия недоделанная!
Мариэль, если и как-то отреагировала на информацию, виду не подала. Она очаровательно улыбнулась:
— Спасибо, Мадина. Надо — значит выступим. — Ответила, скинула платье и пошла в воду. А я, сидел на дереве и любовался.

Глава 17

Мариэль
Вода в море была удивительной, прозрачная теплая, но освежающая, она словно питала тело живительной магией, неизведанной силой природы, очищала мысли, заставляла наслаждаться своим прикосновением, вдыхать полной грудью морской воздух, острее чувствовать себя живой, наполненной, свободной.
Вернувшись с плавания, мы пошли ужинать, по отдельности, разумеется. Рей встретился со счастливым Ашем. У его брата наметились положительные изменения в состоянии здоровья, в себя он так и не пришел, но, из волка трансформировался в полуоборот. То есть сейчас его брат, уже больше похож на человека, чем на волка. Лекарь сказал, что только теперь ему совершенно ясно, что мозг не пострадал, и парень обязательно поправится. Это была чудесная новость.
За ужином ко мне подсел профессор Найтмар и девушка, которую он представил как Мишелену Монувер — преподавательницу редкой дисциплины — некрокриминилистики. Мишелена выглядела строго и по-некромантски. У нее были черные волосы до плеч, голубые глаза, черные брови, длинное черное платье, и тугой корсет поверх него. Я смотрела на нее и пыталась понять, может ли она быть связана с таким человеком, как барон, смотрит ли она на меня по-особенному?
Она определенно могла быть связана с бароном. Смотрела она слегка высокомерно и с налетом презрения, однако, она смотрела так на всех.
Мы говорили о студентах. Профессор Найтмар объяснял, что выявил в моей группе двух студентов с некромантскими способностями. Им предложат заняться некромантией и некрокриминалистикой со следующего курса.
После ужина я собрала группу в библиотеке, чтобы обсудить, с чем нам выступить на балу Первокурсников.
— Танцы, песни, сценки — уверена, всего этого будет предостаточно. Вы новенькие в академии и должны как то представиться. Поэтому, я предлагаю, чтобы вы все вышли на сцену и показали что-то интересное из своих способностей. Начнем с чего-то попроще, а закончим чем-то более удивительным, если такое найдется.
— Это должно быть коротко, но интересно.
Все сразу начали бурное обсуждение.
— Я знаю, как всех удивить, — вызвался первым Кариэль. — Сейчас продемонстрирую. Сделав пас рукой, Кариэль из воздуха вытащил небольшую коробочку. — Это мое новое изобретение. Генератор предсказаний. Надо взять эту коробочку непременно двумя руками. Вот, возьмите, мисс Дан Гар. Все ваши пальцы должны касаться коробочки одновременно. Теперь встряхните её один раз. Доставайте оттуда записку и читайте.
Я выполнила указания и достала маленький листок.
"Горе будет велико, падать будет высоко, никогда не забывать, силу в море надо брать." — интересно, но не очень понятно.
Коробочка перекочевала в руки Венди.
Повторив несложные манипуляции, она прочла:
"Чтобы разбудить судьбу, надо пережить борьбу".
Ксании тоже досталось:
"Выбор у тебя един, трое станут как один."
Все другие девушки с восторгом читали предсказания, пытаясь их понять. Большинство парней отказались заглядывать в коробочку.
— Ну и зря, сказал Кариэль, а я посмотрю, что мне пророчат:
"Смерти можно избежать, если руку не разжать"
Кариэль слегка побледнел.
— Дурацкий генератор!
Я положила Кариэлю руку на плечо:
— На самом деле, это будет очень интересно многим. А предсказания у нас с тобой не очень, это да. Но заметь, в них есть надежда. Кариэль серьёзно кивнул.
— У кого ещё какие идеи?
— Я могу показать медузу Горгону. — Cкромно произнесла Венди.
Все озадаченно притихли.
— Да не бойтесь, не окаменеете. — Она сняла с волос заколку, что-то прошептала, и её волосы зашевелились, переплетаясь в причудливые косички. Нет, в змей они не превратились, но были очень похожи, двигались так же. Ксания захлопала в ладоши и все подхватили.
— Кто следующий?
— Подскажите, а сцена большая? Мы должны измерить её. Если она достаточно большая, а потолок высокий, то можно мы будем последними? — Сказал один из тройняшек Де Кат. Рэм, Эмиль или Филипп — кто ж их, этих громил, разберёт.
Я посмотрела на них с подозрением.
— Да не волнуйтесь, мисс Дан Гар. Мы ничего такого не умеем. — поскромничал один.
Ага, но кое-что интересное всё-таки покажем, если позволит место, — заулыбался второй.
И лучше Вам не знать заранее, что именно, — подмигнул третий.
— Ладно, поговорим с Вами позже.
Затем Ксания, сказала, что покажет, как её говорящий кот летает на метле. Другие адепты тоже внесли свои предложения, а некоторые взяли время подумать до завтра.
Когда я шла в комнату, Я столкнулась с Мешеленой. Оказывается, она жила на одном этаже со мной.
— Леди Дан Гар, Вы тоже обсуждали выступление со своими?
— Ну да. А у Вас какой курс?
— Второй. Никак не могли решить, ставить сценку из спектакля Три мертвеца или Весёлый гробовщик. Замучили меня. Некроманты, что с них взять? — как будто Милена сама была не некромантом.
На всякий случай я понимающе покивала. Когда я наконец вернулась к себе в комнату, приняла душ и легла в постель, до меня вдруг дошло, что живу я теперь не одна, в моей кровати уже сопел и видел второй сон его светлейшее Высочество Рейван Блэр.

Глава 18

Рей
Несколько дней прошли довольно спокойно. Я написал письмо отцу ещё в тот день, когда переселился в преподавательское крыло, ответа так и не получил. Надеюсь, у них всё в порядке в столице.
Днём мы с Мариэль делали вид, что нас ничего не связывает, это было сложно. Зато ночи были наши. Мы узнавали друг друга всё лучше. И любили все больше.
В эти дни меня раздражали только репетиции с Мадиной. Ну, да. Я не смог отказать её этому, такому женскому, "пожалуйста-ну-пожалуйста". Если бы Мариэль была ревнивой, я бы, наверное, не согласился на этот дурацкий Тиаро ни под каким предлогом. Однако, пока ревнивой Мариэль я не видел. И, что скрывать, возможно, втайне я хотел бы, чтобы она немного поревновала.
Вот я очень ревновал! К профессору Найтмару, с которым она часто мило беседовала за обедом, к Леймару, который, казалось, специально бесил меня, подходя к Мариэль в коридоре или в столовой, и трогая её за плечо. К тройняшкам, которые каждую практику по Защите раздевались по пояс, демонстрируя горы мышц. К Кариэлю, которогоМариэль уже два раза спасала от отчисления за нарушения правил Академии. Носилась с этим ушастым как с писаной торбой!
В тот день с утра магжуры адептов и преподавателей загорелись красным светом. Срочное предупреждение морских смотрителей. С моря надвигалась буря. Магическая буря.
Это обозначало строжайший, полнейший запрет на использование магии до момента окончания бури. Обычно такие бури длились не более 3‑х дней. Во время бури магия работала неправильно и непредсказуемо. Буря действовала на магические потоки. Вместо направленного действия они крутились и смешивались, самое маленькое бытовое заклинание могло закончиться чем угодно.
Буря должна была начаться в семь вечера. С этого вечера до сообщения о полном окончании бури занятия были запрещены. Большинство преподавателей дали адептам на это время задания, чтобы не слонялись без дела.
Вечером большинство адептов репетировали свои номера для предстоящего бала. До бури оставалось совсем немного времени. Я не знаю, зачем мы с Мадиной репетировали каждый день. Достаточно было пару дней перед выступлением потанцевать, но она хотела, чтобы всё было идеально.
Сегодня я не видел Мариэль с самого утра. Её пары у нашего курса не было по расписанию, а после своих занятий, меня ждала ещё и работа, обедал я поздно, а теперь эта дурацкая репетиция. То ли из-за надвигающейся бури, то ли из-за отсутствия Мари в поле моего зрения, на душе было неспокойно, очень неспокойно.
Мадина была особенно настойчивой партнёршей сегодня, мне казалось она подвигается ко мне ближе, чем диктуют правила танца.
Когда я должен был обнять её в танце и прикоснуться к щеке щекой, она вдруг слегка повернула мою голову своей рукой и я вдохнул сладкий и душный аромат её шеи где-то рядом с ухом. Этот аромат моментально каким-то странным туманом затянул мне всё внутри, в глазах тоже слегка потемнело.
Вдруг, кожа Мадины, её глубокое декольте, показались мне такими прекрасными и желанными. Я протянул руку и погладил её. Мы продолжали танцевать. И теперь уже я, а не Мадина, старался прижиматься ближе, мне хотелось вдыхать её аромат снова и снова, хотелось попробовать на вкус эту прелестную мочку её уха, зарыться в её восхитительные черные волосы.
Я нежно массировал её затылок, музыка подходила к концу, и я уже не мог сдерживаться, я припал к её губам в самом страстном поцелуе, лаская её грудь руками.
Что я делаю? Что-то не так. Что-то определенно было не так. Но оторваться от Мадины я никак не мог. Она была в этот момент всем, что я хотел, она была всем, о чем мечтал.
Вдруг, меня кто-то за шкирку резко отдернул от Мадины. Это был Варт.
— Идиот! Она всё видела!
— Кто? — туман в голове никак не хотел рассеиваться. Всё что я хотел, это обратно в объятия Мадины.
Тут Варт просто врезал мне. Без объяснений и предисловий. Туман осветили звёздочки.
В зал ворвалась Ксания.
— Скорее, мисс Дан Гар на смотровой площадке! Она сейчас разобьётся!
Разобьётся. Только сейчас я пришел в себя. Выбежав на улицу, я обратился вороном и полетел. Я летел и жалел, что я ворон, а не сапсан. Я ничего не понимал, но знал, что я должен успеть. Что от этого зависит всё. Вся моя жизнь.
Я увидел её. Она висела на высоте 25 метров, держась за чью-то руку, её зелёное платье и огненные волосы развивалось на сильном ветру.
Началась магическая буря.
Я уже стал набирать высоту как моё сердце оборвалось. Она полетела вниз. Понимание, что даже успевая долететь до нее, я никак не смогу её спасти обрушилось на меня как лавина. Я рванул вниз, к ней, успел схватить клювом за воротник… Но, ворон имеет слишком маленький вес, он не может удержать тело человека.
Я упал вместе с ней на каменистую землю, кувыркнувшись при падении, снова обратился в человека. К нам уже бежали другие. Серый волк впереди всех. А я стоял на коленях перед моей Мариэль. Она лежала на спине и смотрела на меня. Струйка крови текла изо рта. Я не знал, что делать…
— Мари… Прошу, не покидай меня, не бросай, пожалуйста, Мариэль. Пожалуйста… как же так, Мари… прошу… Я люблю тебя, прошу, умоляю, Мари… Не бросай меня.
Аш уже стоял рядом.
— Кто это сделал? Кто? — он посмотрел вверх, на башню.
— Не уходи, Мариэль, не уходи…
Я хотел поднять её на руки.
— Стойте! — Закричала Венди. — Нельзя! Нужны носилки.
К нам бежал мистер Аспирель. И ректор, и Мишелена, и профессор Найтмар, и Элинель.
Аспирель нес носилки.
— Максимально осторожно кладите её на носилки. — сказал хмурый Аспирель.
Глаза застилали слёзы, меня трясло. А Мариэль смотрела и смотрела на меня.
"Не покидай меня, Мари…не надо, прошу… Ты нужна мне, слышишь…"
Когда Мариэль принесли в Лазарет, мистер Аспирель выгнал всех. Я не ушел.
— Она выживет? Не молчите, Аспирель!
— Шансов нет.
Я сам это видел, но, когда это сказал Аспирель, мое сердце упало.
— Если бы, каким-то чудом, ей удалось продержаться до конца бури, появился бы крохотный шанс. По крайней мере, в моем распоряжении была бы магия. Но, я не представляю, как это возможно с такими повреждениями. Сейчас её не спасла бы наверное даже регенерация оборотня, если бы она у неё была. — Аспирель раздражённо вытер слезу, скатившуюся по щеке.
— А что Вы скажете насчёт регенерации дракона? Морского дракона. — Я только сейчас заметил, что Леймар из лазарета не выше тоже.
— Если мы перельем ей Вашу кровь, то магия в ней, может её убить, слишком рискованно.
— Я знаю, что делать, — на пороге стоял Найтмар. — Серая магия. Она нейтрализует слишком бурную магию морского дракона, а регенерация останется. Надо рискнуть.
— А как же буря?
— Я не буду использовать магию, почти не буду. Я возьму кровь у Леймара, добавлю немного крови серого мага, найдите мне серого мага. Нужна лишь толика магии, чтобы адаптировать эту кровь под кровь Мариэль. Если не получится — она может погибнуть от чужой крови всё равно. — голос Аспиреля дрогнул.
— Нам нужен артефакт, направляющий потоки. Тогда всё получится.
— Я найду артефакт и позову Варта. Он серый маг, — сказал я.
Я посмотрел на Мариэль. Её глаза были закрыты. Всё вокруг неё уже было в крови.
Я вышел в коридор, все мои внутренности были сплошным комком страха. Надо взять себя в руки. В коридоре было много народу. Все смотрели на меня с какой-то надеждой, а я не мог им её дать. Мне она самому была нужна.
Кариэля нашел сидящим прямо на полу у стены. Он слегка покачивался и шептал:
"Разжал, я разжал…"
Я схватил его за плечи и тряхнул.
— У тебя есть артефакт, направляющий магические потоки?
Он моргнул и посмотрел на меня.
— Кажется, есть.
— Неси. Быстро.
Взгляд эльфа прояснился, он рванул к крылу адептов.
Варта я нашел тут же. Он смотрел на меня исподлобья.
— Варт, нужна твоя кровь.
Он молча кивнул и поторопился в лазарет.
Мишелена, Элинель, тройняшки, Ксания… Мадина?
— Ты! Как ты смеешь здесь стоять? Это всё ты! Если она умрет…
Я надвигался на нее, но Аш преградил мне путь.
— Остынь.
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Мариэль
Пары закончились. За обедом ко мне подсела Мишелена, она принесла чашку кофе мне и себе. Я уже выпила одну, еще и с пирожным, но не стала отказывать Мишелене, стала пить вторую.
— Леди Дан Гар, Всё хочу спросить и не решаюсь. Вы не собираетесь вести курсы повышения квалификации?
— Не думала об этом пока, а что?
— Понимаете, моя специализация тесно связана с работой сыска. Меня часто приглашают на расследования. И а будущем, возможно, я буду заниматься этим больше. Мне необходим курс по редким видам оружия. Да и курс по защите, лишним для такой работы точно не будет.
— Давайте, я поговорю с ректором, может он позволит мне вести подобные курсы?
Мишелена просияла. Если так можно назвать её полуулыбку и поднятые брови, которые обычно хмурились.
К ректору я решила сходить сразу, тем более, что мне ещё нужно было сдать ему программу нашего выступления на балу.
— В приемной сидела Элинель, она пила чай.
— О, Мариэль! Вы к ректору? Он скоро придет. Садитесь же, я и Вам налью чаю.
Эльфийка, как обычно, болтала без умолку. За 10 минут я узнала все подробности её личной жизни. Кажется, с инспектором Шагером у них было всё серьёзно. Слава Богине, Леймар пришел до того, как у меня разболелась голова от щебетания Элинель.
Ректор обещал подумать насчёт вопроса о курсах повышения квалификации, принял программу выступлений, поспрашивал про успехи студентов.
Далее, я направилась в библиотеку. Что-то у меня действительно стала болеть голова. Я собиралась сделать выписки из некоторых книг для будущих уроков. Там я встретила Варта.
— О, леди Дан Гар, здравствуйте. Я как раз хотел кое-что спросить у Вас. Можно?
— Да, конечно. — устало произнесла я.
— Во-первых, я так и не попросил у Вас прощения за то, ну, за тот черный шар… Простите, правда.
— Простила.
— Спасибо. Скажите, можно мне писать курсовую в этом году по Вашему предмету? Я теперь постоянно читаю о разных видах оружия. Я и не представлял сколько всего существует! Например, взрывающиеся камни!
— Я рада, что ты заинтересовался. Конечно, можешь писать дипломную работу про оружие. Я пришлю тебе на магжур возможные темы, а ты выберешь.
— Спасибо!
Головная боль нарастала. Хоть к лекарю иди. А, точно, буря же. Я положила книги на полку. Интересно, чем занят Рей? Снова репетирует? Пойду, пожалуй проведаю и я своих выступающих, наверняка, они сейчас все в зале.
Войдя в зал, я замерла на пороге. Рей и Мадина страстно целовались. Нет, не так. Рей упоительно, настойчиво и страстно целовал Мадину. И гладил её грудь. Я постояла какое-то время в растерянности, развернулась и побежала, едва не сбив с ног Варта.
Не знаю, куда я бежала. Боль в груди теперь кажется перебила головную боль. Зачем я выжила тогда, пять лет назад? Там и закончилась моя жизнь. Там я потеряла тех, кого любила. Всё, что было с Реем, было неправильно. Мне казалось, что он любил меня. Я просто дура. Не хочу. Смотреть ему в глаза, слушать оправдания, извинения, или что-то вроде: "Прости, но я влюбился в Мадину."
Только что я снова потеряла того, кого любила. Я чувствовала… горе. Как будто, кто-то дорогой мне просто умер. Больше этого не повторится. Больше я никогда и никого не потеряю. И мне никогда не будет плохо, одиноко, больно. Никогда. Я скоро увижу своих родителей. Эта мысль согрела меня.
Я очнулась на смотровой площадке. С одной стороны башни была стена вы, а внизу камни. Я не хотела давать себе время на раздумья. Сразу перелезла через парапет и прыгнула. Но в последнюю секунду меня схватила чья-то рука.
— Вы с ума сошли? Мис Дан Гар. Черт! Черт! Я же не удержу Вас! Что Вы наделали!
— Кариэль? Отпусти меня сейчас же!
— Не раскачивайтесь! Я и так еле держу. Послушайте. Я зацепился ногой за опору парапета. Я стою крепко. Постарайтесь схватиться за мою руку и второй рукой. Я попробую вас подтянуть наверх.
— Нет! Кариэль! Отпусти меня!
— Смерти можно избежать, если руку не разжать. Вот о чем было предсказание. Леди Дан Гар! Я очень Вас прошу, помогите мне. Я не удержу же Вас! Зачем, зачем Вы это сделали?
— Я хочу увидеть родителей. Здесь у меня никого не осталось!
— Неправда! У Вас есть я! Если бы не Вы, меня бы выгнали из Академии! У Вас есть все! Ректор, адепты, профессора!.. Я не могу больше держать… Леди Дан Гар… Прошу, помогите мне хоть немного…
А я уже летела вниз. Почти у самой земли, перед падением, что-то с силой дёрнуло меня за ворот.
Моё тело превратилось в сплошную боль. Я видела небо, видела лицо Рея.
Прощай, Рей. Будь счастлив.
А потом, я наконец увидела маму с папой.
Обняла.
— Как же мне Вас не хватало! Я так рада наконец быть здесь.
Мама улыбнулась немного грустно.
— Девочка моя, мы тоже тебе рады, но ты не должна быть здесь. Ты должна вернуться.
— Я не хочу. Меня там никто не ждёт.
— Это не так. Закрой глаза и посмотри.
И я увидела лазарет. Рей сидел около кушетки. Он закрыл лицо руками. Я услышала его голос, хотя губы его не шевелились.
"О, великая Богиня, прошу тебя! Не забирай её! Я люблю её, ты же знаешь. Не отнимай." В его глазах были слезы.
Рей взял меня за руку.
"Мари, милая, не покидай меня…не надо… не надо…"
Я открыла глаза.
— Но я видела, как он целовал…
— Мариэль, — сказал папа с лёгким упрёком. — Надо верить своему сердцу и разуму. Не словам, и даже не глазам — только сердцу и разуму.
— Но там мне снова будет больно.
— Жизни без боли не бывает, девочка моя. Но боль всегда проходит. Тебя ждёт ещё много испытаний. Но, кроме этого, там впереди, очень долгая и счастливая жизнь. Иди, дорогая. Борись, люби, живи.
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Рей
Мадина смотрела исподлобья. Она была немного напугана, но виноватой не выглядела.
Всё из-за неё. Меня трясло. Руки сжимались в кулаки. Я готов был её ударить, или даже убить. До чего я дошел. Но, на пути стоял Аш.
— Послушай, Рей. Она надушилась Роковой страстью. Только и всего. Ничего бы не было, если бы ты так не надышался этим афродизиаком. Тебя никто не заставлял так близко и так долго находиться рядом.
— Только и всего? А то, что Мариэль теперь умирает?
— Неужели она решила умереть только потому, что ты целовался с другой? Тебе не кажется, что это слишком? Она переживала вещи и пострашнее, подумай. И ей не пришло даже в голову покончить собой.
"Теперь у тебя два варианта: держать меня за руку всю жизнь или… убить." — вспомнил я слова Мариэль.
— Не знаю.
— А я уверен. Она слишком сильная для такого. Что-то здесь не так. Или на нее так повлияла магическая буря.
Я молча пошел обратно в лазарет. Леймар и Варт лежали на кушетках недалеко от бледной, неподвижной Мариэль. Пришел Кариэль с артефактом потоков. Дрожащими руками он протянул артефакт лекарю.
— Это я виноват. Я не удержал.
— Глупости. Если она и выживет, то только благодаря тебе. Ты держал её сколько мог, и поэтому Рей успел хоть немного затормозить её падение. Она бы погибла на месте, если бы не ты. — Сказал Аспирель, похлопав эльфа по плечу, и сосредоточенно приступил к переливанию.
Я сел на стул рядом с Мари, поставил локти себе на колени и закрыл лицо руками. "Великая Богиня — мать всех богов, защитница и покровительница, всего на этой планете, не забирай её у меня! Ты все видишь и всё знаешь! Я не хотел её обидеть. Я люблю её. Дай мне шанс всё исправить! Она нужна мне… Прошу…"
Я взял её руку. Она была такая маленькая, прохладная, безжизненная. Я пытался согреть её своим теплом, не переставая мысленно обращаться к Богине.
Вдруг, тело Мари стало дёргаться.
— Что происходит? Мистер Аспирель? Что с ней?
— Судороги. Её организм не хочет принимать кровь дракона. Это плохо. Очень плохо. Надо что-то предпринять. Позови Найтмара.
Я выскочил в коридор.
Профессор был под дверью. Он без слов всё понял, и зашёл.
Тело Мариэль всё ещё билось в конвульсиях.
Лекарь пристегнул ноги и руки к кушетке кожаными ремнями.
— Я просто не знаю, что ещё предпринять.
— Возможно, это реакция не только её организма на чужую кровь, но реакция её магии на магию Леймара, — задумчиво произнес профессор.
— В таком случае, я кажется знаю, что надо делать. — сказал я и снова рванул в коридор.
— Аш, браслет, нужен полицейский браслет!
— Браслета нет, но есть наручники.
Когда я надевал наручники на дергающиеся руки Мариэль, и профессор, и лекарь, поняли мою идею. Наручники были антимагические. У меня была слабая надежда, что они успокоят магию в крови, и Мари станет легче.
Когда наручники защелкнулись, её тело перестало биться в конвульсиях.
— Аспирель, она дышит? Всё хорошо?
— Да, дышит. Всё в порядке.
Я выдохнул и снова опустился на стул.
После переливания, лекарь сказал, что теперь надо только ждать. Все ушли. Я остался.
Через какое-то время появились Венди и Аш. За ширмой, в другой части комнаты лежал брат Аша, белый волк Кайо Фор в частичной трансформации. Венди ухаживала за ним, читала ему книги.
Аш принес мне чай.
— Унылый лютик. Кто-то напоил Мариэль настойкой Унылого лютика. Аспирель уверен. Настойка этого растения вызывает сильнейшую депрессию. Поэтому она прыгнула. У нее характерная сыпь за ушами, это реакция на лютик.
я сжал кулаки.
— Это сделала Мадина?
— Она уверяет, что не видела мисс Дан Гар весь день. Я поспрашивал, никто их вместе не видел.
— А с кем видели Мариэль?
— С Вартом, с Мешеленой, с первокурсниками, к Леймару она заходила…
— Мишелена.
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Аш Фор
— Мишелена.
Было 12 часов ночи. Но, я не хотел откладывать разговор на завтра.
В комнату Мисс Манувер я шел решительно, но с тяжёлым сердцем. Во дворце Императора мне доводилось видеть и принимать участие в обысках, допросах и, даже пытках. Но, с женщинами мне всегда было сложно в таких делах. Не умел я бесстрастно вытаскивать из них информацию. На свидание пригласить, провести незабываемый вечер в приятной компании — это — пожалуйста, это — сколько угодно. Но обыскивать и пытать?
Мишелена сразу открыла дверь. На ней был халат, из-под которого виднелась ночная сорочка.
— Мисс Манувер. Извините за вынужденный поздний визит. Разрешите представиться.
— Да я прекрасно Вас знаю. Аш Фор. Адепт третьего курса. Вторая категория боевой магии.
— Всё верно. Только сегодня я пришел поговорить с Вами не как адепт. А как один из императорских дознавателей. Вот печать.
Мишелена подняла бровь и посмотрела с лёгким презрением.
— И что Вам от меня нужно? Допрос? Обыск?
— Надеюсь, просто разговор.
— Дознователи научились просто разговаривать? Сомневаюсь.
Я прошел в комнату.
Поставил стул лицом к креслу. Указал ей на него, а сам сел в кресло.
Мишелена усмехнулась. Медленно подошла к стулу. Села, положив ногу на ногу. Черт. Слишком короткий у нее халатик.
— Итак. Когда последний раз Вы разговаривали с Мариэль Дан Гар.
— За обедом.
— О чем говорили?
— О работе.
— Она вела себя спокойно? Как обычно? Ничего подозрительного?
— Абсолютно ничего подозрительного.
— У Вас есть настойка унылого лютика?
— А что, Вы перевозбудились, адепт Аш Фор? То есть, господин дознаватель.
Я чуть не закашлялся и посмотрел на Мишелену сердито.
— Ну унылый лютик же успокаивает некоторых оборотней во время гона. — Ласковым голосом сказала эта су… сударыня.
— Я волк. У нас не бывает гона.
— А зачем же Вам лютик?
— Отвечайте на вопрос, мисс Манувер.
— Нет у меня такой настойки. Спросите у лекаря.
— Я должен проверить правдивость Ваших слов.
— Как?
Я заметил мимолётный страх в её глазах. Есть что скрывать? Или уже была на допросах императорских дознавателей?
— Встаньте, пожалуйста.
Она подчинилась. Я тоже встал.
— Простите за это, но либо так, либо мне придется прибегнуть к более неприятному методу.
Я приблизился. Она чуть отступила. Мне пришлось обхватить её за талию левой рукой и слегка прижать к себе.
Она попыталась освободиться.
— Пожалуйста, Мишелена. Просто постойте смирно пару минут. Иначе будет хуже. Ничего плохого я Вам не сделаю. Если, конечно, Вы послушаетесь.
Она замерла, её дыхание участилось. Я чуть сильнее притянул её к себе. Правой рукой коснулся шеи, она вздрогнула. Я положил ладонь так, чтобы мои пальцы касались точек за мочкой её уха, а остальная рука плотно прижимались к шее, слегка приподнимая подбородок.
А теперь я повторю вопрос. Подумайте, прежде чем ответить. Я сразу пойму, если Вы лжёте, это ясно?
— Ясно.
От нее едва уловимо пахло жасмином. Она слегка закусила губу. А мне до одури захотелось её поцеловать. Она мне совсем не нравилась. Просто я стоял слишком близко, слишком остро ощущал её запах, её дыхание, пульс под моей рукой, нежную кожу на шее.
— У меня нет и не было настойки унылого лютика.
Она не лгала. Пульс почти не увеличился. Ложью не пахло. Пульс как-то можно контролировать. Запах — нет.
— Вам знаком Барон Мейрон?
Она распахнула глаза удивлённо. Я склонил голову немного ближе к её уху.
— Помните, лучше сказать правду.
— Да.
Она слегка дрожала.
— Что — да?
— Я знала барона.
— Это Вы хотели убить Мариэль?
— Что? Зачем мне её убивать?
— Чтобы отомстить ей за его смерть, например?
Она слегка отстранилась, насколько я позволил и… развязала пояс на халате. Я немного напрягся. Она скинула халат. Великие магические чертоги! Что она делает?
Она опустила одну лямку тонкого пеньюара и я увидел прекрасную высокую грудь, на которой был длинный шрам. Она наклонилась ко мне и обвила одной рукой шею, её грудь уткнулась в мою рубашку. Через тонкую ткань я чувствовал твердый сосок. Она прошептала в самое ухо:
— Вам ещё нужны какие-то подробности и объяснения, господин Дознаватель?
От её голоса и полуобнаженного тела так близко — всё мое самообладание полетело в Шиар. Я снова притянул мисс Манувер к себе и наградил её за помощь следствию жарким поцелуем. Я думал, она точно упокоит меня своими некромантскими штучками за это. Но, моему волку было плевать. Он поскуливал где-то внутри в предвкушении.
А я настойчиво исследовал языком ротик Мишелены, бессовестно лаская, поместившуюся аккурат мне в ладонь, грудь. Она уже обняла меня обеими руками, поглаживая и слегка массируя затылок. Я чуть ущипнул её за сосок и услышал такой соблазнительный стон, что больше не медлил ни секунды.
— Мисс Манувер, не подскажите, где тут у Вас кровать? — спросил я, уже неся её на руках к ближайшей двери.
— Не туда, налево, господин дознаватель.
— Премного благодарен.
Я положил её на кровать. Она согнула одну ногу и приподнялась на локтях. Хороша, чертовка!
— Господин дознаватель, позвольте полюбопытствовать. Это допрос, обыск, или уже пытки?
— Не мешайте работать, мисс Манувер. Разберёмся в процессе.
Одной рукой стягивая с себя одежду, другой я нежно обхватил её изящную голень и провёл до самого края пеньюара, потом выше, о, кто-то забыл надеть нижнее бельё. Это женщина сегодня решила свести меня с ума. Так, к черту пеньюар.
— Посмотрим, ничего ли Вы не спрятали от меня здесь… и здесь…
Кажется, Мишелена и меня решила обыскать. Её нежнейшие пальчики скользили по моему телу, исследуя и лаская, сжимая. Она изгибалась и смотрела на меня, слегка закусив губу. Я добрался до самого сокровенного, сначала погладил рукой, почувствовав влажность её желания, Мишелена громко застонала.
— Мисс Манувер, ведите себя тихо, иначе мне придётся Вас наказать.
— Господин Императорский дознаватель, если Вы сейчас же не накажите меня, я вынуждена буду пойти к лекарю за успокаивающей настойкой.
— Не надо лекаря, я сам справлюсь.
Она сама раздвинула свои потрясающие ножки, я вошёл сначала осторожно. Мишелена выгнулась сильнее, застонала громче, обняла меня, притянула к себе, поцеловала, прикусила слегка губу, кажется я и сам застонал. Я стал двигаться быстрее. Она шептала что-то вроде "да-да-да, ещё", кусала за шею, царапалась как дикая кошка.
А потом, (вот это женщина!), села на меня спиной ко мне, скакала как сумасшедшая. Вид сзади у нее был ещё более шикарен. Я сжал её прекрасные ягодицы, бессовестно наглаживая большими пальцами между ними, Мишелена громко застонала и содрогнулась от оргазма. Упала рядом со мной на живот, пытаясь отдышаться. Кажется, я не дал ей этого сделать, накрыл её тело своим, укусил сзади за шею, вошёл снова, а она поймала мою руку, которой я гладил ей шею и лицо, и стала облизывать и посасывать мой палец.
А когда она его укусила, я звонко шлёпнул её по ягодице и мы одновременно дошли до пика.
Мы лежали и, улыбаясь, смотрели друг на друга. Вдруг, она смутилась и потянулась за пеньюаром. Забавная.
— Значит так, мисс Манувер. Обыск и допрос с пристрастием дал определенные результаты, сказал я, натягивая рубашку. — Однако, не всё мне пока ясно, уверен, потребуются дополнительные следственные эксперименты. И не один.
— Мечтать не вредно.
Я вышел за дверь, потом резко вернулся, сгреб строгую некромантку в охапку, зарылся в её черные локоны, поцеловал в губы.
— Должен Вам сказать, Вы были умопомрачительны, мисс.
И ушёл, на этот раз точно.

Глава 22

Мариэль
Я открыла глаза. Где я? Было прохладно. Я сидела в каком-то странном старом кресле. Рядом была каталка из лазарета. Мои руки и ноги были прикованы к креслу наручниками.
Передо мной было большое зеркало. Я тускло отражалась в нем.
Всё тело болело, голова кружилась. Я не могла понять, приснились ли мне последние события, или это сейчас мне снится очередной кошмар. А, может, я всё-таки умерла?
Вдруг изображение в зеркале затянуло мерцающим светом, а затем, вместо своего отражения, я увидела лазарет. На стуле сидел Рей, он спал, положив голову на подушку на кровати. А на этой самой кровати лежала… я.
Мариэль номер два открыла глаза.
— Эй, Рей, милый.
Никогда я не называла так Рея.
Он проснулся.
— Мари… Спасибо.
— За что?
— За то, что вернулась ко мне.
Нет, нет, нет! Рей! Это не я! Я здесь! Прошу, услышь меня!
Мариэль номер два обворожительно улыбнулась.
И зеркало померкло, снова показав мне моё испуганное, бледное лицо.
Я должна выбираться отсюда. Я подергала руками, ногами, попробовала вытащить кисть руки из оков — бесполезно. Кресло старым, но, тяжёлым и крепким. Я огляделась. Помещение было похоже на подвал. Здесь лежал старый хлам, какие-то книги, мебель, пахло сыростью и пылью. Над головой горел очень тусклый фонарь.
Спустя какое-то время зеркало засветилось снова. Но, ничего не показало. Оттуда послышался голос. Странный, как будто измененный, однако, неуловимо знакомый.
— Понравился спектакль, леди Дан Гар? Не заскучали? Не волнуйтесь, скоро увидите продолжение.
— Кто Вы? Что Вам надо?
— Мне надо было, чтобы ты издохла, дрянь! — голос изменился, стал истеричным, безумным. — Но, я передумала. Ты сдохнешь позже. После всех, кто тебе хоть каплю дорог. Полюбуешься в это самое зеркало на их смерть. И затем сдохнешь сама.
— За что?
— За то, что отняла у меня того, кто был дорог мне.
— Кого я отняла?
— Барона. Ты украла единственного родного мне человека! Мы собирались пожениться. А потом он встретил тебя!
— Ты украла у меня всё. После гибели барона, меня вышвырнули на улицу, без гроша. Тебе даже сложно представить себе, как я жила! Как работала за еду и воду. Долгих пять лет я готовилась, мечтала уничтожить тебя, убить. Наконец, мне представилась эта возможность. Ты не сдохла ни от стрелы Шиара, ни от мертвой змеи, ни от настойки унылого лютика.
— Настойка унылого лютика?
— А ты глупенькая, думала, что из-за великой любви решила с жизнью расстаться?
— Твой барон был мерзким извращенцем, садистом и маньяком!
— Этот садист, подобрал меня на улице, научил меня всему, собирался на мне жениться! А ты всё испортила!
— Тебя за это казнят.
— Руки коротки у них. Скоро будет представление номер один. Правда, я ещё не решила, кого убить первого. Твоего дорого Рея оставим на десерт. Сначала убьём, скажем, КсаниюКимур. И её котяру. Чтоб не болтал лишнего.
— Да они-то тут причем?
— Они твои подопечные. И погибнут поэтому. Чтобы перед смертью ты знала, сколько невинных душ загубила.
— Безумие! Ты хоть осознаешь, что ты обычная сумасшедшая, такая же как твой барон!
— Не всем же быть святошами.
Зеркало померкло. Что делать? Думай, Мариэль. Думай!
Я попробовала подняться вместе с креслом. Тяжёлое. Единственное, что я придумала, это разбить зеркало. Очень надеюсь, это разрушит её планы. Хоть немного.
Вдруг, зеркало замерцало. Появилось изображение. Ксания. На полигоне. С другими первокурсниками и… с Мариэль номер два. Последняя указывает рукой на камни, которые лежат на поле.
О, нет. Я вижу среди них взрывающийся камень. Его отличие от остальных — форма многоугольника, ровный тёмно-серый цвет. Рядом с Ксенией, её кот Шуст. И, конечно, тройняшки. Я кричу, что есть сил, хоть это и глупо:
— Ксания! Нет! Не трогай камни! Там взрывной полиэдр! Ксания! Нет! Шуст!
Вдруг, кот, как будто услышал меня, повернул голову и посмотрел прямо в зеркало!
— Шуст! Останови Ксанию! Она взорвется! Слышишь, Шуст?
Шуст стал перед взрывающимися камнем и что-то сказал Ксании.
— Шуст, послушай меня. Не подавай вида, что кого-то слышишь. Не признавайся! Когда сможешь, пойди к Рею и скажи, что Мариэль — это не Мариэль! Слышишь меня? И…
Но зеркало померкло…
У меня появилась маленькая надежда. Что Шуст слышал меня, что скажет Рею.
Мне ужасно хотелось пить. Сколько я уже здесь? Даже не представляю… Я передумала разбивать зеркало. Вдруг, меня сможет услышать кто-то ещё?
Занятия начались, а значит, магическая буря закончилась. Вот только на мне антимагические наручники… Но я не могу просто сидеть и ничего не предпринимать. Я решила время от времени звать на помощь.
— Помогите! Кто-нибудь! Помогите! Я здесь! — голос у меня было слабым, пить захотелось ещё больше.

Глава 23

Рей
Мариэль изменилась, с тех пор, как очнулась. Я как будто не чувствовал её. Такая ласковая, приветливая, но как будто не моя, не близкая, не теплая, не искренняя. Неужели последние события повлияли на нас настолько сильно? Ей, наверное, очень трудно простить меня за тот идиотский поцелуй! Если бы она знала, как я сам на себя зол!
Регенерация прошла гораздо быстрее, чем предполагал Аспирель. Он был очень удивлен, осмотрев Мариэль.
Её хотели навестить адепты. Но, она сказала, что скоро увидится с ними на занятиях. И, что ей срочно надо по каким-то делам. Потом она отправилась на практику с первокурсниками. Там произошел инцидент, который запросто мог стоить кому-то жизни. На полигоне нашли взрывной полиэдр. Кто-то снова хотел убить Мариэль? Хорошо, что кот Ксании его заметил. Всё это было очень странно. Полиэдр, оказалось, взяли прямо со склада академии.
Я хотел позвать Мари в комнату и поговорить, спросить, что с ней происходит, но она была какая-то раздраженная, или даже злая, поэтому я решил отложить разговор до вечера.
Я закончил свою работу по физической подготовке с адептами и шел через парк к преподавательскому крылу, когда дорогу мне преградил белый кот.
— Здравствуйте, Вы — Рей?
— Я.
— Вам просили передать, что Мариэль — это не Мариэль.
— Что? Кто просил это передать? Когда?
— Я не знаю, кто это был. Но, это был голос леди Дан Гар. При этом сама мисс Дан Гар стояла на полигоне и совершенно точно ничего мне не говорила!
— То есть Вы услышали голос из ниоткуда?
— Голос был странный, приглушённый. Но, этот голос спас нас сегодня. Он сообщил мне о взрывающемся камне.
— Господин Шуст, если не ошибаюсь. Вы не могли бы пройти со мной к моему другу? Он должен услышать это из первых уст.
— Хорошо, только недолго.
Аш внимательно выслушал кота.
— Рей, ну а ты сам, что думаешь?
— Я теперь уверен, что это не Мариэль. До этого я не мог понять, что с ней. Она как сама не своя.
— А значит, настоящая леди Дан Гар в беде. Её надо искать.
— Может, надо потрясти самозванку?
— Это может навредить Мариэль. А вот проследить за ней обязательно надо.
Если мы потрясем самозванку, мы можем не найти. Мариэль. Надо обыскать академию, но незаметно. И проследить за самозванкой.
Я переоделся, мы решили взять Варта, Кариэля и Шуста. С нами бы многие пошли, но было бы слишком заметно.
— Надо придумать легенду. Что мы ищем? — спросил Аш.
— Скажем, у нас секретное задание от ректора. Надо найти пропавший фолиант.
— Рей, слушай. Ты же говорил, что считаешь Мариэль истинной, что уверен. А ты попробуй мысленно её звать, попробуй почувствовать её. Это может сработать.
Я кивнул.
"Мари, моя Мариэль, где ты?"
Варт тоже решил высказаться:
— Надо подумать, где бы Вы спрятали человека?
— Подвал, чердак.
— Лучше подвал.
— Вот. Надо начать с подземелья под основным корпусом, и потом, если там ничего не найдем, то придется искать под всеми крыльями. Это, конечно, займет уйму времени.
— А где она сейчас, кстати? Поддельная Дан Гар? — вдруг спросил Кариэль.
Рей пожал плечами.
— Это плохо, надо действовать осторожно. — Сказал Аш.
Подземелье академии было огромным. Когда бы спустились по лестнице, мы увидели три коридора.
Мы сразу разделились Варт с Кариэлем пошел в одну сторону, мы с Ашем в другую. А Шуст отправился по третьему коридору. Ему, в случае чего, спрятаться и сбежать будет легче.
Здесь были освещенные коридоры, помещения со старыми вещами, пыльными пергаментами и книгами, странные приспособления и механизмы.
Мы прошли немало, когда я неожиданно понял, что мы идём не туда, что мы отдаляемся от места, куда мне очень надо, где я должен сейчас находиться.
— Аш, пойдем назад! Скорее!
Аш молча подчинился. Вот за что я его уважал, он никогда не задавал лишних вопросов, хоть и был дознавателем. Я сначала шел, потом уже бежал, дошел до места, где мы разделились и рванул туда, куда ушел Шуст.
Через несколько минут мы встретили кота.
— Я все осмотрел, там никого нет.
— Есть. Я уверен, нам туда.
— Там тупик.
Мне было все равно. Я побежал вперёд, мысленно зовя Мариэль.
Через какое-то время коридор закончился очередным непонятным и пыльным помещением.
— Мариэль, Мариии! — стал звать уже вслух. Я чувствовал, она где-то рядом.
— Я уверен, она где-то здесь.
Я заглянул во все углы, в шкаф, я переворачивал всё, что попадалось на глаза, сердце от чего-то колотилось как сумасшедшее.
— Марии! Ты меня слышишь? Мааариии!
Вдруг очень тихо мы услышали:
— Я здесь…
Аш подбежал к шкафу и стал его отодвигать. Я подключился. За шкафом была просто стена.
— Мари!
— Рей!
Голос Мариэль был немного громче.
Аш постучал в стену, она оказалась из дерева. Мы стали ломать её вдвоем. За стеной была ещё одна комната, похожая на остальные, а в ней, прикованная к креслу Мариэль.
— Боги, Мариэль!
— Рей…
Она зашлась сухим, удушающим кашлем. Её губы были сухие и потрескавшиеся, по щеке катилась слеза.
— У нее обезвоживание. Надо нести к лекарю, скорее.
— Пить… — в подтверждение слов Аша прошептала Мари.
Шуста мы отправили позвать Кариэля с Вартом. Я понес Мариэль в лазарет. Шуст шел далеко впереди, чтобы в случае чего мы могли спрятаться. Нас не должны были видеть.
Мы все ворвались в обитель целителя.
— Мистер Аспирель, скорее, помогите. Нам надо спрятать Мариэль.
Эльф удивился.
— Что опять случилось с леди Дан Гар?
— Не опять. Кто-то подменил Мариэль. В последний раз вы осматривали не её. Кажется, у нее обезвоживание. Никто не должен знать, что она здесь, пока мы не выведем самозванку на чистую воду.
— Сюда, несите её в лабораторию, туда я никого не пускаю.
Я положил Мари на кушетку.
— Что с ней? Прошло не так много времени для обезвоживания.
— Иногда суток достаточно, к тому же, в ней теперь кровь водного дракона, её организму требуется больше воды.
Аспирель осмотрел пациентку. Выпив немного воды, Мари наконец смогла заговорить.
— Она хочет убить всех, кто мне хоть немного дорог. Сказала, сначала убьёт Ксанию и кота, потом остальных, на последок тебя, Рей. А потом меня.
— За что?
— За барона.
— Кто она?
— Я не знаю.
— Аш, что по Мишелене?
Аш отреагировал странно. Сначала кашлянул. Потом почесал предплечье.
— Она ни при чем.
— Мари, кто мог напоить тебя настойкой унылого лютика? Подумай, с кем и что ты пила или ела?
Мариэль удивилась, но, кажется, и сама догадалась, что значил мой вопрос.
— За обедом это мог сделать кто угодно. Я оставляла свой кофе на столе и отходила за десертом.
— Плохо.
— Так, мы должны остановить самозванку. Мари, тебе придется побыть здесь. Мы во всем разберемся.
— Шуст. Беги к хозяйке. Если фальшивая Мариэль приблизится к ней, сразу зови на помощь.
Шуст кивнул и убежал.
— Надо доложить ректору, задумчиво сказал Аспирель, — всё это очень рискованно.
— Давайте подождем совсем немного. Надо попробовать поймать её на месте преступления, иначе она может уйти и всё повторится снова. Я пошлю за инспектором и мы с Вами должны последить за самозванкой, — сказал Аш.
Все ушли, я пока что остался с Мариэль.
— Мари, тот поцелуй… Я не хотел её целовать. Поверь, пожалуйста, это был не я, я вдохнул магический афродизиак и совсем ничего не соображал, пока Варт не дал мне по морде, благослови его Богиня!
Мариэль слабо улыбнулась мне:
— Я знаю.
Я взял её руки в свои и поцеловал.
— Я люблю тебя.
— И я люблю тебя… Рей, мне страшно… Эта женщина безумна.
— Мы будем осторожны.
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Аш Фор
Поддельная Дан Гар была у себя в комнате. Мы поставили на её дверь заклинание слежения, и отправились спать тоже. Надеюсь, ночью она никого не убьет. Рей снова ночевал в лазарете.
Я ворочался и чесал предплечье. Чертова Мишелена! Я не готов, не хочу никаких отношений, а у меня на руке красуется браслет истинности! Истинная заноза! Это ж и у нее на предплечье такой же. И она прекрасно понимает откуда он. Она, безусловно, очень сексуальна. Пожар прям. Но, истинная? Не так я представлял себе свою истинную. Хотя, честно говоря, Я никак не представлял. Мне нравится моя свобода. Мне хватает ответственности за принца Империи. И девушки должны быть разные, иначе скукотища же. Ну, Вы поняли, заснул я с трудом.
Утром, первым делом, проверил следилки. Лжемариэль никуда не выходила. Послышались шаги, и я поспешно отошёл от чужой двери, обратно в комнату. Тут раздался стук в дверь. На пороге стояла… Мисс Манувер. Приплыли. Будет требовать немедленно жениться на ней? Хотя, знак истинности обозначает, что перед богиней мы уже женаты. А значит, и перед Империей.
— Доброе утро, уважаемая мисс Манувер.
— Доброе утро, господин Аш Фор. Я могу войти? Надо поговорить.
По-моему, я скривился, но сделал шаг в сторону. Главное, не почесать предплечье, может, пронесёт ещё.
— Я пришла к Вам, как к Императорскому дознавателю.
— Слушаю, Вас внимательно, мисс.
— У меня, точнее из академии кое-что пропало. Кое-что важное. И опасное.
— Поконкретнее, пожалуйста. — я напрягся.
— Из лаборатории факультета Некромантии пропал Кристалл Сумрака.
— Как это произошло? И чем конкретно это может грозить. Я, конечно, догадываюсь, но, хотелось бы услышать от компетентного человека.
— Кристалл Сумрака может всё. А, соответственно, человек у которого он есть. Только этот человек должен быть некромантом. Хотя бы самым слабеньким. Кристалл может выпустить всех существ сумрака в наш мир. Он может привести в наш мир существ из самого Шиара. Через Сумрак. И, убить всех в округе, выпустив тьму.
— Черт. Кто мог взять его?
— На нем были охранные заклинания, известные лишь мне, Найтмару и ректору. Но они не могли же его взять. Да и зачем.
— Ну да. У них итак есть к нему доступ.
— Именно.
— Чем можно противостоять человеку с таким Кристаллом?
Мишелена развела руками.
— Ну и какого гоблинского фига хранить этот кристалл в академии?
— Но он служит мощнейшим источником некромагии.
— Ясно. Ладно, спасибо за информацию. Будем искать.
Мишелена посмотрела на меня. Я вздохнул. Что ещё надо от меня этой женщине? Смотрит она ещё! Своими глазищами, такая вся… гибкая, стройная, губы блестят, чтоб их…
Она отвернулась и плавно подошла к двери. Я шагнул к ней сзади, прижался на секунду, обвил рукой талию, положив руку ей на живот, и поцеловал в шею.
— Идите уже с Богиней, с глаз моих поскорее, леди Манувер.
Через полчаса мы с Реем стояли в кабинете ректора, накинув полог тишины, обсуждали наше взрывоопасное положение.
— Надо её брать. Если у нее кристалл Сумрака, она же нас всех уничтожит!
В это время я увидел в окне черный дым. Подбежал к окну и глянул вниз.
— Гоблинский папа! Поздно.
Все кинулись к окну.
На полигоне, на небольшой вышке для судьи стояла Лжемариэль. В руках она держала кристалл. От него в разные стороны отходили синеватые неровные лучи. Внизу образовался черный, задымленный портал. Из него как раз в этот момент выползал… Выползало… Нечто — огромное, змееподобное чудовище с одним глазом и множеством длинных хвостов. А к Академии уже шла парочка других монстров.
Я сразу трансформировался в полуоборот и рванул к двери. Леймар, витиевато выругавшись, сделал то же самое. Рей бежал позади. Я всегда в такие моменты переживаю, что мне придётся делать выбор: защитить принца или кого-то другого. Сейчас в голову пришла Мишелена. Где она?
В коридорах академии уже начинался хаос.
На лестнице, ведущей на второй этаж, профессор Найтмар вместе с Вартом сражались сразу с четырьмя существами, не пуская их на второй этаж. Ректор пришел им на помощь. Одного он сжёг сразу, с другим завязалась нешуточная битва. Монстр был похож на осьминога. Призвав меч из невидимого портала, Леймар рубил его щупальца, но они тут же отрастали вновь.
Я не мог прийти ему на помощь. Я пытался уничтожить человекоподобное существо с четырьмя руками, которое схватила двух визжащих адепток, с явным намерением ими полакомиться.
Запустил огненный шар ему в башку, добил руками. Только поднялся, как в главный вход вошёл волк, точнее некое шиарское подобие волка: огромный зверь, с непропорционально большой мордой, открытой пастью, зубами в три ряда и кровавой пеной у рта. Я тоже достал меч. Зверь словно понял, что я нацелился на его душу и в два прыжка оказался передо мной. Я замахнулся мечом. Зверь перехватил клинок своей пастью и… разгрыз его на несколько частей и проглотил. Да какого демона! Этот точно меня сожрёт, даже не поморщится.
Я оглянулся в поисках не то помощи, не то другого оружия взамен схомяченного. Ничего не найдя, Я бросился на зверя, как был: в полуобороте я более ловкий, чем в облике волка, и сильнее, чем в облике человека. Уклоняясь от смертельной челюсти, я пытался найти слабое место монстра. Схватил за шею — она оказалась словно из камня, до глаза я достать не мог. Извернувшись, я прыгнул ему на спину и схватил зубами за ухо. Он взвыл и начал крутиться, в попытке скинуть меня.
Но не тут то было! Я держался крепко! Вспомнил, что в носке у меня припрятан серебряный клинок, подаренный Реем на день Рождения. То что надо! Однако, чтобы его достать, мне пришлось какое-то мгновение держаться лишь одной рукой и зубами, и этого хватило, чтобы чудовище сбросило меня с себя, приложив ещё как следует спиной о подоконник. В глазах на миг потемнело. А когда зрение вернулось, кровавая пасть уже распахнулась в миллиметре от моего лица, а под лапами монстра захрустели мои ребра. Черт, так позорно погибнуть? Ну нет. Я сжал клинок в руке посильнее и всадил чудовищу прямо в кадык. Еле скинул с себя тяжеленное агонизирующее тело.
Рей, куда делся Рей?
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Рей
Я бежал по коридору академии за Леймаром и Ашем и лихорадочно размышлял. Если мы начнем сражаться со всё прибывающими порождениями сумрака, мы, в итоге, все погибнем рано или поздно. Надо срочно забрать кристалл у лже-Мариэль.
Я перекинулся в ворона и, выпорхнув в открытое окно, направился к судейской вышке.
Самозванка стояла и улыбалась. Подлетев, я попытался выбить из её руки кристалл. Увидев это, она ужасно разозлилась и что-то прошептала. Тут же меня отбросило в сторону, а её накрыло защитным куполом.
Как я могу пробиться через защитный купол? Моя стихия — магия воздуха. Я стал создавать тысячи воздушных игл, пытаясь продырявить преграду. Когда мне это, наконец удалось, невидимые иглы налетели и стали атаковать самозванку, будто рой разъяренных пчел, пытаясь заставить ее упасть и выронить кристалл. Она вскрикнула и взмахнула рукой.
Из черного портала вылетело нечто. Не то летучая мышь, не то персонифицированный кошмар. Черное огромное тело, необъятные кожистые крылья, с когтистыми фалангами, относительно небольшая голова с зубастой пастью, красными глазами и рогами.
Я принял человеческое обличие и тут же запустил в чудовище огненный шар.
Монстр издал крик на очень высоких нотах, оскалился и уклонился от файербола.
Однако, элемент неожиданности все-таки сыграл свою роль и крыло огонь успел подпалить. Я стал запускать в него огненные шары один за другим, настолько быстро, насколько мог, одновременно, образуя из воздуха маленький смерч. Я не давал монстру возможность подлететь. Однако, он ловко уворачивался от атаки, а смерч, казалось совсем его не волнует, силен, гад.
Когда же наконец шар снова задел ему крыло, монстр озверел. И закричал, а точнее, завизжал так, что в академии потрескались стекла, а у меня, судя по дикой боли в ушах, лопнули барабанные перепонки, и наступила полнейшая тишина. Я просто оглох.
Краем глаза я заметил, что лже-Мариэль пригнулась и прижала руки к ушам, не отпуская при этом кристалл.
А упырь, воспользовавшись моим секундным замешательством, молниеносно спикировал на меня и стал рвать когтями мою грудную клетку. Я схватил его за шею, стараясь держать его подальше от моего лицо. Стал душить. Но, чем сильнее я душил его, тем сильнее он раздирал мне кожу и мышцы груди. Надо было что-то предпринять. Я решил попробовать ударить его ногами, изо всех сил я пытался пнуть или наступить на лапы монстра. Это слегка ослабило его хватку, но, в итоге, не сильно помогло.
В борьбе мы оказались около вышки, я стал бить его об железную опору. Из-за глухоты, мне было сложно понять, насколько эффективными были мои удары. Я чувствовал, как на землю струйками стекает теплая кровь, к сожалению, моя. Силы покидали меня. В глазах темнело… Противник, воспользовавшись моим ослаблением, развернул меня, и мы поменялись местами, теперь он бил меня головой об опору. Последнее, что я увидел, был черный магический шар, летевший в нас…
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Мариэль
Лежа в кровати, в тиши лаборатории, я читала книгу и, кажется, задремала. Меня разбудил какой-то грохот. Что-то происходило. Я поднялась, чтобы посмотреть, как вдруг в лазарете, за дверью раздался крик Венди. Распахнув дверь, я стала свидетельницей ожесточенной борьбы.
Жуткий монстр, которого я никогда раньше не видела, сражался с хрупкой маленькой целительницей. У чудища была огромная уродливая голова, лишь отдаленно напоминающая львиную, с парой мерцающих глаз и рядом острых зубов, выставленных напоказ в злобном оскале. Но самым причудливым были пять ног с копытами, три из которых торчали вверх, и монстр вращался как колесо, меняя опорные конечности. Венди отчаянно пыталась бороться, используя всё, что попадалось под руку.
Я быстро сформировала огненный шар.
— Венди, пригнись!
Девушка послушалась, шар полетел в нелепое чудовище, однако, тот легко отбил его копытами, и огонь распластался по полу и погас. Вот же дрянь!
Что я могла ещё сделать? Попробовала создать шар мощнее, но только разозлила этого недольва. Он отвлекся от Венди, повернул свою страшную голову в мою сторону, зашипел и пошел на меня. Я кинула в него стул, потом стол. Это тормозило его лишь на долю секунды. В итоге он зажал меня в углу, придавив копытами к стене.
Я изловчилась, создав файербол, ткнула им зверя прямо в морду. Эффект неожиданности сработал. Зверь заревел и отшатнулся от меня, сбивая с себя огонь. Жаль, что моей магии хватило лишь на этот слабенький шар.
Отряхивая морду, монстр завертелся вокруг своей оси, и неожиданно рассвирепел и ускорился, он схватил Венди, а когда я попыталась его отвлечь, ударив по голове тяжёлой вазой, он лягнул меня копытами так, что я отлетела и ударилась головой о дверной косяк.
Венди визжала, отбивалась, пыталась расцарапать его морду. Видимо, ей удалось причинить ему боль, так как он со всего размаха швырнул адептку и она полетела прямо на лежащего в стазисе оборотня.
В этот момент произошло две вещи.
Во-первых, открылась дверь и в комнату ворвался очередной монстр (нам конец!). Это была огромная змея с несколькими хвостами.
Во-вторых, брат Аша очнулся! Открыл глаза и, оценив обстановку, сразу вскочил на ноги, задвинув за спину Венди.
Копытного льва он быстро оглушил несколькими мощными ударами, не давая ему опомниться, парень выпустил из пальцев острые ледяные шипы, проткнул ими льва и выкинул в окно. Кайо Фор, белоснежный волк, обладал магией льда! Я думала, она подвластна только белым магам и ледяным драконам! Со змеёй было сложнее, она уже опутала своими хвостами наши ноги, извивалась, не давая нам причинить ей ощутимый вред.
В самый разгар битвы, когда нам уже начало казаться, что битва проиграна, в лазарет ворвался Варт. С виска у него капала кровь, в руках был меч. Он с ходу отрубил змее голову.
— Что у Вас тут? Все живы?
Я кивнула. И тут мы услышали пронзительный звук, от которого лопнули и посыпались стекла на окнах. Мы выглянули в окно и моё сердце остановилось. Рей…
Там было столько крови… Видно было, что принц бьёт упыря о железную стойку из последних сил.
Я с надеждой посмотрела на Варта.
— Я боюсь, что его заденет. Если бы они поменялись местами…
И тут, именно это и произошло. Упырь крутанулся и оказался на месте Рея. Варт тут же запустил в него черный огненный шар. Монстр успел напоследок ударить Рея о стойку и, к моему огромному облегчению, превратился в уголёк. А Рей сполз вниз и закрыл глаза.
Я кинулась к двери. Бежала по коридору, перепрыгивая через мертвых монстров, и черт знает через что ещё, кажется, мой взгляд выхватил фигуру Аспиреля, лежащего на полу у стены, я успела ужаснуться, но, даже не остановилась. Перед моими глазами стояло только зрелище окровавленного принца, теряющего сознание.
В главном холле академии был просто филиал ада. Леймар и кто-то ещё добивали нечто, похожее на цербера. Всё вокруг было в крови, в осколках, обломках, частях тела чудовищ (Я надеялась, что только чудовищ), слышались стоны и плач.
Я слышала и видела всё глухо и мутно, словно спрятавшись от страха глубоко внутрь сознания. Когда я выбежала на улицу и рванула к вышке, кто-то резко дёрнул меня назад.
— Жить надоело? — зло закричал Варт.
Я сфокусировала взгляд. Мариэль номер два продолжала стоять на вышке. Над нею был, светящийся синим, защитный купол. Внизу лежал Рей, рядом с ним, такой же безжизненный, серый волк. А из портала больше не выползали монстры, из него лилась тьма.
Я изо всех сил дёрнула плечом, высвобождаясь из руки Варта, которой он продолжал меня держать, и побежала к Рею. Тьма была уже в метре от них с Ашем. Я попробовала поднять Рея — не вышло. Стала тянуть его за ноги подальше от тьмы. Оттащив его на несколько метров, я увидела, что тьма почти касается Аша. Побежала назад и опередила тьму буквально на долю секунды. Подскочил Варт:
— Она убила Аша синей молнией, сейчас и нас убьёт, — сказал обречённо, помогая мне оттаскивать их подальше.
— Она знает, что нам и так всем конец. Какие-то полчаса и нас всех поглотит тьма. А меня она всё равно хочет оставить напоследок.
Из Академии выбежал белый волк, забрал Аша.
Когда мы оказались в холле, мы обернулись.
Тьма стелилась по земле, поднимаясь всё выше и подкрадываясь всё ближе к зданию. Ректор и профессор некромантии отдавали распоряжения укладывать раненых на носилки и живо эвакуироваться черным ходом.
Я подошла к Рею. Он ещё дышал. Наклонилась, поцеловала и вышла за дверь, навстречу тьме.
Когда я приблизилась к вышке, тьма доставала мне до шеи. Я обратилась к самозванке:
— Давай поговорим. Ты уже убила того, кого я любила. Остальных я знаю не так хорошо, чтобы они были мне дороги. В их смерти нет никакого смысла. Убери тьму и я пойду с тобой. Ты будешь убивать меня, как захочешь. Долго, мучительно. А потом сможешь начать жизнь заново. Ведь никто так и не знает, кто ты такая.
Она усмехнулась, хотела что-то ответить, а, может, решила принять моё предложение и убить меня прямо здесь. Однако, со стороны академии, откуда-то с верхнего этажа вдруг что-то прилетело, беспрепятственно прошло через защитный купол и угодило самозванке аккурат в глаз. Только теперь я увидела, что это была стрела. Стрела Шиара.
Мариэль номер два покачнулась, вскинула руки и медленно, как мне показалось от ужаса, полетела с вышки прямо во тьму. Кристалл упал куда-то мне под ноги. Потеряв управление, тьма остановилась и стала медленно отползать назад в портал.
Из Академии выбежал профессор Найтмар. Он протянул руку, кристалл послушно вылетел из оставшегося четного тумана и оказался в руках некроманта. Тьма стала отползать в несколько раз быстрее и вскоре портал захлопнулся. Все выбежали на улицу. У вышки лежало тело с торчащей из глаза стрелой Шиара. И это тело больше не было моей копией. Это была Элинель. Секретарша Леймара.

Глава 27

Аш Фор
Я очнулся то ли в лазарете, то ли на центральном рынке Южинии. Народу тут было!
— Кайо! Ты проснулся! — завопил я, увидев брата. Какое счастье! Теперь я наконец смогу сообщить родителям, что Кайо жив.
На соседней койке лежал Рей. Значит, жив, Слава Богине.
Кто-то погладил меня по голове. Какого гоблина? Я повернул голову. На стуле у моего изголовья сидела Мишелена. Нет покоя от этой женщины. Я что — улыбнулся?
Ко мне подошла лекарша, преподавательница Целительства. Осмотрела, сказала, что я почти здоров.
— А где Аспирель?
— Он в целебном сне. Его здорово погрызли, но жить будет.
— А Рей?
— Ему наложили швы, он спит. И пока ничего не слышит. Требуется восстановление барабанных перепонок.
— Как много времени это займёт?
— Надеюсь, завтра Ваш друг уже будет в порядке.
На других койках лежали ещё несколько адептов, в том числе и один из тройняшек Де Кат.
Через какое-то время мы все — я с братом, Мишелена, профессор Найтмар, Мариэль, Кариэль и Варт — собрались в кабинете ректора. Прибыл также инспектор Шагер.
— Я видел, кто убил Элинель. — Сказал Кариэль. — Я сидел в библиотечном архиве и выписывал ингредиенты для кое-каких артефактов.
Глаза Мариэль расширились и она закашлялась.
— В архиве больше никого не было. Я слышал, как треснули стёкла и посмотрел в окно. Но, решил, что там, внизу, я буду только мешать. Самое оптимальное для меня было, закончить работу.
Н-да. Гении, что с них взять?
— Так вот. Неожиданно, прямо из воздуха, у окна материализовался человек. Похож он был на некроманта или просто темного мага — не уверен. На нем был черный плащ, черные брюки. Высокий, стройный. В руках — колчан со стрелами. Он осмотрелся, но меня не заметил, так как… — тут Кариэль испуганно метнул взгляд на Мариэль, а затем на Леймара, и нервно сглотнул. — Ну не важно. Не заметил и всё тут. Потом он выглянул в разбитое окно. Сделал пас рукой перед глазами, видимо, применив заклинание зоркого зрения. Ещё раз внимательно посмотрел в окно, прицелился и выстрелил. Затем удовлетворённо хмыкнул и исчез.
— Как он проник в академию? — нахмурился Леймар.
— На этот вопрос ответить крайне сложно. Возможно, какому-то магу удалось создать портал. Однако, даже в этом случае, защита академии не должна была его пропустить, — ответил Найтмар.
— А что если это не пространственный портал? А временной?
Все озадаченно уставились на Шагера.
— Мне, конечно, ничего о таком неизвестно, но, легенды ходят. О том, что кому-то когда-то удавалось перемещаться во времени. Получается, наш убийца, откуда бы он ни явился, скорее всего, хотел убить Мариэль. — рассуждал инспектор.
— Есть ещё вариант. Он заметил следы. Хотя, нет. Мариэль-то жива. Заметать, соответственно, нечего. — Сказал я.
Мариэль почему-то метнула на меня сердитый взгляд. Что я такого сказал?
— А если предположить, что убийца всё же знал, что это была Элинель? — Вставила Мишелена.
— Маловероятно, он же не зря присматривался, хотел убедиться, что это именно Мариэль. Иначе, как бы он понял, кто есть кто? Настоящая леди Дан Гар стояла к нему спиной. Из тьмы виднелась лишь голова. А Элинель, — инспектор глубоко вздохнул, — стояла на вышке, во всей красе, так сказать. Из всего этого можно сделать такой вывод: убийца не имеет никого отношения к Элинель. Он ничего не знал о том, что она хочет убить леди Дан Гар, и о том, что она выкрала кристалл Сумрака.
— Есть еще вопрос на повестке дня. — Леймар посмотрел на нас с Кайо. — Что произошло с Вами, господин Кайо Фор? И не связанно ли это с текущими событиями?
— Простите, но об этом я пока готов рассказать только Рейв… Рею Ванаби. У меня на это есть веские причины.
Шагер нахмурился, Леймар поднял бровь. Мариэль посмотрела на брата взволнованно. Разумеется, мне Кайо тоже все расскажет. Не потому, что я его брат. А потому, что я, прежде всего, телохранитель Рейвана.
— А мне одному интересно, почему Элинель всё это устроила?
Инспектор вздохнул.
— Элинель несколько лет была протеже барона Мейрона. Он обучил её некромантии. Проблема в том, что Элинель выросла в приюте. Она не знала, откуда она родом, кто её родители. И, по всей вероятности, Мейрон заменил ей семью. А она влюбилась в него. И не замечала того, что он был чудовищем.
Мишелена обняла себя руками за плечи.
— Так и есть. Но, он умел очаровывать женщин, когда ему было это нужно. Моя мать попалась на этот крючок. Она вышла за него замуж. И он её погубил. Он был моим отчимом несколько кошмарных лет.
Я взял Мишелену за руку и слегка сжал кисть. Она не посмотрела на меня, но руку не убрала.
Я хотел перевести тему:
— А как Элинель смогла принять облик Мариэль?
— К сожалению, у неё был доступ ко всему в Академии. В том числе и к запрещенным артефактам. Она выкрала из сейфа артефакт Иллюзий, который изготовил Кариэль. — Объяснил Леймар.
Кариэль бросил виноватый взгляд на Леймара, затем на Мариэль. Да ничего его не исправит, как делал свои артефакты, так и будет продолжать. Вот только направить бы это рвение в нужное русло.

Глава 28

Рей
Мы словно не виделись две жизни. Сначала чуть не погибла она, потом я. И нам казалось, что прошло две вечности, в которых мы были одиноки, ополовинены, обречены на вечную неполноценность.
Мы просто стояли, обнявшись, замерев, прислушивались к дыханию друг друга, подстраиваясь под сердечный ритм, восстанавливая, какие-то неведомые парные частицы, которые неизменно притягивались, когда мы касались друг друга, и разъединялись, отрываясь словно с корнями, с мясом, когда мы не могли быть рядом физически.
Я провёл щекой по щеке Мари. Нашел её губы, целовал сначало нежно, словно не веря, что снова могу это делать. Потом наш поцелуй стал тягучим, вязким, дыхание сбилось, по венам стала подниматься магия, невидимо выплескиваясь и окутывая нас своим волшебством. Мари едва слышно застонала. Я обнял её крепче, и наш поцелуй стал жадным, страстным. Пальцы уже нашли и расстегнули все пуговички на её блузке.
Я уже и сам был без рубашки. За спиной у Мариэль стоял её рабочий стол. Недолго думая, я усадил на него мою Мари. От нетерпения, она покусывала меня, то нежно целуя, то впиваясь зубами, в губы, шею, ухо, плечо. Это ещё больше распаляло.
Я погладил её по внутренней стороне бедра, затем поднялся выше. Почувствовав её влажность, услышав её глубокий стон, я окончательно потерял связь с реальностью. Не помню, как мы избавились от одежды, но Мари обняла меня ножками, слегка подалась навстречу, когда я входил в неё, на миг наши тела снова замерли, и мы опять целовались, как сумасшедшие, словно боясь, что сейчас нас отнимут друг от друга, словно желая напиться друг другом впрок.
Я снова стал двигаться, а она отвечала мне в такт, то прижимаясь так, что я остро чувствовал её упругую разгоряченную грудь на своей коже, то выгибаясь и слегка откидываясь назад, издавая этот, сводящий меня с ума, стон.
Мы едва успели одеться, как в дверь постучали.
— Аш, какого черта?
— Ну извини. У нас неотложное дело. Кайо, итак, ждал подходящего момента. Зайди к нам в комнату, надо поговорить.
Я кивнул. Через десять минут мы с Мариэль сидели напротив Аша и Кайо. Я накрыл комнату пологом тишины.
— То, что я расскажу касается Империи, Рей.
Кайо метнул взгляд в сторону Мари.
— У меня не может быть тайн от Мариэль.
Кайо помедлил.
— Ну хорошо, тогда слушайте.
Я только поступил на первый курс академии. В тот день был выходной и я улизнул ночью поохотиться. Выйти из Академии ночью без разрешения ректора невозможно. Но, Я нашел лазейку. Я вышел к морю, проплыл вдоль берега, обошел таким образом охранный пункт и направился в Цветной лес. Охота как-то сразу не задалась. Кролика я упустил, косулю мне стало жалко. Поэтому я просто наслаждался ночной свежестью леса, почти полной луной, запахами трав и деревьев. Я вышел к озеру. Залюбовавшись на лунную дорожку на озёрной глади, я не сразу осознал, что слышу голоса. Говорили двое.
Я навострил уши и прижался к земле.
— Горгон. Как только сможем вызволить его из тюрьмы, осуществим наш план.
— А станет ли он на нашу сторону?
— Не сомневайся. Он против политики Императора. Его жену убил оборотень. Он отомстил, и был заточен в тюрьму как особо опасный преступник. Я уверен, что он ненавидит Императора, и что он тоже за чистоту нации. В Империи должны жить только человеческие маги. Остальные, если и будут здесь жить, то только на особых условиях. Они должны будут приносить Империи больше налогов, иметь меньше прав, не должны будут вступать в отношения с людьми. Только так.
— Убить Императора будет непросто.
— С помощью Горгона мы провернем это, я уверен.
И тут, по всей видимости, я совершил глупость. Мне хотелось увидеть заговорщиков. Я не понимал, почему я не ощущаю их запах. Я стал осматриваться. Никого нигде не увидел. Но потом, Я посмотрел между стволами крупного двойного дерева, что стоит у озера. И увидел их. Всего на миг.
— Кто-то смотрит на нас! Я чувствую взгляд!
И тут я понял, почему не учуял из запах. Между стволами светился портал! А заговорщики стояли в переулке какого-то города!
— Это волк! Оборотень! Я разберусь с ним. — Сказал высокий, худощавый маг в темном плаще с капюшоном и прыгнул в портал.
Я бежал по лесу, что было сил, бежал к морю, чтобы вернуться в академию, но, меня что-то догнало. Это был не маг, это было вовсе не существо. Это была тьма. Я был почти у моря, когда тьма настигла и поглотила меня. Больше я ничего не помню. Стал приходить в себя я уже в лазарете. Слышал, как Венди читала мне книги, разговаривала со мной, а потом Вы и сами знаете.
Кайо закончил свой рассказ, и какое-то время мы сидели молча, переваривая информацию.
Первым заговорил Аш.
— Так. Видимо, прилетело в тебя смертельное проклятье. Однако, твоя магия льда сработала во благо, она погрузила твой организм в состояние стазиса, сохранив тебе жизнь.
— Но, куда делось проклятье?
— Оно просто развеялось за такой большой промежуток времени. Жизни в тебе не было, а значит, тьма выполнила свою миссию. Странно, что за год никто тебя не нашел, но, это возможно был ещё один эффект тьмы. Возможно, проклятье должно было не только тебя убить, но и спрятать твоё тело. Чтобы замести следы.
— С этим разобрались. Теперь основной вопрос. Прошел год. Насколько мне известно, никаких восстаний, покушений на Императора и т. п. не было. Что это все значит? — Спросил я.
— Я могу точно сказать только, что НЕ значит. Если их не было, это не означает, что и не будет. Преступник Горгон сбежал из тюрьмы как раз примерно в то время. И его не нашли.
Аш открыл магжур, что-то посмотрел, пролистал.
— Погодите, а ведь Горгон сбежал из тюрьмы на день раньше, чем пропал Кайо. А это значит, что сбежал он сам, заговорщикам не удалось его завербовать.
— Может, поэтому они и не смогли свергнуть Императора?
— Императора свергнуть непросто. К тому же, помимо Его Величества, им пришлось бы убить шесть его сыновей.
— Однако, они вполне могут найти Горгона. Или придумать что-то ещё.
Я должен предупредить отца.
Кайо спросил:
— А что такого с этим Горгоном? Почему он так страшен?
— Он умеет убивать взглядом. Стоит ему только захотеть. Его волосы превращаются в змей, и когда все змеи одновременно смотрят на жертву жертва превращается в камень. Хрупкий камень, который можно одним хорошим ударом обратить в пыль. Против магии Горгона нет защиты. Поэтому он опасен. Возможно, он самый опасный маг в Империи
Мариэль, которую я всё это время держал за руку поежилась.
— Напиши отцу сейчас же.
— Нет, — возразил ей Аш. — письмо могут перехватить. Мы не знаем, насколько заговорщики близки к Императору.
— Даже личную почту?
— Конечно. Просто напиши, что хочешь увидеться, поговорить.
— Хорошо.
— А мы с Кайо проверим, куда ведёт портал.
— Нет. — Сказал я. — Кайо там появляться не стоит. Я сам проверю.
— Я с тобой. — ответил Аш.
— И я. — сказала Мари.
— Ага. И ещё пол академии давайте возьмём.
— Нет, Мари. Прости, но Аш прав. Мы пойдем с ним вдвоем.

Глава 29

Мариэль
Мне снилась Элинель, бледная, мертвая, с торчащей из глаза стрелой. Она смотрела на меня уцелевшим оком и страшно улыбалась.
— Как иронично, не находишь?
Я от ужаса не могла вымолвить ни слова.
— Твой убийца убил твоего убийцу. Ха-ха!
— А, может, он убил того, кого хотел?
— Он убивал тебя. А погибла я!
— Но моей вины в этом нет!
— Это неважно. Ты в любом случае виновна, это всё из-за тебя! Из-за тебя моя жизнь рухнула! И знаешь, что я тебе скажу? Не думай, что все закончено, слышишь? Ты еще очень пожалеешь, что не погибла тогда!
Я вздрогнула и проснулась. Оказывалось, я задремала за прямо за письменным столом в библиотеке, над энциклопедией защитных заклинаний. Я устало потеряла глаза и только потом заметила, что прямо передо мной стоит мужчина. Высокий, стройный, с русыми, слегка вьющимися волосами, в лаконичной белой рубашке и темных брюках, он совершенно не был похож ни на студента, ни на преподавателя.
— Здравствуйте, мисс Дан Гар?
— Здравствуйте, верно. Чем я могу Вам помочь?
— Меня зовут Генри Мелис. Я работаю здесь поваром.
— О, очень приятно, господин Мелис. Спасибо Вам, здешняя кухня всегда радует вкусными блюдами.
— Я рад. Я к Вам по личному делу. Понимаете, один мой друг разыскивает давно пропавшую дочь. И у него появилась информация, что она может учиться в этой академии. Вот он и попросил меня поспрашивать у кураторов, есть ли среди адептов девушки, выросшие без родителей.
Я несколько удивилась столь странному вопросу.
— Боюсь, у меня нет права распространять подобную информацию. Почему бы Вам не поговорить с ректором? У него есть данные обо всех студентах.
— Я понимаю, но мне не хотелось бы зря беспокоить ректора. Может, Вы просто, не называя имён, сможете сказать мне есть ли подобные девушки в Вашей группе, и тогда, Я уже буду знать, стоит ли мне идти к ректору.
— Ну хорошо, я попробую узнать, и сообщу Вам завтра.
— Спасибо, Вы найдёте меня на кухне, в любое время до восьми вечера.
Я кивнула. Господин Мелис кивнул в ответ и ушел. Странно это как-то. Может, мне стоит сообщить ректору? Я задумалась. С тех пор, как я приехала сюда, в моей жизни постоянно что-то происходит. Ни дня спокойной жизни. На сколько меня хватит? Остаётся только надеяться, что самое страшное позади. Почему-то в голове всплыла картинка из моего сна. Изуродованное лицо Элинель.
Вспомнила, как после разговора в кабинете ректора я подошла к инспектору Шагеру. Он стоял около скамейки в парке и курил трубку, глядя в небо. В его позе была какая-то отчаянность. Я не могла не подойти.
— Мне очень жаль, инспектор. Я знаю, что Вы с Элинель встречались.
Он удивительно посмотрел на меня.
— Откуда Вы знаете?
— Она сама мне рассказывала. Я не знала, что это она охотится на меня. Она была милой девушкой.
— Да… Я наивно полагал, что хорошо разбираюсь в людях, а оказалось… Представляете, Я ведь хотел жениться.
Инспектор раздражённо бросил сигарету на землю. Наступил на нее ботинком, сделал лёгкий взмах рукой, поднял ботинок, окурка под ним не было.
— Вы бытовой маг?
— Нет, но кое-чему научился. Когда живёшь один и прислуги не имеешь, надо как-то уметь вести хозяйство.
— Я думаю, Вы умеете разбираться в людях. Просто в некоторых людях может жить два человека. Один — от природы хороший, добрый. А другой появляется от какого-то жизненного потрясения. У нее была сложная жизнь, и это повлияло на ее сознание.
— Наверное, Вы правы.
Мне было действительно жаль Элинель, и ещё больше, инспектора.
Жизнь в академии наладилась, раненые восстановились, даже Аспирель уже пришел в себя. Отложенный в связи с последними событиями праздник первокурсников должен был состояться в субботу.
После рассказа Кайо Рей и Аш ходили к озеру, они легко нашли раздвоенное дерево, но портала там не было. Мы предположили, что он открывается в определенное время. И они договорились снова отправиться туда ночью.
Рею пришло письмо от отца. Он собирается приехать на праздник в субботу, и теперь я ужасно волнуюсь. Решение Рея связать со мной судьбу наверняка не соответствует ожиданиям Императора. Однако, мой принц уверен, что мне совершенно не о чем волноваться, тем более, что наш доблестный ректор, а по совместительству советник Императора по морским делам и главный Капитан Империи, заявил, что теперь я его названая дочь. Всё потому, что во мне теперь течет его кровь морского дракона. А я что? — Я рада такому отцу, пусть и названному.
Кайо восстановили в Академии на первый курс и теперь он учился в моей подопечной группе. С тех пор, как он очнулся, Венди, как я заметила, избегала белого волка, и краснела каждый раз, когда он к ней обращался.
Этой ночью Рей с Ашем ушли проверять портал. Мне не спалось, неспокойно было на душе. Встала и сделала себе чай. Прошло уже два часа. Пора бы им вернуться. Вдруг в дверь постучали. На пороге стояла Мишелена.
— Простите за поздний визит, мисс Дан Гар, можно войти?
— Да, конечно, проходите.
Мишелена, казалось, была смущена.
— Вы, случайно, не знаете, где адепт Аш Фор?
Я посмотрела на нее озадаченно.
— Мариэль, я могу с Вами говорить как с подругой?
— Да, конечно, Мишелена.
— Спасибо. Понимаете, так вышло, что… что Аш…
Она спустила рукав своей накидки. Под ней было платье с короткими рукавами, а на предплечье я увидела причудливый узор. Это была метка истинности.
— О, я и не знала, что Вы вместе.
Мишелена нахмурилась.
— Мы не вместе. Не думаю, что для Аша эта метка что-то значит. Но, всё-таки, она как-то влияет на меня, на нас… Я проснулась полчаса назад с мыслью, что он попал в какую-то передрягу. Не могла успокоиться, встала, оделась и пошла к кристаллу Сумрака. При помощи него, можно определить местоположение человека, с которым у некроманта есть подобная связь.
Мне стало не по себе.
— И что показал кристалл?
— Эрлан.
— Эрлан?
— Да, как адепт Аш Фор мог оказаться ночью в Эрлане? Этот город как минимум в трех днях пути отсюда!

Глава 30

Рей
Ночевал я, как обычно в объятьях Мари, но за полчаса до полуночи мы с Ашем отправились проверять портал у озера. Решили, что пойдем путем, по которому шел Кайо — сначала морем, вдоль берега, затем к цветному лесу в обход Академии.
Выйдя из Академии, мы изменили облик, я полетел, а серый волк бодро потрусил к воде. На берегу Аш сначала опустил в воду лапу и отдернул её, громко фыркнув. Видимо, вода ночью была холодной. Но делать нечего, он отошёл подальше, и в три прыжка нырнул в морскую гладь. Вынырнул через несколько метров и поплыл.
Ночь не была темной, почти полная луна наполняла лес таинственным, приглушенным светом. Добравшись до леса, мы уже по проторенной дорожке подошли к знакомому раздвоенному стволу. Ничего. Дерево как дерево. Ни тебе портала, ни подозрительных личностей.
Ашкивнул в сторону зарослей кустарника. Мы направились туда. Отойдя на приличное расстояние от дерева и спрятавшись за кустами, мы приняли человеческий облик.
— Давай подождем. Если портал есть, он, возможно, открывается в определенные часы.
— А может, его открывает тот, кто создал и только, когда надо?
— Возможно и такое, однако, когда Кайо подслушал тот разговор, портал почему-то же был открыт, вряд ли его открыли случайно?
Мы засели за кустами и стали ждать. Через какое-то время, я, отправился на разведку. Наше ожидание увенчалось успехом: между ветками дерева была словно натянута мерцающая пленка, а в ней я видел каменную стену дома в полутьме, а дальше — кусочек улицы, освещённой фонарем.
Я подал сигнал Ашу. Мой друг вышел из-за кустарника, и мы оба прошли через портал.
С обратной стороны, портал был в небольшой нише, за углом старого дома, скрытой с одной стороны сплошным забором, а с другой стороны — живой изгородью. Мы пошли по улице, усиленно делая вид, что ходим тут каждый день, однако, украдкой глядя по сторонам, пытаясь понять, где мы, и что это за город. Людей на улице было мало, ночь всё-таки. Изредка проезжали кареты, пара припозднившихся прохожих торопились домой, затем какой-то парнишка с мешком, в потрёпанной одежде, пробежал мимо едва не сбив нас с ног.
— Как думаешь, где мы? — Спросил я Аша.
— Пока не знаю. Место кажется мне незнакомым.
Тут послышался цокот копыт, две лошади неслись галопом по мостовой и остановились рядом с нами. Темно-синие сюртуки с красными нашивками всадников говорили о том, что перед нами представители сыскной полиции.
— Ваши документы, господа.
Мы молча переглядывались. Аш хотел было показать им печать императорского дознавателя, но я едва заметно качнул головой. Никто не должен знать, кто мы и что здесь делаем. Я нутром чувствовал, нельзя признаваться.
— А в чем собственно дело, господа? — Поинтересовался Аш.
— Только что произошло преступление и мы преследуем грабителя. Если Вы не предъявите нам документы, мы вынуждены будем Вас арестовать.
— Мы похожи на грабителей? Послушайте, мы просто с другом засиделась в баре, возвращаемся домой. Мы не брали с собой документы.
— По какому адресу Вы проживаете?
— Здесь недалеко, мы покажем.
Видимо, Аш надеялся, что нам удастся сбежать по дороге.
— Мы кажется видели Вашего воришку, он побежал туда с мешком на плече.
— Значит нам всем по пути. И полицейский участок в том же направлении.
Нас усадили на лошадей и снова припустили их галопом.
— Стойте. Вон наш дом. — Сказал Аш, показывая на небольшое каменное строение. Мы сейчас принесем документы.
Услышав это, полицейские переглянулись и защелкнули на наших запястьях наручники.
— Все в Эрлане знают, что это бордель. Вы арестованы для выяснения личности и причастия к ограблению на улице Варр.
Черт! Надо было заранее продумать план действий на такой случай. Как мы теперь вернёмся? Аш ужасно злился. Я пытался что-то придумать, но ничего путного в голову не приходило. Надо было думать раньше, прежде чем на нас надели наручники.
Конечно, в крайнем случае можно показать Императорскую печать и нас отпустят. Но, это большой риск. В лучшем случае, придется объясняться с отцом и ректором. В худшем, мы можем обратить на себя внимание заговорщиков. Неизвестно, с кем в этом городе они связаны.
Эти двое притащили в участок, сдали нас дежурным и снова уехали.
— Ваши имена?
— Максимилиан Тавер. А это мой брат. Джордж. Мы не местные. Мы ничего плохого не сделали.
— Разберемся.
Нас заперли в камере.
— И что, брат Максимилиан, будем делать теперь?
— Видимо, придется показать тебе свою печать дознавателя. Но, давай немного повременим. Может они найдут грабителя, а нас отпустят? Мы так и не выяснили ничего.
— Мы знаем, что мы в Эрлане. Это недалеко от столицы.
Раздался грохот ключей, камера открылась и в нее зашвырнули парнишку. Он зыркнул на нас затравленным взглядом и забился в угол.
— Привет, — сказал я. — Ты кто? За что тебя арестовали?
— За то, что я фей.
— И что, что ты фей? Это преступление?
— А в этом городе так. Если произошло преступление, то кто виноват?
— Преступник?
— Нет. Виноват, тот, кто не человек. Оборотень, эльф, фей, даже дракон — кто угодно, только не человеческий маг. Конечно, кто живёт здесь много лет, тех не трогают. А я здесь всего четыре месяца. Работу нашел в библиотеке, жильё есть, думал приживусь, но, видимо, не судьба. Повесят сейчас на меня всё что можно.
— Как же так? — Сказал я. — Император разве позволяет такое? Есть же указ о равноправии, о дружбе и сотрудничестве. Я не понимаю.
— Указ может и есть. Вот только всем в Эрлане известно как наш мэр относится к другим расам. В мэрии нет ни одного оборотня, эльфа или фея. Только человеческие маги и ведьмы.
Мы с Ашем переглянулись.
— А Вы сами-то почему здесь? Тоже не люди?
— Я оборотень, — ответил Аш. — Но мы здесь случайно, нас скоро выпустят.
— Не хочется Вас разочаровывать, конечно, но, вряд ли вас так скоро выпустят, особенно, если Вы — оборотни. Я-то тоже ничего не сделал. Засиделся допоздна в библиотеке, шел домой. А они — держи вора, попался! Хорошо ещё, если просто посадят.
— А что ещё могут сделать?
— Ходят слухи, что эльфов и фей в бордели сдают, а оборотней на опыты.
Аш закашлялся.
— В смысле — на опыты?
— Ну Эрлан же славится своей магической научной лабораторией. Вот, говорят там такое творят… Опыты разные дьявольские проводят. Там даже кладбище своё имеется.
— Погоди-ка. А почему это оборотней в бордель не берут? — немного обиженно спросил Аш.
— Ну известно почему. Эльфы же и феи — красивые, изящные. А оборотни… ой, простите.
— Нет, ну ты слышал, Рей?
Хоть и то, что нам рассказал этот парень было тревожной и серьезной информацией, я не мог сдержать смеха, не думал, что Аш Фор может обидеться, что его «не взяли» в бордель.
— Не переживай, дружище. Как только захочешь сменить работу я лично похлопочу, и обещаю, тебя возьмут в самый лучший бордель в Империи. — Выдал я, за что получил вполне заслуженный тумак в плечо.
— Тебя как зовут?
— Денни Марко.
— Скажи нам, Денни, если в этом городе так ужасно, зачем ты здесь?
— Моя подруга пропала. И последнее письмо она написала мне отсюда. Я пытаюсь её отыскать.
— Она тоже фея?
— Она наполовину фея и наполовину эльфийка,
— И при каких обстоятельствах она пропала?
— Она устроилась работать секретаршей к одной состоятельной леди. Это было в столице. А потом, эта леди приехала сюда, якобы всего на два месяца. Последнее письмо я получил от нее на исходе второго месяца. Когда мое следующее письмо вернулось ко мне, не найдя адресата, я ужасно заволновался и решил отыскать Майю. Но пока мои поиски ни к чему не привели.
— А леди, у которой она работала, ты с ней разговаривал?
— Да. Она сказала, что Майя попросила расчёт. Получила деньги за последний месяц работы и ушла. Больше она ничего не знает. Скоро полгода будет, как я не видел Майю. И ничего не узнал.
Денни совсем погрустнел. Очень захотелось как-то подбодрить парня, помочь ему чем-то.
— Эй, Денни. Не вешай нос! Мы что-нибудь придумаем. Как выберемся отсюда, найдем тебя и попробуем помочь.

Глава 31

Мариэль
Мне пришлось вкратце рассказать Мишелене, куда и зачем отправились Аш с Реем.
— Значит так. Одевайся. Пойдём их спасать.
— Я, конечно, тоже волнуюсь, но, ты уверена, что их надо спасать? Если они через портал попали в Эрлан, они не обязательно попали там в беду. Не так много времени прошло. Может, стоит ещё немного подождать?
Мишелена задумалась на пару секунд, словно прислушиваясь к своему внутреннему голосу.
— Нет. Идём сейчас же.
Я кивнула и поторопилась одеться.
Выйти из Академии через ворота мы не могли. Поэтому пошли к морю. На берегу мы сняли накидки и платья, положили их в сумочку, которую взяла с собой продуманная Мишелена. Сумочка была магическая, она вмещала в себя вещей в 100 раз больше своих габаритов. Вода в море была холодной, чтобы не замёрзнуть, мы плыли как можно быстрее.
Когда мы добрались до берега, Мишелена достала кристалл Сумрака и высушила нас. Одеваясь, я услышала какой-то плеск.
— Тсс! Ты слышала?
— Кажется, что-то слышала.
Мы с тревогой посмотрели на морскую гладь. Море словно замерло, притворяясь спящим.
— Наверное какая-то крупная рыба проплыла.
Вдруг Мишелена схватила меня за руку и потащила в сторону.
— Что случилось?
— Да там ректор плавает.
— Ректор??
— Морской дракон. Он часто ночью плавает. Надеюсь, не заметил нас. А то влетит по полной.
Через пару минут мы уже пробирались к лесу.
— Слушай, а как мы найдем озеро? — Спросила Мишелена. — Ты была там?
— Нет. Я думаю, к озеру должна вести какая-то тропинка.
— Скорее всего. Ладно, будем полагаться на интуицию.
— А твой кристалл нам не поможет?
— Он ведёт в Эрлан, но по обычной дороге, не через портал.
Позади нас хрустнула ветка. Я вздрогнула.
— Зверь какой-нибудь, наверное. Уж от зверя отобьемся как-нибудь. — Махнула рукой моя напарница.
Где-то впереди, совсем недалеко от нас завыли волки.
— От одного отобьемся… — задумчиво сказала я.
— С кристаллом и остальных распугаем. Вот только…
— Что — только?
— Нежелательно по пустякам его использовать, да и навредить кому-то можно. И ещё, Найтмар, боюсь, почувствует всплеск некромагии, обнаружит отсутствие кристалла, поднимет панику.
— Значит, будем стараться обойтись своими силами. Кристалл, может, нам в Эрлане понадобится.
— Вон какая-то тропинка, смотри.
Минут через пятнадцать впереди блеснула вода. Озеро!
Но тут дорогу нам перегородили волки. Их было не менее десяти! Три самых крупных стояли впереди и рычали, пригнув головы.
Пока мы медлили и размышляли, как лучше отразить атаку, сзади послышался шум и над нашими головами пролетело нечто громадное, приземлившись на все четыре лапы прямо между нами и волками.
Кайо! Он был раза в три больше волков. Ощетинившись, оборотень издал такой страшный рык, что волки сразу впечатлились, опустили головы и поскуливая потрусили прочь.
— Кайо! Ты что тут забыл?
— Какие же Вы, женщины, неблагодарные создания! — возмутился адепт, превратившись в человека. — Я не спал, тоже волновался за брата, потом услышал стук Мишелены, подслушал Ваш разговор и решил подстраховать.
— Подстраховал? — спросила Мишелена, — Теперь марш назад в Академию!
— Да, сейчас! Я с Вами, и это не обсуждается.
— Узнаю, семейное сходство — налицо, так сказать. Ничего, что леди Дан Гар — твой куратор? И ты обязан подчиняться.
— Это в академии, Вы — преподаватели. А здесь, ночью, в лесу, Вы — женщины. А я — мужчина. И никуда не уйду. Тем более, что мой брат, возможно, в беде.
Мы с Мишеленой вздохнули.
— Тогда показывай нам портал, чего стоишь, мужчина?
Портал был недалеко. Мы осмотрели его и я шагнула первая, потом Мишелена и Кайо. Осмотрелись, на улице не было ни души.
— Куда идти-то? — Почему-то шепотом спросила я Мишелену.
— Сейчас. Она вытащила из сумки кристалл и закрыла глаза. — Туда, — махнула рукой вправо и убрала кристалл.
Мы пошли вдоль каменных домов, улица была хорошо освещена, как будто специально для нас.
Шли довольно долго, пока Мишелена не остановилась. Она снова достала кристалл, закрыла глаза, постояла так пару минут, потом указала на полицейский участок, который был через пару домов от нас.
— По-моему, они там.
Мы подошли ближе, спрятались за угол и стали думать, что предпринять.
— Там наверняка только пара дежурных ночью. Давайте я их отвлеку, а Вы откроете камеру.
— Нет, отвлекать будем мы. А ты откроешь камеру.
Мишелена повернулась ко мне:
— Раздевайся.
— В смысле?
Она закатила глаза, сдернула с меня накидку, критическим взглядом осмотрела моё платье и со всей силы дёрнула рукава. Они были из более тонкой ткани, чем остальное платье, поэтому оторвались легко.
— Кайо, а ну, помоги-ка оторвать юбку.
— Ты совсем с ума сошла, — не могла не возмутиться я.
— Так надо. — отрезала некромантка.
Оставив меня в весьма неприличном виде, она проделала ровно то же самое и со своей одеждой. Распустилаи взлохматила волосы себе, потом мне.
— Теперь идём. Нет, стой-ка. Улыбнись игриво.
Я подчинилась. Мишелена скривилась.
— Лучше не улыбайся. И подтолкнула меня ко входу в участок.
Мы заглянули внутрь. Дверь была открыта. У входа за столом дремал дежурный.
— Эй, красавчииик!
Дежурный сразу встрепенулся и уставился на нас.
— Ну что смотришь? — промурлыкала моя ушлая подруга. — Никогда девушек не видел, что ли?
— Вы что тут делаете?
— Мы здесь по очень важному делу, верно, Мари? — Мишелена игриво подмигнула.
Я постаралась подхватить её искусную игру, подошла к дежурному, медленно покачивая бёдрами.
Мне показалось, что у него слегка отвисла челюсть. Затем он взял себя в руки, прочистил горло и хрипло спросил:
— Что за дело?
— Понимаете, один Ваш друг сказал нам, что Вы с напарником совсем здесь заскучали. И он решил преподнести Вам подарок.
— Какой такой подарок?
Мишелена рассмеялась так, как умеют смеяться только красивые девушки, кокетливым, приглушённым смехом.
— Мы и есть Ваш подарок. — Как можно сексуальнее сказала я, слегка прикоснувшись к мундиру полицейского.
— Но я здесь один. — растерянно и хрипло произнес дежурный.
— Один? Это же замечательно! Значит, у тебя, — Мишелена тоже подошла ближе и прошептала, — будет целых два подарка.
Полицейский аж вспотел. А я нащупала рукой связку ключей, висящую на крючке, с обратной стороны стола. Мишелена заметила мои манипуляции, обвила мужчину руками за шею и стала целовать куда-то около уха, ласково нашептывая что-то. Клиент закрыл глаза и громко задышал. Я спрятала связку за спину и попятились к двери. Кайо как раз осторожно заглянул внутрь. Я быстро передала ему связку, а сама вернулась к столу дежурного, пока тот не заметил моего отсутствия.
В то время как мы ворковали, отвлекая стража порядка, Кайо прошмыгнул мимо нас и вывел из камеры Рея, Аша и ещё какого-то парня.
Увидев, что наши мужчины готовы пройти через проходную, мы завязали полицейскому глаза, предложив поиграть в игру. И, пока тот считал до десяти, мы все покинули участок и припустили по улице, назад к порталу.
Третьего сокамерника парни отправили бежать в другую сторону.
А на улице тем временем начало светать.
Мы бежали, не оглядываясь, но через какое-то время услышали вдалеке топот копыт.
Аш свернул в какой-то узкий проулок, махнув нам рукой. Мы оказались в какой-то грязной подворотне.
— Вы что тут делаете? — сердито зашептал Рей отдышавшись. — Да ещё в таком виде!
Мишелена достала наши накидки и мы наконец прикрылись.
— Ещё и Кайо привели! — Поддержал Аш.
— Никто меня не привёл! Я сам!
— Давайте обсудим это всё после! Сейчас надо пробраться к порталу. Мы хотели было выйти на улицу, как снова услышали цокот копыт. Полицейские, не найдя нас, возвращались.
Около подворотни лошади остановились и повернули. Мы все прижались к стенке, замерли и перестали дышать.
"Да нет там никого!" — услышали мы голос совсем рядом.
Звук копыт отдалился. Подождав немного, мы вышли из подворотни, осмотрелись и направились к порталу. На улице уже было почти светло, дворники мели тротуары, и изредка проезжали кареты.
Я бы прошла мимо нужного места, если бы Аш, идущий впереди, не свернул.
Однако, за живой изгородью нас ждало разочарование. Портал исчез!
— Черт! Не успели.
— Сколько от Эрлана до Академии? — спросил Кайо.
— Дня три, не меньше.
— Значит надо где-то пересидеть день, а ночью уйти порталом. В академии, конечно, будут проблемы…
— Погодите, — сказала Мишелена и достала кристалл.
Около нас появилось облако тьмы и оттуда появилась лошадь. Я, конечно, была не из слабонервных, но в ужасе отшатнулась, так как морда лошади была мертвой, а точнее, скелетированной. Во впалых глазницах не было глаз. Шею и туловище окутывала густая тьма из которой тоже виднелись кости. При этом лошадь двигалась, фыркала и дышала, выдыхая тьму вместо воздуха. А за ней из облака появились ещё два таких же черных коня.
— Мишелена, ты действительно считаешь, что нам стоит поехать на этом? — Аш смотрел на мертвых коней с не меньшей опаской, чем я.
— Через сумрак, на этих лошадях мы доберёмся часа за два. Только запомните: что бы ни случилось, вы должны удержаться в седле. Упадёте — наверняка погибните. Если Вас не убьёт тьма, Вас убьёт тот, кто в ней обитает или даже сама ваша лошадь. Но пока Вы в седле — Вам ничего не угрожает. Запомнили? А теперь — по коням!
Аш и Рей забрались на этих монстров и подали нам руки. На третьего коня сел Кайо.
— Держись рядом и будь осторожен. — напутствовал младшего брата Аш.
Я наверное слегка дрожала, потому что Рей потёр мне плечи, прижал ближе к себе и шепнул на ухо: "Не бойся, Мари."
Лошадь Аша и Мишелены шагнула в облако тьмы первой. За ними Кайо, потом — мы.
В сумраке было странно. Мы не чувствовали ветер, его просто не было. Земли под ногами тоже не было. Однако, кони скакали, грациозно перебирая ногами, и топот их копыт был слышен неестественно четко, словно других звуков просто не существовало. Вокруг нас клубился туман, из которого периодически выглядывали странные, неизвестные нам существа, и иногда доносились звуки, о происхождении которых, не хотелось размышлять. Было страшно, но одновременно захватывающе. Это новое чувство приятно щекотало нервы и заставляло сильнее прижиматься спиной к Рею в поисках какой-то поддержки.
Вдруг лошадь Аша резко остановилась. Остальные последовали её примеру.
Перед нами была река. Огненная река.
— Это река Смерти. Точнее, её проекция в Сумраке. Вот только мостов не видно. — Сказала Мишелена, осматриваясь.
— Так река Смерти же — не огненная.
— А здесь она огненная.
— И как мы переберёмся на тот берег?
— Я знаю, как. — Сказал Кайо и с кончиков его пальцев сорвались полчища льдинок.
Через минуту над рекой возвышался ледяной мост.
— Аш, Рей! Быстрее переходите, пока он не растаял, я буду страховать.
Аш хотел возразить, но, времени не было, и он поторопился направить свою лошадь на мост. Мы последовали за ним. Мост таял, капая водой на пламя, которое шипело, как масло на сковороде. Но Кайо добавлял льда, чтобы мы успели перейти.
— А ты? Кайо? Если он рухнет под тобой?
— Не рухнет.
Кайо разогнался и поскакал по мосту. Когда он прошел середину мост треснул, адепт ускорился и едва успел соскочить с моста, как тот обрушился прямо в горящее пламя.
Дальше мы скакали быстрее и без остановок, пока, вслед за лошадью Аша, не вынырнули из сумрака. Мы оказались на пляже, на территории Академии. Было ранее утро, берег был пуст. Мишелена отправила коней обратно в сумрак и вся наша компания, крадучись направилась к преподавательскому крылу.
Мы шли, слегка наклонив головы, отчего-то нам казалось, что так мы привлекаем меньше внимания. В какой-то момент я оказалась впереди всех и шла пока не упёрлась во что-то головой.
Я попыталась обогнуть препятствие, но оно заговорило голосом ректора.
— Тааак. Доча и вся честная компания. Вы что тут делаете в такую рань?
— Мы ходили на пробежку! — Нарочито бодрым голосом сказал Рей.
Ректор внимательно осмотрел всех по очереди, остановив взгляд на моих ногах, затем на ногах Мишелены. Накидки были не слишком длинные, и было заметно, что под ними нет юбок.
Ректор слегка покраснел, то ли от злости, то ли от стыда и, поджав губу, сделал шаг в сторону, пропуская нас. Мы гуськом припустили дальше.
Все почему-то, не сговариваясь, решили, что идти надо именно ко мне в комнату.
Как только мы вошли, Аш и Рей накинулись с обвинениями на нас с Мишеленой.
— Вы чем думали? Зачем Вы ночью пошли в лес? Нас что — три дня не было? Кто Вас просил?
— Это ж надо было додуматься! У меня прямо руки чешутся задать кое-кому трёпку! — сказал Аш, глядя на Мишелену.
— О, увольте меня, я на это смотреть не собираюсь! — Кайо поднял руки вверх и скрылся за дверью.
Я покосилась на Мишелену. Она стояла, как нашкодившая школьница, то ли решила подыграть парням, то ли не хотела оправдываться.
А меня охватила злость.
— Значит так! Мы пошли, потому что Мишелена почувствовала, что Вам грозит опасность! Мы по вашему что, должны были, сидеть сложа руки и ждать, когда Вы сами оттуда выберетесь? Вы бы так и поступили на нашем месте, да? А Кайо увязался за нами тайком. Мы не собирались его брать! Поэтому хорош нас тут отчитывать как детей малых! Вы сами-то как в участке оказались?
Моя тирада сработала, парни успокоились и позвали Кайо завтракать с нами.
Мы заварили кофе и вкратце рассказали друг другу о наших приключениях.

Глава 32

Мариэль
Сегодня наконец состоится бал Первокурсников. В программе вечера Выступления студентов разных курсов, праздничный ужин и танцы.
Но, разумеется, не это все вызывало у меня жуткий мандраж, а тот факт, что на праздник приедет Император!
За завтраком я съела маффин, и сама не заметила, как продолжила жевать и бумажную тарталетку от него.
— Иди-ка сюда, Мари.
Рей притянул меня к себе. И аккуратно подхватив бумажный кончик, торчавший у меня изо рта, вытащил несчастную корзиночку.
— Я и не знал, что ты у меня такая всеядная.
— Ой.
— Значит так. Слушай и вникай. Ты — самая красивая и самая лучшая на свете. И мои родители будут тебе очень рады. Поняла?
— Поняла.
Он обнял мою голову руками и поцеловал в висок. Почему из всех мужчин на земле меня угораздило влюбиться в сына Императора?
— Надеюсь, всё пройдёт хорошо.
— Конечно. Хватит уже нам неприятностей. Всё пройдёт замечательно, даже не сомневайся! А после праздника мы поедем ко мне, проведем воскресенье с моими родителями дома. Там мы с отцом и поговорим.
Днём я ходила плавать. После моря я ощущала прилив магии, море успокоило мои нервы, мне действительно начало казаться, что всё будет хорошо.
По дороге на обед ко мне снова подошёл Генри Мелис, повар.
— Мисс Дан Гар, я хотел бы узнать, есть ли новости по моей просьбе.
— Господин Мелис, я посмотрела анкеты своих первокурсников, у них у всех есть родители, семьи. Поэтому Вашему другу наверное стоит поискать в другом месте.
— Что ж, спасибо большое, мисс.
Повар ушел явно расстроенным.
"Почему нельзя узнать всю информацию у ректора, не понимаю. В академии много первокурсников, не будет же он ходить и спрашивать у всех кураторов?" — Размышляла я, глядя ему вслед.
Обедала я во внутреннем дворике академии с Мишеленой.
После совместных ночных приключений она окончательно стала полноправной участницей нашей странной компании и была в курсе всего. Даже не знаю, насколько мы рисковали, рассказывая ей об истории Кайо, и что Рей — принц, но мне как-то стало проще, было ощущение, что у меня появилась подруга.
Сложно общаться с кем-то, скрывая важные для тебя вещи. Немного поболтав ни о чем, мы молча ели, думая, каждая о своём.
Вдруг вилка Мишелены довольно громко звякнула о тарелку. Я подняла глаза и проследила за её взглядом. В толпе студентов стоял Аш Фор и… обнимал за талию свою сокурсницу, Риэль. "Нет", — подумала я, — "этот волк — никакой не кобель! Он настоящая свинья!"
— Мишелена…
Некромантка громко выдохнула.
— А знаешь, мне плевать! Если для него истинная связь не имеет никакого значения — и прекрасно! Значит я свободна и могу встречаться с кем захочу!
— Мне кажется, он одумается, — как-то неуверенно сказала я.
— Когда он одумается, будет поздно. Видела профессора Фариэля Келлера?
— Преподавателя дипломатии?
— Да. Он пригласил меня в воскресенье в театр. А декан факультета мореплавания и навигации, АлтонПариш, звал в кафе ещё в прошлые выходные. Я сказала, что как-нибудь в другой раз. Вот теперь думаю, кого мне выбрать, эльфа или дракона?
Последние слова Мишелена произнесла со злостью, глядя не на меня, а пытаясь испепелить взглядом одного не в меру активного дамского угодника.
Зачем Богиня даёт истинную связь тем, кто к этому не готов? Может, это такое испытание? Может, Богиня хочет, чтобы эти люди изменились? Чтобы поняли, что в этой жизни по настоящему важно?
— Бери дракона. Эльфа волк уделает. Дракона — вряд ли.
— Так и сделаю.
Мы чокнулись чашками с чаем. Чувствую я, кое-кто очень пожалеет.
Для праздника, я выбрала атласное платье, цвета молодой зелёной травы, подсвеченной утренним солнцем. Волосы долго не хотели укладываться ни в какую прическу, в итоге, я махнула на них рукой и оставила распущенными.
Рей был в восторге от моего образа, а другие меня не волновали. (Кого я обманываю? Я хотела понравиться родителям Рея.)
В огромном зале по периметру были расставлены столики с угощениями, но оставалось еще достаточно свободного места для танцев, сцена и всё помещение были украшены живыми цветами, над которыми порхали светящиеся бабочки. Многих адептов и преподавателей было не узнать в нарядных костюмах, и удивительно красивых бальных платьях.
Мои первокурсники светились радостными и немного застенчивыми улыбками. Мы выступали последними, перед праздничным ужином и танцами.
В зал вошла Мишелена в сопровождении профессора Келлера, безупречной красоты эльфа в очках в золотистой оправе. Интересно. Исправить зрение может любой мало-мальски способный целитель. Зачем этому эльфу очки: проблема не в зрении, или же он носит их для красоты? Надо сказать, они придают его, и без того привлекательной внешности, некую изюминку.
Мишелена тоже была необыкновенно хороша, в жёлтом блестящем платье, с элегантной прической, из которой кокетливо выбивалось несколько кудряшек. Аш, стоявший с Реем в компании однокурсников, чуть шею не свернул, когда мисс Манувер прошла мимо под руку с кавалером.
Заиграла музыка и в зал вошёл ректор и Император с супругой, ещё пара лордов, видимо из его свиты, и охрана. Все расступились и склонили головы.
Леймар пригласил всех сесть на свои места.
Император задержался около сцены, и когда все расселись, сказал несколько приветственных слов.
Если бы я не знала, чей Рей сын, Я бы заподозрила это прямо сейчас. Они были очень похожи. Такие же волосы, глаза, жесты, даже голос похож. Только Иглис Блэр был немного выше, мощнее и его взгляд словно физически воздействовал на присутствующих. Все как-то сразу притихли и прониклись величественной аурой главной фигуры Империи.
После того, как Император закончил свою речь и сел рядом с супругой, начали выступать адепты. Все, конечно волновались.
Рей не принимал участие в выступлении, Мадина танцевала с Вартом.
Всё шло неплохо, зрители хлопали, а посмотреть на выступление, и, скорее всего, на Императорскую чету, хотели не только адепты, но и многие работники академии, кто-то нарядился и смешался с толпой адептов, а некоторые смотрели в окна или стояли у двери в коридоре.
Пришла очередь моей группы. Их принимали так же тепло. Выступил Кариэль, заинтриговал всех своими предсказаниями, некоторые зачитали их вслух, появилось много желающих, даже среди преподавателей.
Потом всех повеселил говорящий кот Ксании, летая по залу на метле, он декламировал забавные стишки. Ксания начинала читать четверостишие, а Шуст заканчивал, якобы придумывая продолжение на лету.
Впечатляющим было и выступление Венди. Она специально переоделась в длинное белое платье и под тревожную мелодию, стояла посреди сцены с закрытыми глазами, потом в тот момент, когда мелодия стала драматичнее, подняла руки вверх и её волосы ожили, переплетаясь в косички, стали похожими на змеек, задвигались в такт музыке. Зрители замерли, и когда мелодия закончилась, долго аплодировали.
Последними выступали тройняшки драконы. Мы все хотели на это посмотреть, так как свой номер им удалось сохранить в секрете.
Братья вышли на сцену в одних брюках, с голым торсом и босыми ногами. Они показали несколько акробатических номеров, синхронно прыгали по сцене, то, поднимаясь друг другу на плечи, то, балансируя на пальцах одной ноги, то на руках. А в конце, одновременно кувыркнувшись, превратились в… Огромного трехглавого дракона!
Все ахнули! Такого точно не ожидал никто! А бедная Ксания чуть не потеряла сознание.
"Выбор у тебя един, трое станут как один." — Произнес стоявший рядом Кариэль. — "так вот, что значило твоё предсказание, Ксания."
Адептка с ужасом посмотрела на эльфа.
Когда тройняшки приняли свой привычный вид и вернулись в зрительный зал, все сокурсники подходили выразить своё восхищение, но де Кат, кажется, интересовала только реакция Ксании, они то и дело поглядывали в её сторону.
За лёгким праздничным ужином все обсуждали выступления, шутили, общались.
Затем начались танцы. Открывал бал Император с Императрицей, после, к ним присоединились и остальные. Меня пригласил сначала Рей, потом Варт, Кариэль, профессор Найтмар, Леймар.
Аш, потанцевав с Риэль, направился к Мишелене. Она, казалось нехотя, согласилась на танец. Кайо всё же решился пригласить Венди. Тройняшки же, по очереди приглашали Ксанию, не подпуская к ней других кавалеров.
Императорская чета ушла с бала раньше всех. Они отправились ночевать в дом Рея.
К концу праздника я уже не чувствовала ног и когда мы ехали в Южинию, уснула прямо в карете.
Утром мы завтракали вместе: Рей, Я, Аш и Кайо, Иглис и Алисия.
— Мам, пап. Вчера не было возможности представить Вам Мариэль, как полагается. Так вот, это — леди Мариэль Дан Гар, моя невеста.
Родители улыбались.
— Мы очень рады познакомиться с тобой, Мариэль. — сказала Алисия.
— Когда планируем свадьбу? — спросил Император.
— Мы пока не думали об этом, возможно этим летом.
— Очень хорошо. Тогда Вы приедете во дворец на празднование Смены года и мы объявим о Вашей помолвке официально.
— Спасибо, отец.
Завтрак прошел в теплой и семейной обстановке. Родители Рея общались со мной так, словно не были Императорской четой, а были обычными мамой и папой. Они расспрашивали меня о моей семье, о работе, о планах на будущее.
После завтрака, мы собрались в гостиной, где Кайо подробно рассказал Иглису о том, что видел и слышал год назад. А Рей рассказал о том, что им с Ашем удалось узнать в Эрлане.
Император глубоко вздохнул.
— Не хотел бы я впутывать в это всё вас. Но, вы и сами справились. Я всегда знал, что у меня есть враги. Что есть люди, которые мечтают меня "подвинуть". Знал, что это жестокие и беспощадные личности, которые вряд ли перед чем-то остановятся. И что не все поддерживают мою политику мирного сосуществования. Однако, я не ведал об их истинных намерениях.
Что конкретного мы узнали?
Первое. Очевидно, один из предателей это мэр Эрлана. Тут возникает масса вопросов. Можем ли мы просто убрать его, арестовав за многочисленные нарушения законов? В таком случае, нам, возможно, не удастся вычислить других заговорщиков.
Второе. У заговорщиков был, а может и есть конкретный план. Убить меня и моих сыновей с помощью Горгона.
Третье. Кто-то из преступников имеет доступ во дворец. Очень хорошо, что Вы не написали мне обо всем в письме, а сообщили лично, без лишних свидетелей. Я, на самом деле, не знаю, кому могу доверять на сто процентов. Надо вычислить предателя.
Теперь о том, что в этой ситуации должны делать Вы.
Первое. Ваша основная задача, это защитить Рейвана. Да, сын, не надо на меня так смотреть. Убийство меня и моих детей — это первоначальная цель преступников. Мы должны сделать всё, чтобы они этой цели не достигли.
Второе. Вы должны не лезть в это дело. Этот пункт вытекает из первого пункта. Больше ни шагу из Академии без моего ведома! Не вздумайте снова сунуться в Эрлан.
Вам всем это ясно?
Мы кивнули.
В этот момент я услышала сигнал своего магжура, который всегда носила с собой. На него пришло срочное сообщение.
Пропала адептка Венди Вельмар.

Глава 33

Аш Фор
Дурацкий был бал. Мишелена бесила меня. Весь вечер от нее не отходил профессор-эльф. Что она в нем нашла? Очки зачем-то носит! Пижон ушастый! Если бы не мои обязанности, я бы очки ему точно сломал. Чтобы просто понимал, что такие женщины как мисс Манувер — не для него.
Когда мероприятие закончилось, адепты, которые живут недалеко, уехали домой, другие остались в академии. Кайо проводил Венди и Ксанию до их комнаты, а потом мы отправились в Южинию, домой к Рею.
На следующий день, когда Мариэль получила сообщение об исчезновении ВендиВельмар, все конечно быстро собрались обратно в Академию, кроме Императора с супругой. Они отбыли в столицу.
— Вам не кажется это странным? — сказал я, когда мы сидели в дилижансе, — В разговоре, который услышал Кайо, фигурировал Горгон. Венди показывала медузу Горгону вчера на балу, где присутствовал Император. И пропала.
— Ты думаешь, её похитили? — Спросила Мариэль.
— Это единственное, что пришло мне в голову.
— В свите отца мог быть предатель, он подумал, что Венди сможет заменить Горгона и похитил её? — Догадался о ходе моих мыслей Рей.
— Да.
— Значит, будем надеяться, что они отпустят Венди, когда поймут, что это был просто фокус. — Сказала Мариэль, но её голос выдавал волнение.
Кайо и вовсе был сам не свой.
— Я же проводил их с Ксанией до комнаты, как она могла пропасть?
— Разберёмся. Найдём её, не волнуйся. — Попытался успокоить Кайо.
В академии мы, прежде всего, поговорили с Ксенией. Оказалось, вчера, когда они пришли в комнату, кто-то подсунул под дверь записку для Венди. В ней было написано, что её настоящий отец ждёт её в парке. Венди вышла и не вернулась.
— Настоящий отец?
— Да, так и было написано в записке.
— Постойте, а не связано ли это всё с Генри Мелисом, поваром?
Все удивлённо посмотрели на Мариэль. Она рассказала нам про странную просьбу повара.
— Так, — сказал Рей, — если и Генри Мелиса нет в академии, то, может, это он — отец? И просто увез дочь куда-то на воскресенье? Стоит подождать до понедельника.
Генри Мелиса действительно в академии не оказалось.
Мы с Кайо обыскали парк. Наш нюх позволил определить, что Венди была там, но, выходила ли она за территорию академии, понять было невозможно. На входе запахов было слишком много.
— Аш, послушай. Я чувствую, что Венди грозит опасность, она не просто ушла провести время с отцом, не так это происходит.
— Возможно, ты прав. Но, что ты предлагаешь?
— Пойдем ночью к порталу. Если там, в лесу будет запах Венди, значит, её точно забрали заговорщики. И увезли в Эрлан.
Я удивился. Мне такое в голову не приходило.
— Зачем им везти её в Эрлан?
— Я не знаю, но эта мысль не даёт мне покоя. К тому же, если они считают, что Венди — медуза Горгона, то логично было бы везти её в столицу. А от Эрлана до столицы не больше часа пути.
— Да, в твоих словах есть смысл. Только я пойду один.
— Нет.
— Я не стану тобой рисковать.
— Аш, ты не сможешь мне запретить. Лучше пойдем вместе, чем по отдельности.
Мне надоело спорить. Была другая проблема. Я не должен был оставлять Рея без телохранителя. Тем более, после наставлений Императора. За ночь ничего, конечно, не случится. Но, что если мы задержимся?
— Я иду с Вами и это не обсуждается. — Сказал Рей, услышав о наших планах.
— Ну замечательно! Заговорщики будут рады! А что? Не надо скакать по стране, разыскивать тебя, чтобы убить!
— Аш, если они приближены к Императору, то им, итак, не надо меня разыскивать.
— Я тоже иду с Вами, — откуда ни возьмись появилась рыжая бестия, мисс Дан Гар.
— Приехали. Давайте уже тогда объявление на магжуры разошлём, пусть все с нами идут! А что? Возьмём предателей количеством!
— Ну все — не все, а Мишелену точно надо брать, с кристаллом Сумрака.
Я просто прикрыл глаза рукой.
Выдвинулись впятером как только стемнело. Решили, что пойдем в портал только в том случае, если мы с Кайо почувствуем там запах Венди.
Запах был. Значит, Кайо прав. Адептку похитили заговорщики. И это плохо. Если она — не Горгона, они её просто убьют. Как лишнего свидетеля. Естественно, я не стал озвучивать всем мои опасения. Уверен, они и так это понимали.
В Эрлане запах Венди терялся.
— И куда нам?
— В лабораторию. Помнишь, Денни говорил, там опыты проводят, им надо определить, способна ли Венди превращаться в Горгону. Наверняка, в лаборатории есть все условия для подобных испытаний.
Я вытащил из кармана карту Эрлана.
— Так. Здесь — известный нам полицейский участок, здесь — библиотека, где работает Денни. Здесь — мэрия, А вот — лаборатория, рядом с кладбищем.
Мы направились туда, держась подальше от света фонарей, стараясь не привлекать внимания.
В нескольких окнах лаборатории горел свет. У входа мы с Кайо не почувствовали никаких знакомых запахов.
— Венди здесь нет, надо искать в другом месте.
— Подождите, — тихо сказал Кайо. — Спрячьтесь где-нибудь здесь, я хочу обойти здание.
— Я присмотрю. — Рей перекинулся в ворона.
Как только они скрылись за углом, на дороге появилась карета. Мариэль была в тени колонны, я шагнул туда же и захватил Мишелену. В укрытии было довольно тесно втроём. Я обнял Мишелену крепче. "Аш, можешь так ко мне не прижиматься", — прошипела мне на ухо леди Дан Гар. "Не могу".
Карета остановилась у входа в лабораторию. Из нее вышел мужчина в черном плаще, задержался у входа не несколько секунд, осматриваясь, и вошел в здание.
Карета уехала.
"Карр!" — послышалось со стороны кладбища. Я рванул туда.
Дамы за мной.
"Оставайтесь здесь!" — для убедительности я сделал страшные глаза.
Кайо лежал на земле. Рей сражался с каким-то уродом. Здесь был ещё один вход. Из него вышли ещё трое. Вот, черт! Запустив сразу в троих один большой и мощный огненный шар, я кинулся к брату. Перевернул его.
— Я не могу пошевелиться. Венди у них, — прошептал Кайо. Тут я заметил шприц, торчащий у него из шеи. Я вытащил и отбросил его.
Трое очнулись и стали подниматься. Рей поднял противника заклинанием смерча и шмякнул о стену. Но тут одновременно и в принца, и в меня вонзились иглы. Почти моментально мы упали, потеряв возможность шевелиться. Из здания вышли ещё люди и затащили нас внутрь.
— Так-так. Что у нас здесь? — сказал какой-то старикашка. Он подошёл к нам по очереди и заглянул в глаза. — Двое оборотней, очень пригодятся нам, надеюсь выносливые. И… интересненько… белый маг, стихийник? Шаки, это он тебя ветром о стену шмякнул?
Шаки сидел в кресле и постанывал, потирая затылок.
"Угу"
— Прекрасно. Попробую отделить его магию от него самого. В какую магическую сущность превратится ветер? Очень любопытно. Такого в нашем виварии не было ещё.
— В ворона его ветер превратится! — Сказал Шаки.
— Почему так решил?
— Он из ворона в человека при мне перекинулся.
Глаза старикана засияли безумием. Он потёр руки.
— Он уже имеет магическую сущность! Везёт мне сегодня. Его в мою лабораторию первого!
Черт! Надо было что-то сделать! Сказать, что Рей — принц? Нет, нельзя.
— Стойте!
Старикан вопросительно посмотрел на меня.
— Лучше Вам нас не трогать. Мы не одни. За нами придут. Ваша лаборатория на крючке у самого Императора. Если кто-то из нас пострадает, Вы очень пожалеете!
Старикан издал три странных звука. Я не сразу понял, что это смех. Однако, Я готов поклясться, что в его глазах на секунду промелькнула тревога, или даже страх.
На сколько мы потеряли возможность двигаться?
Я волновался не только за Рея и Кайо, но и за девушек. Что они будут делать? Возможно, с кристаллом Сумрака Мишелена сможет нам помочь, но, если ей вколют эту же дрянь, и сумасшедший старик завладеет кристаллом, то всё станет ещё хуже. Лучше бы мы не брали кристалл. И Мишелену. И никого! Надо было идти самому. Грёбаный гоблин! Что там нёс этот безумец? "Виварий" Что такое "виварий"?
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Рей
Меня положили на пол в каком-то странном помещении. Надели наручники и пристегнули к цепи на стене. Поскольку пошевелиться я не мог, обзор был не особо информативен. Каменные стены и потолок — вот и всё, что я видел.
— И Вас поймали…
— Денни?
— Да…
— Как ты оказался здесь?
— Я узнал, что Майю схватили люди из лаборатории. Ну и пришел сюда, спросить. Теперь только понимаю, какой же я идиот. Они…они… Убили Майю.
Денни горько заплакал.
— Почему они её убили? И как ты узнал?
— Профессор Зельдан берёт мага и отделяет от него магию, превращая её в какую-то сущность. Эти сущности живут здесь, в его виварии. А мага он убивает. Его интересуют самые необычные способности и существа. Он собирает коллекцию. Этот сумасшедший считает, что в будущем, люди смогут выбирать себе магию. Из его коллекции. За большие деньги он будет подселять к ним магическую сущность вместе со всеми способностями и силой того, у кого он эту магию отнял. Этот виварий здесь, за стеклянной стеной. И, я прямо сейчас, — Денни громко всхлипнул, — вижу огромную, самую красивую на свете, бабочку с крыльями моей Майи… А скоро там будет летать и моя магия… И твоя…
Какое-то время я просто молчал. Этот ужас не укладывался в голове.
— Денни… Денни! Послушай меня! Мне очень жаль, правда, очень жаль твою Майю. Но, ты не должен сдаваться! Слышишь? Мы выберемся отсюда! И убьём этого психа. Денни?
Денни продолжал всхлипывать.
— Зачем мне теперь жить? У меня никого не осталось.
— Твоя Майя не хотела бы видеть, что ты сдался, что ты просто опустил руки. Она бы точно хотела, чтобы ты боролся. Чтобы помог себе и тем, кому ещё можно помочь. И нашел свое счастье. Несмотря ни на что.
— Откуда тебе знать, чего бы хотела моя Майя? Ты даже не видел её никогда.
— Иногда, не обязательно знать человека лично, чтобы понять какой он. Будь она другой, ты бы не полюбил её.
Он промолчал. Надеюсь, моя речь хоть как-то на него подействует.
— Послушай, Денни. Сюда привезли девушку, Венди, у нее длинные русые волосы, ты не видел её?
— Нет. Но, я слышал разговор. "Теперь, когда она у нас, он сделает всё, что прикажем."
— А, если эту девушку привезли сюда и хотят проверить её магические способности, то где она может быть?
— Точно не знаю, но, скорее всего, в одном из кабинетов лаборатории. Здесь рядом несколько дверей. Там какие-то механизмы. Наверное она там. Если ещё жива.
Жива. Она нужна им живой.
Дверь распахнулась и кого-то втащили. Беспомощность убивала меня! Даже не могу посмотреть, кто это! Дверь закрылось.
— Аш? Кайо? Венди?
— Это я. — отозвался голос Кайо.
— И я. — Мишелена.
— О, нет, Мишелена! А где Мариэль? И Аш?
— Аша унесли в соседнюю дверь.
— Я здесь, Рей.
Голос Мариэль был совсем рядом, но я не видел её.
— На мне артефакт Иллюзий. Мы не знали, как пробраться внутрь. Пришлось импровизировать, артефакт я взяла у Кариэля. Вот, пригодился. Теперь я должна как-то всех Вас вытащить отсюда.
— Пока мы обездвижены, ты не сможешь.
— Надеюсь, это не навсегда.
Я рассказал про Денни и про Майю, про планы чокнутого профессора.
— Денни, сколько примерно длилось твоё состояние, когда ты не мог пошевелиться?
— Не знаю, несколько часов. Не меньше трёх, или даже пяти.
— Значит, подождем. А я пока найду Венди.
Мари была невидимой, но, я чувствовал её прикосновение, она гладила меня по руке.
— Ааа! Ммм! — Мишелена вдруг закричала, словно от боли и громко задышала.
— Что такое? Что?
— Аш. Они причиняют ему боль… Ааа…
— Сейчас. Кайо, извини, я у тебя кое-что возьму.
Я покосился в сторону Кайо. С его шеи слетел кулон и растворился в воздухе. Его сняла Мариэль и зажала в руке.
— Это камень Штиля. Вдруг пригодится.
— Но, как ты выйдешь отсюда? Дверь заперли на засов, судя по звуку.
— Я постучу. Когда придут, скажете, что из вивария выбралась какая-то сущность и стучала в дверь. Пусть поищут.
Мишелена снова громко застонала.
— Будь осторожна, Мари.
— Хорошо.
Послышался стук в дверь. Никто не торопился открывать. Тогда Мариэль взяла какую-то железку, что валялась на полу и стала стучать в дверь ею. Через какое-то время послышался шум.
Дверь открылась.
— Что здесь происходит? Кто стучал. Эй! Кто стучал?
— Мы не знаем.
— Кто-то выбрался из вивария и стучал в дверь! — Сказал Денни.
— Кто?
— Это было какое-то странное животное, я такое никогда не видел.
— Муравьед?
— Наверное. Точно муравьед!
— Шаки! Иди сюда, тут опять муравьед сбежал!
Пришел Шаки, и громилы направились в виварий.
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Мариэль
Я еле проскочила мимо громил. Открыла соседнюю дверь. Пусто. Открыла другую. Посередине комнаты на столе лежал Аш. К нему были подсоединены какие-то странные медные проволоки. Из носа текла струйка крови. Рядом со столом стоял старик. Он возмущённо посмотрел на открытую дверь. Меня он не видел. Подошел, выглянул в коридор и закрыл дверь.
Не зная, что предпринять, я стояла в сторонке и лихорадочно размышляла. Понимала одно: я не позволю этому уроду мучить моих друзей.
Старик снова подошёл к Ашу. Я опять медленно открыла дверь. Он раздраженно цокнул языком, а я прошмыгнула в коридор. На этот раз, он дверь запер. Я постучала.
"Что за шутки!" — Сказал он, увидев, что за дверью никого. — Шаки! Ты стучал в дверь?
— Нет. У нас тут муравьед сбежал. — Вышел из-за угла Шаки.
— Как сбежал?
Шаки пожал плечами.
— Всё самому приходится делать!
Старик ушел вместе с громилой.
Я зашла в пыточную.
— Аш!
— Мариэль? Где ты?
— Я здесь. На мне артефакт. Как ты?
— Жив пока что.
— Двигаться можешь?
— Нет.
— Слушай. Возьми-ка меня за руку. Я надела верёвочку с амулетом на руку, Я всё ещё была невидимой. Но, даже рука волка невидимой не стала.
— Так. Давай иначе. Возьми меня за руку около локтя. Вот, чувствуешь?
Аш послушался. А я взяла за руку его. Мы сложили руки вместе и я надела амулет на две руки сразу. Получилось! Аш тоже стал невидимым!
— Когда старик вернётся, постарайся даже не дышать, понял?
— Хорошо. А дальше что?
— Я не знаю, что. Надо потянуть время, пока Вы все не сможете двигаться! И надо найти Венди.
— А Мишелена где?
— Она с Реем и Кайо. И Денни с ними.
— Денни?
— Да. Его девушку убил этот безумец.
— Мишелена тоже с артефактом иллюзий?
— Нет. Её схватили и обездвижили.
— А кристалл Сумрака?
— Мы спрятали его.
— Хорошо.
"Да уж, прямо прекрасно." Я очень нервничала. От меня зависели сейчас их жизни, а я толком не знала, как лучше действовать.
Дверь открылась.
— Что за фокусы? Где испытуемый? Шаки! Он исчез! Сбежал!
Старик обыскал комнату. Я очень боялась, что он услышит дыхание или натолкнется на нас. Но, всё обошлось. Не найдя Аша здесь, он пошел искать дальше.
— Надеюсь, он придет не скоро. Я должна найти Венди, потом вернусь.
Аш стал видимым, так как я убрала руку.
— Найду Венди, проверю остальных и вернусь к тебе.
— Спасибо.
Я осторожно открывала все, попадающиеся на глаза двери. Венди нигде не было. Я уже далеко отошла от вивария и остальных. Здесь были жилые комнаты. Я искала пока не услышала голоса за одной из дверей.
Ничего не разобрать. Чуть дёрнула за ручку. Дверь слегка приоткрылась. Я затаилась. Голоса не изменились, только слышно их было теперь отчётливее.
— Императора в последнюю очередь. Иначе, тебя поймают раньше, чем ты сделаешь, всё, что должен. Сначала всех наследников. Всех. Лучше всего, если ты сделаешь это незаметно. Чтобы не сразу было понятно, что происходит. Пусть пропадёт один, затем другой. В порядке возрастания значимости наследника. Не волнуйся, сделаешь всё как надо, получишь свою дочь, и гонорар. Будете жить и не тужить.
Я осторожно приоткрыла дверь ещё сильнее и заглянула в комнату. На диване сидел незнакомый мне мужчина. А напротив его, у окна стоял… Генри Мелис. Или Горгон?
Лицо Мелиса было хмурым. Он сжимал и разжимал кулаки.
— Вы понимаете, что это займёт немало времени? Наследники не во дворце. Четвертый — в Академии, третий — где-то на границе совсем в другой стороне!
— Ничего. Мы не торопимся. Ждали долго, подождем ещё немного. В Академию вернёшься порталом этой же ночью. Сделаешь дело, порталом сюда — потом на границу. И не вздумай делать глупости! Тебе не найти дочь самому! Сделаешь работу — вернём её в целости и сохранности.
Черт! Значит, и мне Венди не найти? Мне нужен Кайо и его нюх. Или просто надо подумать, где в этом большом здании можно спрятать девушку? Да где угодно! Но… Вдруг мне в голову пришла, казалось, интересная мысль. Виварий! Кому придет в голову искать среди неизведанных магических существ? (Разве что мне).
Я побежала назад, к виварию.
Дверь в помещение перед Виварием была заперта на засов снаружи. Значит, громилы и профессор не там. Снова мучает Аша? Надеюсь, нет. Я тихонько отодвинула засов. Ребята были на месте. Я быстро сообщила им неприятные новости и двинулась вдоль стекла в поисках входа в эти джунгли. Виварий был похож на экзотический лес. Здесь были пальмы, лианы, папоротники. И среди этой зелени кто-то летал, ходил, ползал. От неизвестности мне было не по себе.
— Мариэль! — крикнул мне вслед Рей.
— Не волнуйся, я осторожно!
Я нашла дверь. Она тоже была прозрачной. Никогда не видела такого толстого стекла. Дверь была закрыта на три засова. Я приложила к ней руку. Она была запечатана магией. Открывать замкнутые магией замки — это одна из тем Теории Защиты — моей специальности. Я немного повозилась с дверью и проход был открыт. Осторожно вошла внутрь. И, словно сразу же ощутила магию в воздухе. Кожу окатывало невидимыми волнами, словно лёгким ветром. Ко мне подлетела огромная, красивая бабочка. "Привет" — Я слегка повела рукой совсем близко с крыльями, словно погладив, однако не коснувшись их. Бабочка стала порхать вокруг меня. Улыбнулась ей и пошла дальше, куда-то вглубь этого леса. Здесь было очень светло и влажно.
Я ступала осторожно, глядя под ноги. По траве ползла большая змея. Я замерла. Змея, казалось мной не интересовалась. Периодически высовывая раздвоенный язык, и невольно приводя меня в ужас, она проползла прямо по моим невидимымногам и скрылась в кустах. Я только выдохнула и отмерла, как впереди послышался шум и рычание. Из-за дерева вышел тигр и оскалил зубы, глядя прямо на меня, словно не было на мне никакого артефакта Иллюзий.
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Тигр готовился к прыжку. Он слегка присел и напрягся, из его пасти вырывался не только рык, но и пламя. Это был не просто дикий зверь, а сосредоточение чьей-то магии огня Что делать? Я нащупала камень Штиля, который висел на шнурке, на моем запястье. Расправила шнурок.
Налезет ли он на огромную голову тигра? Поможет ли он? Успею ли я надеть его, прежде чем огненный монстр уничтожит меня? Если дождусь его прыжка, точно не успею. Я шагнула вперёд и накинула шнурок с камнем на голову, опешившему от такой наглости существу. У тигра округлились глаза, он перестал рычать и… замурлыкал!
Я, от такой милоты, не удержалась и погладила гиганта по мордочке и за ухом. Он замурчал ещё громче и довольный, прилёг на бок прямо на тропинке. Осторожно обойдя животное, я продолжила путь.
Посередине джунглей была полянка. Куда дальше? Неужели ошиблась, и её здесь нет?
Вдруг я заметила что-то необычное в траве. Это было металлическое кольцо, похожее на дверную ручку. Я протянула за нее, и кусок травы поднялся вместе с деревянным люком. Под ним виднелась лестница. Спустившись вниз, мне сначала пришлось привыкать к полумраку, прежде, чем я увидела Венди. Бедная девушка лежала на деревянной кровати связанная. В глазах у нее стояли слёзы.
— Венди!
— Кто здесь?
— Это я, мисс Дан Гар.
— Я вас не вижу.
— На мне артефакт Иллюзий. Ты можешь двигаться?
— Да. Как Вы здесь оказались?
— Это сейчас не имеет значения.
— Так, идём. — Я сняла с нее веревки и взяла адептку за руку и потянула к лестнице.
Наверху, я проделала тот же трюк, что и с Ашем, мы сложили руки и надели артефакт, Венди тоже стала невидимой.
Когда мы вышли из Вивария и прошли вдоль стеклянной стены, послышался шум, и, дойдя до того места, где я оставила друзей, мы увидели старика и его людей.
Пять человек, включая Аша, лежали теперь не на полу, а на каких-то странных столах на колесиках. Над каждым столом зависло сияющее синее облако.
Старик суетился вокруг столов, обматывая ноги и руки ребят медной проволокой.
Он решил провести ритуал по отделению магии прямо сейчас? На меня накатила паника, заставляющая сердце колотиться в безумном ритме, перекрывающая любые мысли.
Венди, понимая, что нельзя произносить ни слова, больно сжала мне руку.
Я взывала к своему разуму. Что, что я могу сделать??
Один стол на колесах был пуст. Я протянула Венди вперёд, заставляя двигаться быстрее. Свободной рукой изо всех сил толкнула стол в сторону старика.
Тот не успел увернуться, стол сбил его с ног. Я не стала ждать, что будет. Мы выскочили в коридор.
— Найдём твоего отца, быстрее!
— Отца? Зачем?
Я сама толком не знала. Только надеялась, что увидев дочь, Горгон станет на нашу сторону и поможет спасти ребят. Да, возможно, это было глупо. Но, ситуация мне казалась безвыходной. Если не выйдет с Горгоном, останется только вернуться и погибнуть вместе со всеми.
Я помнила комнату, где видела Горгона. Мы добрались до нее довольно быстро. Где-то позади слышались голоса и шум. Возможно, за нами гонятся. Швырнув стол в старика, я надеялась отвлечь его хоть ненадолго. Мне это удалось?
В этой комнате Генри Мелиса не оказалось. Но, он должен был быть где-то здесь. Он ждал ночи, чтобы пройти через портал. Когда Мелис разговаривал с незнакомцем рассвет был близок, неужели он успел уйти?
— Генри! Генри Мелис!
— Кто здесь?
Горгон вышел из двери, которую я не заметила раньше.
Я сняла артефакт.
— Венди?
— Отец? — неуверенно спросила адептка.
— Мистер Мелис, я прошу вас, помогите. Я нашла Венди, а Вы помогите нашим друзьям, этот сумасшедший убьет их, как убил многих других. Уверена, он мечтает отобрать магию и у Вас тоже.
На лице Горгона появилось смятение. Он сомневался.
— Папа, пожалуйста…
— Хорошо. Но, ты останешься здесь.
Венди кивнула.
— Быстрее, за мной!
Когда мы добрались до помещения перед Виварием, нам на пути встретился Шаки.
— Куда собрались?
Глаза Горгона загорелись синим, потом красным. Волосы на голове почернели и превратились в змей.
— С дороги! Иначе сдохнешь на месте!
Шаки в ужасе прижался к стене.
Когда мы ворвались внутрь, там шла борьба. К Рею и Кайо вернулась способность двигаться. Видимо, с них сняли браслеты, чтобы отделить магию, так как вокруг громил и старика образовался смерч, не позволяющий им приблизится к Мишелене и Кайо, которые всё ещё лежащих на каталках.
Увидев нас, Рей остановил смерч.
— Дайте нам всем уйти и останетесь живы, — сказал Гордон, глядя на старика.
Он махнул рукой громилам и они отошли в сторону.
Аш встал с каталки и взял Мишелену на руки.
— Уходим.
Рей попытался привести в чувство Денни.
Мы все были у дверей, как вдруг в комнату зашёл Шаки. Одной рукой он прижимал к себе Венди, прикрываясь ею, другой держал у её горла нож.
За спиной у Шаки стоял уже знакомый мне мужчина. Это он приказывал Горгону убить Императора и его сыновей.
— Одно Ваше движение, и она умрёт. Все отошли и прижались к стене. Быстро!
Все подчинились, кроме Горгона. Он продолжал стоять и смотреть на Шаки.
— Даже не думай! Тебе не успеть. Шаки перережет ей горло за секунду.
Я стояла рядом с Реем. Он взял меня за руку. Один из людей профессора быстро надел на всех антимагические браслеты. Способность двигаться вернулась и к Мишелене, теперь она тоже стояла рядом с нами.
— Посмотри на них, Горгон. Второй справа — это и есть четвертый сын Императора. Убей его сейчас же! Чего ты ждёшь? Шаки!
Шаки слегка надавил на нож и по тонкой шее Венди потекла кровь. Кайо дёрнулся, Аш схватил его за руку.
Горгон повернулся к нам.
Аш сделал пару шагов и заслонил Рея собой.
— Только после меня.
— Лучше отойди. — Хрипло произнес Горгон.
— Позволишь им управлять тобой? Какой смысл? Ты видел, на что способны эти люди? — Аш махнул в сторону Вивария. — Думаешь, они оставят тебя в живых? Или твою дочь? Выполнят свои обещания? Да этот урод только и ждёт шанса забрать твою магию и продать её подороже!
— Заткнись и отойди!
— Аш, отойди, я приказываю. — Сказал Рей и попытался отодвинуть Аша в сторону. Но тот, словно прирос к земле.
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Время вдруг словно замедлилось, стало тягучим и липким. Я был намерен толкнуть Аша, потому что просто не мог позволить ему погибнуть, трусливо прячась за его спиной.
Вдруг нож, который держал Шаки, звякнул о каменный пол. А сам преступник сначала согнулся, словно от боли, а затем и вовсе упал замертво. Горгон, обернувшись на звук, рывком притянул Венди к себе. Змеи на его голове шевелились и нестройно поворачивали головы то на старика, прячущегося за четырьмя прихвостнями, то на смутно знакомого мне мужчину, стоящего у двери.
— С дороги! — Гаркнул на него Горгон и потянул Венди за собой.
Но упрямо остановилась.
— Я никуда не уйду без моих друзей!
Горгон судорожно вздохнул.
— Снимите с них наручники! Быстро!
Громилы послушались. Я одной рукой подхватил ослабевшего от ранения Денни, а другой снова взял за руку Мари.
— И что, мы вот так просто уйдём? Эти люди хотели убить Императора! — вдруг опомнился Аш.
— Ими займётся сыск.
— Они успеют уйти!
— Не успеют. — Отчего-то уверенно сказал Кайо.
Мы пристегнули всех антимагическими наручниками к тем же цепям, на которых недавно сидели мы.
— А где тот, который стоял у двери? Черт! Он ушел!
— Мы запомнили его. Люди отца его найдут. — Успокоил я друга.
На улице нас ожидал сюрприз.
За дверью стояли ректор Леймар, профессор Найтмар и… Император Иглис Блэр.
— Живы! Слава Богине!
У Леймара из ушей и носа валил дым, у отца на лице была ярость, Найтмар казался спокойным, он держал в руках Кристалл Сумрака.
Теперь понятно, как нас нашли. Наверняка, некромант повесил на камень заклинание слежения, после случившегося в академии.
Все зашли обратно в лабораторию.
Пришлось во всех подробностях рассказывать о наших злоключения, обо всём, что мы узнали и, самое неприятное, о том, как глупо упустили главного преступника.
Отец был способен смотреть картины из памяти других людей, для этого, ему достаточно было взять человека за руку и сосредоточиться. Увидев того, кого мы упустили, Император изменился в лице. Я не помнил, когда я видел отца настолько мрачным.
— Отец? Кто это был?
Все с тревогой смотрели на Иглиса.
Какое-то время он словно решал, надо ли знать всем присутствующим то, что он собирается сказать.
— Это был Фалькон. Мой брат.
— Дядя Фалькон? Он жив? Я думал, он погиб при восстании оборотней много лет назад.
— Я тоже так думал.
— Он не может желать смерти своему брату и племянникам. За что? Я не верю.
— Мне тоже сложно в это поверить. У него всегда был непростой характер. Но, жестоким он не был. Ладно, разберёмся.
— Что теперь будет с виварием? — Спросила Мариэль.
На этот вопрос ответил Леймар.
— Я предлагаю перенести виварий в академию. Некоторые магические существа, возможно, станут фамильярами. Другие, останутся жить в виварии. Отпускать их нельзя — это же магия в чистом виде. Вернуть её законным владельцам, как я понимаю, всё равно не получится.
Последнюю фразу ректор произнес печально и тихо.
— Это хорошая идея, Андре, — сказал Иглис, — Займитесь этим.
— А что будет с отцом? — Тихо спросила Венди, державшая за руку Горгона.
— Я только хотел спасти дочь.
— Я понимаю. Вас удивит, но это по моему приказу мистер Горгон исчез из тюрьмы. Я ожидал, что его захотят использовать против меня. Моё условие было, чтобы Генри исчез, чтобы никто не смог его найти.
— Мне это удавалось весь год, но, я не мог не думать о дочери. Когда я последний раз видел её, она была совсем крошкой.
— Но я думала, у Венди есть родители. — Сказала Мариэль.
— Меня воспитали приемная семья… Отца снова посадят в тюрьму? — В глазах Венди стояли слёзы.
— Нет. Он понес достаточное наказание. Пусть возвращается к своей работе в академии.
— Самый опасный маг в моей академии? — возмутился ректор.
— Наденешь на него антимагический браслет. — Махнул рукой Император.
— Мне не дает покоя еще один вопрос. — Задумчиво вставила Мишелена. — Что произошло с Шаки?
— Он жив, — пожал плечами Найтмар, — его повезли на допрос вместе с остальными.
— Но почему он потерял сознание?
На этот вопрос никто не смог дать ответ.
— Так! А теперь все возвращаются к учебе и к работе! И, если ещё раз Вы подвергните себя опасности, если Вам ещё раз вздумается проводить расследования самостоятельно, разоблачать заговорщиков, ловить преступников… и всё прочее, я всех запру во дворце навечно. Всю компанию! Это ясно?
Все резко заинтересовались узором на паркете. Даже Леймар и Гордон.
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Мариэль
Всю следующую неделю мы были заняты обустройством зоо-оранжереи.
Помогали все, в ход шла и магия, и физические силы.
В итоге, в Академии образовалось удивительное место для учебы и отдыха.
А у меня появился новый друг. Это был огненный тигр, именуемый с этих пор Оджи. После того как на его шее появился камень Штиля, он ведёт себя как милый домашний кот: ластится, мурлыкает и норовит запрыгнуть мне на колени, не осознавая, что он слишком большой для этого.
Денни теперь работает в Академии смотрителем зоо-оранжереи. Оказывается, он обладает флоромагией. Благодаря его силе, наш виварий вот уже несколько дней поражает всех буйством цветов и зелени.
Вернувшись к плаванию в море, я стала замечать, что мой магический резерв значительно увеличился. Теперь мне не сложно проводить занятия, я перестала волноваться, что магия быстро закончится.
Когда я уже начала верить, что жизнь вошла в привычное русло, мне приснился этот сон.
В тот вечер мы с Реем долго не спали. Сначала обсуждали, как прошел день. Потом я по большому секрету рассказала ему, что видела как Венди целовалась с Кайо и, что Мишелена собирается пойти на свидание с эльфом-преподавателем.
— Думаешь, мне стоит поговорить с Ашем?
— Рей, я, правда, не знаю. С одной стороны, это не наше дело, они взрослые и должны разобраться сами. С другой стороны, мне кажется, Мишелена сама не очень хочет идти на свидание с другим, и обижается на Аша. Ведь он её истинный. А значит, муж. Как можно игнорировать метку? И чувства?
— Я всё-таки поговорю с ним. — сказал Рей, обнимая меня и целуя куда-то за ухо.
— Ты сногсшибательно пахнешь. Ммм…
Одна его фраза, и внизу живота сжимается и переворачивается острое желание.
Моментально его ладони обретают какую-то болезненную важность. От их неспешных прикосновений становится мучительно сладко, стон вырывается из моей груди, я выгибаю спину и от нетерпения слегка царапаю ногтями его предплечья.
"А как же прелюдия, Мари?" — шепчет Рей.
"К черту!" — От желания мой голос кажется мне чужим.
Он усмехается и входит нежно, но уверенно, поддерживая мои бедра и продолжая целовать шею, а я провожу кончиком языка по его уху, слегка прикусывая.
Мы движемся навстречу, а наша магия, как обычно, переплетается, бежит искрами по венам, и словно питается нашей любовью. Каждый раз я удивляюсь этим невероятным ощущениям, этой необъяснимой силе, которую я чувствую только рядом с ним.
А потом, когда мы засыпаем, уставшие и довольные, мне снится жуткий сон.
Я открываю глаза, Рей всё ещё спит рядом. Осматриваюсь, пытаясь понять, что меня разбудило. В комнате тихо и темно. Зачем-то я встаю и босиком иду в гостиную. На диване, неестественно выпрямив спину, сидит мужчина. Я не удивляюсь, потому что это сон. Он смотрит на меня какое-то время, потом показывает рукой на кресло. Подчиняясь, сажусь напротив.
В моей голове пустота.
"Больше двадцати пяти лет я ждал этого." — Произносит он, не открывая рта. Его голос звучит словно отовсюду, отражаясь от стен и многократно увеличивая силу.
"Чего?"
"Когда я снова встречу ту, которую полюблю так же сильно, как любил её."
"Кого?"
"Уже не важно."
"А что важно?"
"Что теперь у меня есть ты. Ты, пожалуй, ещё женственнее, ещё желаннее, еще красивее, чем она. А я, глупец, думал, таких не бывает."
"Кто Вы?"
"Ты знаешь, кто я. Мы уже встречались."
"Что Вам нужно?"
"Мне нужна ты. Разве это непонятно?"
"Зачем я Вам нужна?"
"Это ты узнаешь позже. А сейчас, посмотри на меня. Я тебе нравлюсь?"
"Нет."
"Это ничего. Это скоро изменится."
Меня вдруг накрывает невыносимая волна ужаса.
Я вскакиваю на постели в холодном поту.
— Мариэль! Что случилось? — обеспокоенно спрашивает Рей обнимая.
— Мне приснился странный и страшный сон. — Говорю, а мой голос дрожит.
— Ничего, Мари, это всего лишь сон. Забудь его. Ты просто немного устала. Завтра после занятий сразу поедем ко мне домой на выходные. Будешь отдыхать и ни о чем не думать.
Рей гладит меня, как маленькую. Я успокаиваюсь и засыпаю. "Это всего лишь сон".
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Аш Фор
— Ты понимаешь, что в первую очередь, я твой телохранитель! В такие ответственные моменты, когда твоей жизни угрожает опасность, ты должен позволить мне выполнить свой долг! А мой долг — защитить тебя любой ценой!
— Аш, поверь, я понимаю. Но, вот так тупо позволить тебе умереть даже не вместо меня, а скорее всего просто на минуту раньше меня, я не мог. Да и что сейчас это обсуждать, если всё обошлось. И я всё равно не смог тебе помешать. Ты стоял, как скала.
— Ты пытался мне помешать. В следующий раз, не делай так. Веди себя благоразумнее и позволь мне защитить твою светлейшую задни… голову!
— Ладно. Но, будем надеяться, следующего раза не наступит.
— Я бы не стал на это уповать. Твой дядя Фалькон сбежал. Да и не всех предателей поймали. Жди теперь ножа в спину.
— Думаю, они надолго дезориентированы. Об их планах узнали. Известно, кто стоит за ними. Горгон на нашей стороне.
— Ты уверен, насчет Горгона?
— Сам подумай. Всё, конечно, произошло быстро, но разве он не медлил? Если бы он действительно хотел меня убить, у него хватило бы времени. А, значит, он действительно, просто боялся за дочь. Кстати, Аш, а что у тебя с Мишеленой?
— А что у меня с ней должно быть?
— Она правда твоя истинная?
— У этих девчонок ничего за зубами не удержится, да?
— Не мое это, конечно, дело, но… как бы ты не упустил своё счастье, друг.
— Считаешь, эта деловая некромантка и есть мое счастье?
— Сама Богиня так считает, Аш. Найти истинную — разве это не счастье?
Ты знаешь, что она собирается на свидание с Фариэлем Келлером?
Кажется, бокал с виноградным соком, который я пил во время нашего разговора с Реем, треснул в моей руке.
Я вскочил и, не попрощавшись, направился к мисс Манувер.
Мишелена открыла дверь, но внутрь меня пускать не стала.
— Что Вы хотели адепт Аш Фор? — Сказала, как-то особо выделив слово «адепт».
— А Вы теперь что, мисс Манувер, только профессоров предпочитаете?
— Фу! У Вас забыла спросить, кого мне предпочитать!
Меня от злости начало потряхивать, кажется, даже стали когти появляться на руках. Еще немного — и сменю ипостась.
— Он там? У тебя в комнате?
Я отодвинул Мишелену и, не обращая внимание, на ее протесты ворвался к ней.
К моему удивлению, никого у нее не было. Или он прятался? Трус! Я заглянул в шкаф, под кровать, на балкон.
Немного успокоился и сел в кресло.
Мишелена стояла у двери, скрестив на груди руки.
— Что тебе надо, Аш?
— Не ходи с ним на свидание!
— Почему это?
— Потому что… — я замолчал, черт! Я не знал, что ответить.
— А вот нет у тебя ответа, значит выметайся отсюда и больше не смей ко мне вот так заявляться! Никогда! Слышишь! Убирайся!
Она была прекрасна в гневе. Глаза и губы блестели, брови изящно выгибались.
Я как-то сник. Ярость сменилась невесть откуда взявшейся грустью и апатией.
Хотел извиниться, но слова отчего-то застряли в горле. Я просто махнул рукой и ушел.
Вернулся к себе, хлопнул дверью так, что Кайо, писавший что-то за столом, подпрыгнул на стуле.
— Что случилось?
— Ничего!
— Узнал, что у мисс Манувер свидание?
— Причем здесь мисс Манувер? Свет клином что ли на ней сошёлся?
Кайо посмотрел на меня с понимающей улыбкой. Бесит!
На выходные мы снова уехали в Южинию. В субботу я не мог найти себе места и сам того не заметил, как оказался (разумеется, совершенно случайно) рядом с рестораном от которого за километр разило Мишеленой.
Я зашёл, увидел парочку у окна, и, как можно незаметнее, прошел в зал и сел за колонной. Чтобы услышать их разговор, мне понадобился слух оборотня, так как сидел я не так уж близко, иначе меня бы быстро заметили.
— Мишелена, скажите, Вы действительно можете допросить мертвого человека? Вы простите мое любопытство, но оно не совсем праздное. Мне хотелось бы знать подробнее, как это происходит и при каких условиях.
— Хорошо, я расскажу Вам, но Вы тожемне кое-что расскажете взамен.
Нет, ну вы только посмотрите на эту вертихвостку! Да она же с ним флиртует!
— Договорились. Вам я расскажу всё, что пожелаете.
Мне ужасно захотелось вырвать кое-кому язык, и другие части тела.
— Покойника можно допросить, если он умер не позднее суток назад. Однако, если он умер раньше, это тоже может получиться, просто шансы на успех уменьшаются с каждым часом. Он может, например, забыть то, о чем вы хотите спросить. Или вовсе не выйти на связь.
— А, если человек умер давно, то спросить его о чем-то невозможно?
— Не совсем. Шансы есть. Только это совсем другой ритуал, иные заклинания. Дух придётся вызывать долго, это не просто, потребуется большая затрата магического резерва, определенные атрибуты. И, самое главное, это может быть опасно. И для некроманта, и для присутствующих.
— Ясно. Спасибо большое за ответ, Мишелена. А Вы о чем хотели спросить?
— Наверное многих интересует это. Зачем Вы носите очки, Кариэль?
— О, я не хотел бы рассказывать. Но, Вам, конечно скажу. Дело в том, что я эмпат. Я чувствую чужие эмоции и боль, как свои собственные. В детстве я пару раз чуть не погиб, когда рядом умирали другие. За компанию, так сказать. — Кариэль усмехнулся. — пока у меня не появились эти магические очки, жизнь была невыносима. Они блокируют эмпатию.
— Интересно.
Кариэль снял очки и пристально посмотрел на Мишелену. А потом… черт! Повернул голову в мою сторону.
— И какие мои эмоции вы сейчас прочитали?
— Вы испытываете ко мне чисто приятельский интерес. На Вашем сердце печать.
— Какая ещё печать?
— Печать оборотня. Вашего истинного. Который сидит за той колонной и испытывает бурю противоречивых эмоций. А преобладает над ними — ревность.
Вот засада! Я от растерянности зачем-то полез под стол.
— Я лучше пойду, мисс Манувер. Было приятно с Вами поболтать. Счёт я оплатил заранее. Можете ещё десерт заказать, он туда входит. Спасибо за прекрасный вечер. Всего доброго!
Я решил, что пора покинуть своё укромное местечко под столом и взглянуть врагу в лицо. То есть Мишелене в глаза. Я же мужчина, в конце концов!
Она стояла рядом и пыталась испепелить меня взглядом.
— У меня просто вилка упала. — Попытался оправдать своё прибывание под столом я. — А ты, что здесь делаешь?
Мишелена посмотрела на меня с презрением и гордо пошла прочь.
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Выходные дома у Рея прошли замечательно. Только Аш был всё время хмурый, и все догадывались о причине его дурного расположения духа.
Началась новая неделя в Академии.
Это была неделя практики по навигации. На небольшом причале стояли три парусных судна, на которых и проходила большая часть занятий.
Даже моё занятие с первокурсниками проходило на великолепной бригантине с белыми парусами. Мы с ребятами разбирали особенности защиты от магических атак на корабле, во время плавания.
Меня удручал тот факт, что сама я знала об этом только в теории. Но, я долго готовилась к этим занятиям. Здесь пригодились знания математики и динамики, так как при выставлении щитов, отражения различных видов магических атак, уклонения от стрел и огненных шаров, в море следовало учитывать ветер, движение судна и даже повышенную влажность воздуха.
Адепты старались, проводили вычисления, специальным мелом чертили в воздухе траектории.
Наблюдая за увлечёнными студентами, я думала о том, как мне нравится моя работа. После моего занятия к нам присоединились адепты третьего курса на занятие по навигации. Конечно, его вела не я, но, попросив разрешения преподавателя, я осталась.
Меня тоже интересовала навигация, к тому же, бригантина отчалила от пристани в трёхчасовое плавание, дабы адепты попрактиковавшись более наглядно.
Соответственно, меня ждала чудесная морская прогулка.
Профессор Аль Дорф разбил всех на пары, где один студент был первого курса, другой — третьего. И всем раздал работу.
Я присоединилась к паре Рея и Кариэля, а досталась нам работа рулевого. Мы пошли на капитанский мостик, и Рей показал нам, как управлять штурвалом. У Кариэля получалось всё с лёту, чего нельзя было сказать обо мне. Крутить штурвал было тяжело, приходилось помогать себе магией.
Через какое-то время стало получаться лучше. Бригантина шла по морской глади легко и непринужденно.
Рей периодически смотрел в подзорную трубу.
— Я тоже хочу посмотреть.
Он улыбнулся и протянул трубу мне.
— Ой, а что это там впереди?
Я видела бескрайнюю морскую гладь, линию горизонта, а слева — огромный сотканный из тумана корабль
— Где? Дай-ка мне. Странно. Я сейчас.
Рей позвал профессора.
— Очень интересно. Так. Мы поворачиваем назад срочно.
Профессор отдал соответствующую команду и вернулся к нам на мостик.
— Что это значит? Почему мы развернулись?
— Вы видели призрачный корабль? Это судно, скрытое мощнейшей магией. Его невозможно увидеть ни невооружённым взглядом, ни в обычный бинокль. Но, наша подзорная труба магическая. И такие вещи показывает, хоть и туманно.
В акваторию академии никогда не заходили нелегальные суда. Это тревожный сигнал.
К нам подошёл Аш.
— Может, стоило подойти ближе, осмотреть судно, попробовать узнать, что им здесь надо?
— Я не имею право так рисковать адептами. К тому же, первокурсниками.
Мы вернулись в академию, сообщили о случившимся ректору, он отправил людей с проверкой, к тому месту, где мы видели призрачный корабль, но, его уже там не было.
А ночью мне снова приснился этот сон.
Я открыла глаза и пошла босиком в гостиную, уже зная, что там — он.
Я не видела его лица, но голос, так навязчиво звучавший в моей голове, отражаясь от стен, наращивая мощь, сводил меня с ума.
"Мариэль… Я еле дождался ночи, чтобы вновь тебя увидеть. Прекрасная, желанная. Моя."
"Я не ваша. Уходите."
"Моя. Ты скоро поймёшь. Почувствуешь. Узнаешь."
"Как Вы сюда попали?"
"Один твой волосок и правильный ритуал. И вот я уже хозяин твоих слов."
"Я не хочу Вас видеть. Уходите."
"Не надо, не гони меня. Я ведь ничего плохого пока не делаю, верно?"
Я вскочила на ноги, подбежала к двери и распахнула её.
"Убирайтесь!"
"Как невежливо. Нехорошо."
Я стояла с распахнутой дверью и меня трясло. Незнакомец медленно поднялся и приблизился. Я надеялась, что он послушается и просто уйдет. Он подошёл ко мне вплотную, крепкие руки схватили меня за талию, прижали и я ощутила его поцелуй. Властный, жадный, подавляющий мою волю.
Я была в ужасе. Во сне я не могла дать отпор, не могла пошевелиться. Однако, мои губы почему-то отвечали ему, и от этого мне было ещё страшнее. Я не хотела ему отвечать! Моё единственное желание было проснуться и обнять, спящего рядом Рея.
Но чем дольше незнакомец целовал меня, тем меньше мыслей оставалось в моей голове. Сознание словно уплывало куда-то.
Я не позволю! Изо всех сил я толкнула незнакомца в грудь. Как это часто бывает во сне, когда тебе кажется, что ты приложила все силы для какого-то движения, но продвинулась лишь на миллиметр, мой толчок не удался. Руки были словно гири. Однако, я, кажется, вернула себе сознание, оно больше не уплывало. Неимоверным усилием воли я сделала ещё одну попытку избавиться от ночного гостя. Я укусила его.
И моментально проснулась.
Села на кровати. Уже было утро. Мои губы болели. Я потрогала их рукой и посмотрела на ладонь. Она была в крови.
— Мари? Ты чего? Рано же ещё.
— Мне снова приснился страшный сон.
— У тебя кровь!
— Да, наверное губу прикусила во сне.
Рей обеспокоенно смотрел на меня.
— Что за сон тебе снился?
— Мне не очень хочется его сейчас вспоминать. Я тебе позже расскажу, хорошо?
Он кивнул, а я задумчиво побрела в душ. Спать больше не хотелось.
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Мысли о том, что случилось во сне не давали мне покоя. "А сон ли это был? Может, я просто схожу с ума?"
У Рея была утренняя силовая тренировка, поэтому он ушел не позавтракав. А я наспех выпила кофе и отправилась к Кариэлю.
— Доброе утро. Можно к тебе зайти на минутку?
Кариэль жевал булочку.
— Проходите, Мисс Дан Гар. Кофе будете?
— Нет, спасибо. Приятного аппетита. Я по делу.
— Вам снова нужны запрещённые артефакты?
Я укоризненно посмотрела на эльфа.
— Адепт Кариэль Бри!
Он постучал рукой по губам.
— Ой, что я несу.
— Мне нужен генератор предсказаний и… Ты мог бы изготовить ловец снов?
— Ловец снов?
— Да, я слышала такие артефакты существуют. Оберегают от дурных снов.
— А… Наверное, смогу. Но мне понадобиться время. Сутки примерно.
— Спасибо. Неси генератор.
Эльф принес знакомую мне коробочку. Я взяла её всеми пальцами, помедлила немного, тряхнула и достала листок с предсказанием.
"Память ты себе вернёшь, если принца не убьешь."
О, Великая Богиня! Это ещё что такое?
— Кариэль, а можно ещё раз?
— Максимум три раза. Но, не знаю, насколько достоверными будут следующие два.
Я кивнула и снова тряхнула коробочку.
На этот раз она выдала:
"Может обретёшь семью, да чужую, не свою."
— А про человека из сна? — кажется я сказала это вслух.
Повторила манипуляции в последний раз.
"На туманном корабле плыть тебе в небытие."
— Может, твой генератор сломался? — с надеждой в голосе спросила я.
Артефактор пожал плечами.
— Ладно. Спасибо тебе большое. Буду очень ждать ловца снов.
— Всё сделаю. Мисс Дан Гар, у Вас что-то случилось?
— Нет, Кариэль. Пустяки. Просто один и тот же сон два раза приснился. Странный такой. Нехороший.
— А, ну это бывает. Мы его поймаем. — Улыбнулся мне эльф.
Я побежала на занятия.
Слова предсказаний вертелись у меня в голове и не давали покоя.
"Память ты себе вернёшь…" Значит, Я потеряю память? Или уже что-то забыла? Да нет, не забывала.
"Если принца не убьешь."
Единственный принц, которого я знаю, это Рейван. Разве я могу его убить? Нет. А если потеряю память? Тоже нет. Исключено.
"Может обретёшь семью, да чужую, не свою." Из этого предсказания я никаких логических заключений сделать не смогла. Что за семья? Как я её могу обрести?
"На туманном корабле плыть тебе в небытие."
Туманный корабль я видела буквально вчера. Я попаду на пиратский корабль и потеряю память? Стану членом семьи пиратов и мы нападём на принца? Ну и бред! Я даже развеселились от такой глупости, что пришла мне в голову.
В любом случае, в это всё никак не вписывался человек из моего сна.
Надо рассказать обо всём Рею.
Однако, сделать это в тот день у меня не получилось.
Он готовился к спортивным соревнованиям сам, ещё и тренировал первокурсников. Поэтому был занят целый день, а вечером допоздна писал работы по другим дисциплинам, поэтому из библиотеки вернулся, когда я уже спала.
Сквозь сон, я слышала, как он лег рядом, поцеловал меня в уголок рта, обнял и уснул.
Сначала мне снился чудесный сон. Мы с Реем женаты и у нас есть дочь и сын. Сон был таким ярким и красивым. Мы все, вместе с Ашем, Мишеленой, Кайо, играли в прятки саду, смеялись, веселились.
А затем я неожиданно проснулась. В голове снова был странный вакуум. Я встала, посмотрела на спящего Рея и пошла в гостиную. Там никого не было. Я открыла дверь и вышла в коридор прямо так, босиком и в ночной сорочке.
Он ждал меня за дверью.
"Здравствуй, любовь моя."
Я ничего не ответила. Проснуться. Мне надо срочно проснуться…
Он взял меня за руку и повел куда-то. Мы шли через парк, потом к морю. Зашли в воду по щиколотку и остановились. Намокшая сорочка липла к ногам.
"Я хочу проснуться, хочу обратно, к Рею". Сквозь пустое, безжизненное и апатичное сознание пробивалось лишь эта мысль.
Мы долго стояли в море. Он шептал слова на неизвестном мне языке, держа меня за обе руки. Меня вдруг охватило отчаяние и какая-то невероятная жалость к самой себе, хотелось плакать. В какой-то момент ноги стали подкашиваться, я покачнулась и провалилась во тьму.
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Я проснулась от луча солнца пробивающегося сквозь небольшое окошко.
"Что я здесь делаю? Где я?"
Огляделась.
Стены маленькой комнаты были покрыты натуральным деревом, увенчанным витиеватыми резными узорами. На кровати — постельное белье из дорогих тканей, рядом — небольшой письменный стол и комод из ценных пород дерева.
Я выглянула в окно, причудливой формы. За ним была только морская гладь!
На меня накатывала паника. Так. Я ехала на своё новое место работы, в Академию Южных морей. Помню, как моя карета собиралась переехать реку Смерти. И потом… И больше ничего! Как я оказалась на корабле?
На стуле лежало длинное красное платье. Не моё. Помедлив, надела его. За маленькой дверью нашла крошечную ванную комнату. Может, моё поведение и не было логичным, но, мне казалось, что выполняя обычные ежедневные действия, я смогу привести в порядок себя не только внешне, но и в мыслях. Смогу вспомнить и понять, что я здесь делаю.
Я открыла дверь, прошла по узкому коридору и поднялась на палубу. Солёный морской бриз тут же беспощадно обласкал лицо и растрепал и без того непослушные волосы.
У борта стоял высокий, мужчина и смотрел вдаль. Услышав мои шаги, он обернулся и его глаза засияли радостью.
— Мариэль! Ты проснулась! Доброе утро! Пойдём завтракать?
— Кто вы?
— О, нет! Только не это! Неужели ты опять всё забыла?
На его лице отразилось такое огорчение, что мне стало неловко.
— Что я должна помнить? Что я здесь делаю?
— А что ты помнишь, Мариэль?
— Я ехала к новому месту работы… Подъезжали к реке Смерти.
Мужчина горестно вздохнул.
— А потом на вашу карету напали разбойники. Тебя ударили по голове. К счастью, я оказался рядом и помог.
— Ммм… Спасибо вам.
— Мы давно с тобой на "ты".
— Извините. Ничего не помню…
— Врач сказал, что после твоей травмы такое возможно.
— А моя работа?
— В академии нашли другого специалиста, они извинились и предлагали тебе подобрать новое место. Но, мое предложение привлекло тебя больше
— Какое предложение?
— Поработать гувернанткой у моей дочери. И ещё… Мы с тобой… очень привязались друг к другу. И планировали поговорить о помолвке.
Моему удивлению не было предела. Этого не может быть. Да и как я могла забыть такое.
— Ты не волнуйся, ты обязательно всё вспомнишь! Идём завтракать!
— Как Вас зовут?
— Алан.
— Алан… — Я пыталась почувствовать значимость этого имени для себя, нащупать какое-то воспоминание. — Куда мы плывём?
— Я живу с дочерью на красивом маленьком острове. Тебе там очень понравится. Обещаю.
У меня было ещё множество вопросов. Но, я решила повременить с ними. Мы завтракали в небольшой уютной столовой.
Я пыталась понять, что чувствовала, нравился ли мне Алан.
— Давай всё-таки на "ты", ладно?
Он улыбался мне тепло и доброжелательно. Я кивнула.
— Как зовут твою дочь? Сколько ей лет?
— Лисси три года. Но она очень умная и послушная девочка. Тебе понравится.
— Далеко твой остров?
— Завтра к обеду, думаю, будем на месте.
На завтрак были оладьи с ягодами и сливками, чай и тосты.
Я допила свой чай и поднялась.
— Алан. Можно я побуду одна? Прогуляюсь по палубе.
— Да, конечно. Если что, ты найдёшь меня здесь, на капитанском мостике или в моей каюте, она рядом с твоей.
Он поцеловал мою руку, задержавшись чуть дольше, чем требовали приличия.
Я медленно шла по палубе, пытаясь привести в порядок свои мысли и чувства. Мне всё это очень не нравилась. Как можно забыть несколько дней своей жизни? Много дней, на самом деле… Я спрашивала у Алана, прошло почти два месяца.
Когда я немного озябла, решила спуститься в свою каюту. Но, и там, не смогла сидеть спокойно, ходила из угла в угол, как загнанный зверь. На душе было странно, тревожно. Что-то словно мучило меня, казалось, это мои воспоминания, запертые в какой-то темнице, мечутся по ней в поисках выхода.
Может, мне надо поговорить с лекарем? Интересно, на корабле или на острове есть лекарь? Надо будет спросить у Алана. Алан. Неужели я влюбилась в него за это время? И думала о помолвке? Я рассматривала его за завтраком. Он вполне привлекательный мужчина, конечно, был со мной добр, но влюбиться…
В обед пришел Алан и проводил меня в столовую. Он рассказывал как мы с ним проводили время вместе в Южинии. Жили в одной гостинице, ходили гулять, купались в море. Я ему помогала в каких-то его делах. Мы вместе выбирали подарки и новую одежду для его дочери. Мне было обидно, что я ничего этого не помнила, но слушала его рассказы с интересом.
Наш разговор продолжился и после трапезы, когда мы вместе прогуливались по палубе. Я остановилась у бортика, опираясь руками посмотрела вниз, наблюдая как волны бьются о борт. И вдруг спиной ощутила чужое тепло. Алан обнял меня сзади, взяв руками за плечи.
— Осторожно, Мариэль, прошу.
Он почти прошептал это, касаясь губами моего уха.
Я была ошеломлена. Неужели мы… О нет!
Я повернулась и мягко попыталась оттолкнуть его, так как самой мне некуда было отстраняться.
— Алан, пожалуйста, не надо так близко подходить.
— Но, Мариэль. Я так соскучился по твоим поцелуям, — Сказал он склоняясь над моим лицом.
Я ещё сильнее, но не грубо, попыталась его оттолкнуть. Мне не хотелось его обидеть.
Он словно одумался, отстранился, отошёл на два шага.
— Прости, Мариэль. Я должен был дождаться пока ты вспомнишь. Сложно сдерживаться, когда так влюблен.
Последние слова он сказал очень нежно, тепло.
— Алан, мы с тобой… целовались?
— О, да, Мариэль! Ты первая поцеловала меня на третий день знакомства. Что это был за вечер!
Алан мечтательно прикрыл глаза.
Я? Поцеловала его сама? Кошмар. Не верю.
— Но, конечно, я и сам хотел этого с самой первой секунды. Как только увидел.
Всё это просто не укладывалось в моей голове. Слава Богине, Алан больше не пытался меня поцеловать.
Так прошел день, вечером мы снова вместе ужинали, а когда стемнело, он проводил меня до каюты.
Я еле уснула и мне снились странные сны. В них не было Алана. Черный ворон сидел на балюстраде балкона и, склонив голову набок, смотрел на меня пристально.

Глава 43

Мариэль
К обеду следующего дня я увидела остров. Одна его часть была покрыта высокими горами, а другая — какими-то причудливыми тропическими деревьями.
Корабль пришвартовался в маленькой бухточке, где справа возвышались скалы, а слева широкой зелёной лентой извивалась полоса густой растительности.
"Пойдём к замку". — Сказал Алан, улыбаясь и подавая мне руку. — "Наши вещи чуть позже принесут."
Деревья, возвышающиеся по обеим сторонам тропинки, образовывали зелёный тоннель. На них кое-где сидели разноцветные попугаи и другие экзотические птицы. Я разглядывала их с таким любопытством, что даже не заметила, что Алан всё ещё держит меня за руку. Поняв это, я смутилась, но руку не убрала. Почему? Потому что, как человек разумный, я пыталась свыкнуться с тем, о чем забыла, с новой реальностью.
Проход неожиданно закончился, мы оказались на вершине холма, и нашему взору открылся поистине захватывающий вид: посередине огромной живописной долины стоял роскошный замок, с парком, садами, прудами и мостиками.
— Нравится?
— Очень! Это твой замок? Ты что — король?
Алан рассмеялся.
— Почти король. Да, это мой остров и мой замок.
Мы ещё не успели дойти до главных ворот, как нам навстречу выбежала девчушка. Она подскочила к Алану, он тут же поднял её на руки.
Лисси была очаровательна. Копна золотистых кудряшек, голубые глаза, ямочки на щеках и море кокетства.
Наобнимавшись с отцом, она обратила внимание на меня. Сделала огромные глаза и громко зашептал:
— Это она?
Алан кашлянул и немного громче положенного сказал:
— Да, Лисси. Это твоя гувернантка.
— Гувер…нантка? — С трудом, но верно выговорила Лисси. — Я думала…
— А какие мы подарки тебе привезли!
Девочка тут же забыла, о чем говорила до этого.
— Где они? Где подарки?
— Их скоро принесут. Пойдём, милая.
В замке мне выделили большую и красивую комнату, недалеко от комнаты моей воспитанницы.
Няней девочки была полненькая немолодая женщина.
— Я, на самом деле кухарка, мисс Дан Гар. Только, как Лисси родилась, Я постоянно при ней, и в замок взяли других поваров. Я так Вам рада! Уверена, вы полюбите её, как родную дочь.
— Но, я ведь… Просто гувернантка.
Миссис Уэлли отчего-то изменилась в лице.
— Не моё это дело, мисс Дан Гар. Но Лисси говорила, что отец привезёт ей маму.
— Что??
Я ошарашенно опустилась в ближайшее кресло. Я, конечно, понимаю, мы хотели поговорить о помолвке, по словам Алана, но, заранее обещать такое маленькому ребенку… У меня просто от возмущения не было слов.
Миссис Уэлли посмотрела на меня понимающе.
— Вы бы присмотрелись сначала к лорду Алану, мисс Дан Гар. Не торопитесь.
Она словно хотела сказать больше, но одернула себя. Ладно, может, мы ещё вернёмся к этому разговору.
В первый же день я составила расписание занятий с Лисси, согласовав его с миссис Уэлли, так, чтобы занятия не нарушали привычный для ребенка распорядок дня.
После обеда Лисси была очень занята новыми платьями и игрушками, я не стала ей мешать и отправилась осматривать библиотеку, в поисках нужных для работы книг.
Библиотека занимала три этажа, с лестницами вдоль стен с книжными полками, несколькими уютными уголками для чтения и огромным письменным столом посередине.
Сначала я просто бродила вдоль всего этого богатства, не зная, с чего начать поиски. Дошла я так до самого верхнего этажа, где на одной полке, вместо книг, обнаружила прекраснейшую статуэтку девушки. Она смотрелась ярко и необычно на фоне коричневых, черных и серых книжных корешков.
Я провела подушечками пальцев по фарфоровой точеной фигурке в нарядном платье. Затем, сама не знаю, зачем, взяла статуэтку в руки. Мне под ноги упал свёрнутый листок.
Я поставила фигурку на место и подняла листок.
Наклонным, немного нестройным почерком на листочке было написано:
"От него невозможно сбежать. Его невозможно выгнать. Мой замок теперь — его. Я теперь — его. Бедная моя девочка. Какой бы хорошей я с ним ни была…"
Листок был словно вырван из какого-то блокнота и в спешке спрятан под статуэтку.
Я положила его назад.
А вечером, разговаривая с мисс Уэлли, как можно более непринужденно спросила:
— А замок принадлежал семье Алана?
Женщина пристально посмотрела на меня.
— Нет. Замок принадлежал семье жены лорда Алана, матери Лисси.
— Простите моё любопытство, но, мне лучше знать о девочке как можно больше. Поэтому, я хотела бы знать, что случилось с её мамой.
Миссис Уэлли вздохнула и почти шепотом сказала:
— На неё напал зверь, она боролась с ним и упала со скалы.
— Здесь есть звери?
— Ну, звери есть везде.
Больше мы это не обсуждали.
Ночью я никак не могла уснуть.
В голове крутился обрывок записки, страшная смерть матери Лисси, Алан…
А как только я провалилась в сон мне сразу же снова приснился ворон. Мы смотрели друг другу в глаза, долго, не отрываясь…

Глава 44

Рей
Когда я проснулся, Мари рядом не оказалось, ни в ванной, ни на балконе её тоже не было. Побежала с утра в библиотеку?
Я оделся и пошел её искать. Как-то странно, что она ушла куда-то так рано и мне не сказала.
Её не оказалось ни в библиотеке, ни в столовой. Друзья тоже не встречали Мари. К началу занятий я уже заметно нервничал. Сегодня первая пара у нашего курса как раз Защита и Редкие виды оружия.
Все адепты были в аудитории, но не Мисс Дан Гар. Подождав примерно четверть часа, я взял Аша и пошел к ректору.
По дороге Аш отлучился, сказав, что ему надо кое-что проверить.
Ректор был на месте.
— И? Куда она могла исчезнуть?
К нам снова присоединился Аш.
— Она вышла ночью из спальни. Одна.
— Куда? Как ты узнал?
— Меня мучила мысль, что ночью я не охраняю тебя, получается. Ну и как раз вчера я повесил на ваши двери и балкон специальное заклинание, оно не пустило бы никого постороннего к Вам в комнату. Или, по крайней мере, я бы узнал об этом тогда.
— И зачем она могла выйти?
— Не знаю, но, кто-то ждал её у двери. Я уловил посторонний запах.
— Так. Прежде всего, возьмём адептов и обыщем всю академию. Подвалы, чердаки, чуланы — всё.
Леймар кивнул.
Мы приступили к поискам. Я, хорошо помня, как нашел Мари в подземелье, прежде всего пошел туда же, призывая её и мысленно, и вслух.
Однако, через несколько часов стало ясно, что наши поиски не увенчались успехом.
Мишелена и процессор Найтмар пытались задействовать кристаллСумрака.
— Если бы ты был некромантом, он бы помог найти твою истинную. — Сказала мисс Манувер.
Но, с помощью кристалла они всё-таки обнаружили какой-то тонкий магические след, ведущий… к морю.
И больше ничего.
Наступил вечер, чем больше проходило времени, тем больше я волновался. Кайо с Ашем проверили путь к порталу и сам портал. Запаха Мариэль там не было.
Уже была глубокая ночь, когда ко мне пришел Кариэль. Он рассказал о том, что Мари попросила воспользоваться генератором предсказаний.
— Что предсказал твой артефакт?
— Вот. Все три предсказания так и остались на моём столе. Я принес их.
Дрожащими руками я взял у него полосочки золотистой бумаги и прочёл.
"Память ты себе вернёшь, если принца не убьешь."
"Может обретёшь семью, да чужую, не свою."
"На туманном корабле плыть тебе в небытие."
— Что всё это может значить? — Спросил я.
— Давайте рассуждать трезво и логически. Рей, если ты хочешь найти мисс Дан Гар, ты должен отбросить тревоги и волнения, думать и искать.
— Так вот. — продолжил Аш. — Первое предсказание явно обозначает потерю памяти. Это раз. Второе. Оно грозит тебе смертью от руки, потерявшей память Мариэль. Это два.
— Аш, ну ты же понимаешь, что это какой-то дикий бред! — от бессилия и тревоги я злился.
— Все предсказания, сделанные генератором звучали бредово. Однако, все сбылись. Идём дальше. Если Мариэль потеряла память, она забыла тебя и может в этот период с кем-то познакомиться и "обрести не свою семью." Но, это пока малоинформативно. А вот третье предсказание уже говорит нам кое-что конкретное. Туманный корабль ты сам видел. По всей видимости, на нем и укатила твоя Рыжая бестия.
— В небытие. Что это значит?
— Ну, снова что-то о беспамятстве?
— Наверное.
Я шумно выдохнул, устало проведя руками по лицу.
— Где искать этот туманный корабль?
В комнату постучали. Это был Горгон.
— Доброй ночи. Мисс Дан Гар не нашлась?
Я покачал головой.
— Я хотел бы помочь, поучаствовать в поисках.
Горгон прошел и сел на свободный стул.
— Так. Наши дальнейшие действия. Обыскать все ближайшие порты, поселки и Южинию. Подключим полицию. Но это всё завтра. У кого-то есть ещё предположения, идеи?
— Может, мисс Дан Гар кому-то что-то говорила? Может, её что-то тревожило? — Спросил Горгон.
— Её тревожил какой-то сон. Точнее, мужчина из сна. Она даже попросила меня изготовить ловец снов.
— Мужчина из сна? — Генри словно изменился в лице.
— Господин Мелис, Вам это о чем-то говорит? Вы что-то знаете? — Набросился я с вопросами на Горгона.
— Я… Нет, ничего. Я просто думаю, это может быть важно. Кариэль, а что конкретно она говорила о своих снах?
— Да ничего конкретного. Она и про мужчину-то ничего мне не говорила. Только у генератора спросила после первого предсказания: "А про человека из сна?" Как-то так.
Через какое-то время, договорившись с утра собраться со всеми добровольцами прочесывать порты, мы отправились спать.
Конечно, я не спал. Представлял где и с кем может быть сейчас моя Мари, мысленно говорил с ней, звал. Только под утро сон всё-таки сморил меня.
Наши поиски ни к чему не привели. Прошел ещё один день без Мариэль.
Обессиленные, поздно вечером мы собрались в ректорской.
— Так. — Сказал Леймар и развернул на столе большую карту. — Теперь будем исследовать близлежащие острова. Их всего 4. До самого дальнего плыть шесть часов. Начнем с него, а на обратном пути исследуем остальные три. Здесь и здесь.
Я внимательно посмотрел на карту.
— Нет. Нам не нужны эти четыре острова. Я знаю, где Мариэль!
Я ткнул пальцем в точку где-то гораздо восточнее самого дальнего из четырех островов.
— Нонес?
— Остров Нонес. Non esse — на древнем языке это "несуществование"
— Небытие!
— Сколько к нему плыть?
— По нынешнему течению плыть туда не менее двух дней.
— Надо выдвигаться прямо сейчас! — догадавшись, где может быть Мари, я не мог ждать ни секунды!
— Нет. Там шторм. Отправимся завтра утром. С рассветом должно всё утихнуть. А сейчас по комнатам, спать! — Скомандовал ректор.
Мы вышли из кабинета, и я, вопреки приказу Леймара, не разбирая дороги, рванул к морю.
Аш и Кайо за мной.
— Рей, постой. Это чистое самоубийство плыть самим ночью в такую погоду, слышишь? Да погоди ты!
Но я не хотел, не мог никого слушать. Остановился только перед бригантиной, пришвартованной у пристани. Её качало и кидало на волнах. Воду то и дело захлёстывало на палубу.
— Ну ты видишь? Куда сейчас плыть?
Я упрямо стоял, сжимая и разжимая кулаки.
— Нам нужен ещё один человек в команду. — Вдруг послышался голос за спиной.
Все обернулись. Волосы на голове Горгона, а это был именно он, шевелились змейками. Но не от ветра.
— Я помогу справиться со стихией. — сказал он, — ты будешь успокаивать ветер, а я волны.
Я кивнул.
— Кайо, позови Варта.
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Мариэль
Утром мы завтракали втроём: Алан, Лисси и я. Девчонка щебетала без умолку, задавая миллион вопросов и не всегда дожидаясь ответов. В её компании невозможно было не улыбаться.
Затем у нас были занятия. Я учила её читать и писать, рассказывала ей о разных городах, об Империи, о других королевствах и расах. Чтобы Лисси не уставала, мы чередовали уроки с играми.
После обеда Алан позвал нас гулять в парк.
— Давайте играть в прятки! — Захлопала в ладоши малышка.
— А давайте. — Поддержал идею Алан.
Он стал лицом к дереву, закрыл глаза и начал считать.
Мы с Лисси, переговариваясь жестами, спрятались недалеко друг от друга за кустами живой изгороди.
— Двадцать пять! Я иду вас всех искать! Кого найду, того зацелую!
Сначала он нашел Лисси и звонко поцеловал её несколько раз в обе щеки, под весёлое хихиканье девочки.
А затем, конечно же быстро нашел меня.
— Попалась, Мисс Дан Гар!
Не обращая внимания на мое возмущение и протесты, он заключил меня в объятья и поцеловал в губы.
Я постаралась быстро отстраниться.
Мне уже не хотелось играть, но Лисси была такая счастливая.
Теперь пришла её очередь водить. Когда она отвернулась и закрыла глаза, Алан взял меня за руку и потащил под мостик. Мы присели и затаились. Под этим мостиком пруда не было, только какая-то голубоватого цвета трава, издалека кажущаяся ручейком.
Пока Лисси считала и искала нас, её отец неотрывно смотрел на меня, и когда уже хотел было снова поцеловать, где-то над моим ухом завизжала Лисси.
— Иии! Попались, жульники!
Я, пользуясь моментом, поторопилась выйти из укрытия, и отойти на более безопасное расстояние от Алана.
После прогулки он ушел из замка по каким-то делам, а мы с малышкой читали сказки. Затем я оставила её на попечение няни и решила немного пройтись по дому.
Около библиотеки были внушительного вида двери, в которые мне отчего-тозахотелось заглянуть.
Похоже, это был кабинет хозяина. На письменном столе стопки каких-то бумаг и документов, на стене справа висело много непонятных мне амулетов, четок, масок, шкурок небольших животных, лампадок и не знаю чего ещё. Для чего это всё? Магические артефакты? А на стене слева были стеллажи с различным оружием: луки и стрелы, сабли и шпаги, несколько пистолетов и ружьё.
Но больше всего меня заинтересовал портрет молодой женщины, висящий над столом.
Дело в том, что это точно была не мать Лисси. Эту женщину я знала. Хоть и не лично. Её лицо знали все.
На портрете была молодая императрица Алисия Блэр.
Многие люди украшают свои кабинеты портретом Императора. Ну, может, у кого-то где-то висит портрет императорской четы. Но, одна императрица? Это как-то странно.
Алана не было весь вечер. Ужинали мы с Лисси вдвоём, потом немного прогулялись на свежем воздухе и я уложила малышку спать.
Когда я поправила ей одеяло она вдруг резко подскочила, обняла меня своими ручонками и прижалась щекой к моей щеке.
— Мариэль, ты же не уйдёшь от нас?
Я прижала её к себе. В этот момент я ужасно злилась на Алана, за то, что поставил меня в такую ситуацию. Ну что мне ей сказать?
— Лисси, я не знаю, но, я постараюсь.
Я пошла к себе в комнату в расстроенных чувствах. Всё ещё не вспомнив ничего из прошедших двух месяцев, я пока не представляла себя женой Алана. Он казался добрым и надёжным, но, по сути, я знала его всего три-четыре дня.
Я приняла душ, накинула ночную сорочку, и, когда вернулась в спальню, вскрикнула от испуга, оказавшись вдруг в объятьях хозяина дома.
— Тише, Мариэль, это всего лишь я.
Алан прижимал моё тело к себе, целовал в шею, гладил руками спину.
Он не давал мне возможности возразить или оттолкнуть его.
— Алан, прошу, подожди, пусти.
— Мариэль, ты такая нежная, красивая, тёплая… Прости, я не могу тебя отпустить.
В какой-то момент моё тело начало откликаться на его ласки. Я прикрыла глаза и вдруг отшатнулась, осознав, что я представляю себе не его, совсем не Алана.
Я не хочу. Нет. Нет. Нет.
— Алан! Постой же ты! Мне нельзя сегодня, слышишь?
Он замер.
— А, вот оно что! А я думаю, что это ты так бегаешь от меня! А когда будет можно?
— Как только будет можно, я скажу.
Он нахмурился.
— Даю тебе три дня. И ни минутой больше.
Ткнув мне в грудь пальцем, видимо для убедительности, он поправил мою сорочку, пожелал мне спокойной ночи и вышел.
Я выдохнула от облегчения и села на кровать.
Во что я впуталась? Как я могла влюбиться и забыть об этом? Если влюбилась, то он же должен мне хоть немного нравиться и сейчас? Или он мне нравится, просто я пока не осознаю?
За три ближайших дня мне надо решить, как быть. Возможно, придется каким-то образом сбежать с этого острова. Надо узнать, как другие жители переправляются на материк. С этими мыслями я уснула.
Следующий день прошел преимущественно с Лисси. Алана я видела только за обедом.
Заниматься с девочкой было сплошным удовольствием прежде всего потому, что ей это очень нравилось. Она была в восторге даже от письма и чтения, не говоря уже о наших играх и прогулках.
Она очень старалась ровно выводить крючочки и буквы, сосредоточенно пыхтела, высунув кончик языка.
Я подчеркивала, особенно аккуратно получившиеся вензеля зелёным карандашом и ставила ей за них отличные оценки.
"Ой, Лисси, а это что за кракозябр?" — делала я удивлённые глаза, глядя на не в меру большую и корявую букву.
Лисси хохотала и дорисовывала букве ножки и хвост.
А вечером, она снова крепко обняла меня и прошептала на ухо:
"Я люблю тебя, Мариэль."
На мои глаза навернулись слёзы.
"Я кажется тоже люблю тебя, лисёнок."
У себя в комнате я уже не сдержалась и разревелась в подушку. Что мне делать?
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Мариэль
Утром я чувствовала себя разбитой. Мысли навязчивым роем гудели в голове. За завтраком снова пыталась рассмотреть Алана, найти свои забытые чувства где-то в глубине души, но — увы! Их не было!
Я была уверена в одном: не хочу, сближаться с этим, пусть и привлекательным, мужчиной. А после той сцены у меня в спальне, мне эта мысль и вовсе противна.
Надо убираться с этого острова поскорее. Я действительно успела привязаться к Лисси, но оставаться и выходить замуж за нелюбимого человека ради ребенка, который даже не мой, глупо.
Я решила, что когда Лисси будет спать днём, я прогуляюсь по острову и разузнаю, как местные жители добираются до материка. Главное, чтобы Алан был занят в это время и ничего не заподозрил. Отчего-то он внушал мне страх. Я чувствовала, что просто так он не отпустит.
После завтрака, мы пошли в детскую комнату заниматься. Сегодня был урок рисования. Я показывала малышке, как изображать фрукты, она решила, что будет рисовать только те, которые любит есть.
На наших картинках уже был целый урожай, когда вдруг мы услышали шум. Я подбежала к окну и, выглянув в него, быстро сказала девочке:
— Лисси, милая, сейчас будет особый урок. Кто выполнит мои указания правильно, тот обязательно получит приз. Хорошо?
— Хорошо! — Глаза её загорелись от предвкушения.
— Бери листик и карандаши иди в спальню, закрой дверь и рисуй. Не выходи и не смотри в окно, пока я за тобой не приду. Поняла?
Лисси кивнула и умчалась в спальню.
А я побежала в кабинет Алана. Быстро осмотрев оружие, я выбрала пистолет.
Пуля попадает в цель в два раза быстрее огненных шаров и прочих магических штучек. Успеть перехватить пулю даже умелому магу очень сложно, а может, даже и невозможно.
Я побежала к открытому окну. Там, перед замком, разыгралась нешуточная битва. Алан сражался с каким-то магом. Вокруг него вертелись смерчи, не давая возможности развернуться. Маг, кажется был сильным стихийником.
А ближе ко входу, два огромных оборотня не подпускали к Алану охрану.
В кого стрелять первого? Конечно в стихийника! Но тут, Алан вырвался из объятий смерча, его руки превратились в огромные лапы с когтями, напоминающие те, которые бывают у хищных птиц.
Он кинулся на врага, целясь смертоносными когтями прямо в сердце. Тот уклонился, но всё-таки Алан смог его зацепить. Рубашка мага порвалась. На груди остался длинный кровавый след.
Маг сделал пас рукой и новый смерч приподнял Алана над землёй.
Медлить больше нельзя! Я прицелилась.
— Мариэль! — Закричал вдруг один из волков. — Нет! Не стреляй!
Маг молниеносно повернул голову в мою сторону. Черт! Выстрелить в человека, который смотрит тебе в глаза очень непросто. Откуда тот волк знает мое имя?
— Стреляй, Мариэль! Убей стихийника! Он враг! Он пришёл убить меня и тебя! Он убьёт Лисси! Стреляй, скорее!
Алан прав. Маг и волки пришли явно с дурными намерениями. Но, почему этот стихийник так странно смотрит на меня? В его взгляде столько всего: боль, радость, надежда… Он, кажется, даже не собирается спрятаться от пули. Или попробовать её поймать. И даже перестал поддерживать смерч. Алан освободился и снова остервенело кинулся на мага.
Только теперь маг очнулся и они стали драться вовсе не на равных. У мага таких когтей не было. Значит, я могу и не стрелять? Алан убьет его сам. Только почему мне так нехорошо от этой мысли?
Я всё ещё стояла у окна и целилась, когда на площадке появился ещё один незнакомец.
Он гаркнул, так, что все замерли:
— Стоять! Все назад! Кто не послушается — сгинет на месте! Рей, отойди!
Все отошли. Тот, который Рей, почему-то смотрел на меня. Теперь я целилась в новенького. На его голове шевелились змеи!
Алан замер на месте.
— Горгон! Ты переметнулся на сторону императора? — Алан презрительно сплюнул. — Ты теперь заодно с теми, чей народ убил твою жену? — Алан кивнул в сторону оборотней.
— Заткнись Фалькон! Не смей говорить о моей жене! Я всё знаю! Всё!
Мне показалось, что Алан (или Фалькон?) побледнел.
— Какой же я был идиот! Я лишил жизни невинных! Я столько лет сидел в тюрьме и не видел дочь. По твоей вине! Это ведь ты, ты тот самый зверь, который убил её! Ты так же приходил к ней во сне, как приходил к Мариэль! Влюбился в неё и убил потому, что она отказала тебе? Не двигайся, иначе сдохнешь на месте!
Алан-Фалькон дёрнулся было, но, послушавшись Горгона снова замер.
— Влюбился? Ха! Единственная женщина, которую я когда-либо любил — это Алисия! Она выбрала не меня. Но, я её простил за это. Однако других прощать не собираюсь! Да, это я убил твою жену. Потому что она посмела отказать мне! Мне!
Тут из-за двери выглянула Миссис Уэлли, няня Лисси.
— Он и хозяйку нашу убил, изверг! Я сама видела! Молчала ради малышки! Лисси не должна пострадать!
Я была в шоке от всего, что услышала и увидела. Вдруг, за моей спиной кто-то оказался. Очень близко. Я вздрогнула.
— Спокойно, Мари. Опусти пистолет. Никто тебя не обидит.
Голос Рея был ласковый, так, наверное, разговаривают с сумасшедшими и самоубийцами. Как он тут оказался?
— Вы кто?
— Я… Тебе же лекарь меня назначил, Мари, помнишь?
Я покачал головой. Что он несёт? Какой лекарь?
Тут за окном снова раздался какой-то шум. О, Богиня! Вместо Алана там стояла статуя! Горгон, подошёл к ней и пнул её ногой. И Алан… рассыпался, превратился в песок.
А я… в глазах вдруг потемнело.
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Рей
Я успел подхватить Мариэль на руки. Прижал к себе. Что произошло с ней за это время? Вспомнит ли она меня? Главное, она здесь. Рядом. Живая. Пришли Аш, Кайо, Горгон. Варта мы оставили на корабле.
— Что с ней, Рей? — Взволнованно спросил Аш.
— Она потеряла сознание, как только Генри… убил Фалькона.
— Фалькон темный колдун. Темное колдовство — это древнейшая магия, которая берет силу не из магического резерва человека, а из специальных ритуалов, амулетов, заклинаний. Как только колдун погибает, улетучивается и его магия. Скорее всего, Мисс Дан Гар потеряла сознание потому, что "нить" колдовства, связывающего её с Фальконом оборвалась, и мозг не выдержал наплыва воспоминаний. — объяснил Горгон.
Словно в подтверждение слов Генри Мариэль открыла глаза.
— Рей! Рей!
Она обняла меня и всхлипнула. Потом её глаза расширились от испуга: "Лисси!" Она вскочила и побежала куда-то, я пошел за ней. В соседней комнате, свернувшись калачиком в кресле, спала маленькая девочка. Мариэль облегчённо вздохнула и прикрыла дверь. — Это дочь Алана. То есть Фалькона. Она теперь осталась совсем одна.
— Она не одна, Мари, — успокоил я и обнял её за плечи.
К нам подошла Миссис Уэлли.
— Господин Фор объяснил нам всё. Прошу Вас за стол, обед накрыт. Все собрались в столовой, я настоял, чтобы няня обедала с нами. Мне хотелось задать ей несколько вопросов.
— Миссис Уэлли, скажите, Вы точно видели как Алан убил свою жену?
— Абсолютно точно. Это не человек, лорд, это настоящий зверь. Здесь все боялись его. Он казался обходительным, добрым, заботливым. Но, на самом деле, если что-то было не по его, если кто-то ему не мог угодить, или просто мешал, этот человек исчезал. Так пропали и родители Элены, матери Лисси. Бедная девочка…
В глазах женщины стояли слёзы.
— Элена сначала влюбилась в Алана, и когда поняла его суть, было уже поздно. Он нашел её дневник и узнал, что она хочет забрать дочь и сбежать.
В тот день он сказал, что его не будет два дня. Она взяла дочь, минимум вещей и ушла к морю. Лисси было всего 10 месяцев. Я тогда не могла с ней уехать, у меня был муж и сын. А сейчас муж умер, сын уехал в столицу.
Я очень переживала за Элену. Я знала, что она приготовила большую лодку и спрятала в скалах. Сердце мое было не на месте, решила сходить и посмотреть, убедиться, что они благополучно уплыли. Но, когда я подошла к тем скалам, услышала плач ребенка и увидела Элену, которая боролась с огромной птицей. Одного взгляда хватило, чтобы понять, что она не выживет. Птица, казалось, вырвала уже ей сердце. Я бы не успела помочь. Через секунду бедная девочка уже летела в пропасть. Я хотела забрать малышку, надеясь, что монстр отвлечется. Но он вдруг обернулся Аланом. Слава Богине, он не заметил меня.
Все ошеломленно молчали.
— Я представить не мог, что мой родной дядя может оказаться таким монстром. Мы даже не знаем, скольких он убил…
— Мариэль! Мариэль! Ты обещала мне приз!
В столовую вбежала девочка с золотистыми кудряшками, тут же забралась на колени к Мари и обняла её за шею.
— Лисси! Ты должна поздороваться со всеми, так нельзя себя вести.
— Ой!
Девочка спрыгнула на пол, поправила платье, вытянулась по струнке, поклонилась и серьёзно сказала:
— Приветствую вас… — потом немного подумала и добавила: — господа хорошие.
Все рассмеялась, а Лисси испуганно посмотрела на Мариэль.
— Всё хорошо, Лисси, ты молодец. А теперь ты пообедаешь, соберёшь свои вещи и мы отправимся в путешествие.
— Ура! А папа тоже поедет?
В столовой стало очень тихо.
Я посмотрел на Горгона. Кажется в этот момент он пожалел о своей расправе над убийцей. На его лице была боль и вина. "Не стоит жалеть, Генри." Фалькон был моим дядей, но, я уверен, убив его, Горгон только сделал этой чудесной девочке одолжение, и, скорее всего, спас много жизней. К сожалению, я не мог это всё произнести сейчас вслух. Поэтому сказал:
— Лисси, твоему папе пришлось уехать по делам надолго. И он попросил меня и Мариэль побыть с тобой. А знаешь, кто я?
— Юлебукк? — Малышка сделала огромные восторженные глаза.
Аш согнулся пополам от хохота.
Юлебукк был гномиком, приносящим детям подарки в ночь Смены года. Я бросил на товарища убийственный взгляд.
— Нет, Лисси. Я твой кузен.
— Правда? Честно?
— Клянусь!
Девчушка тут же забралась ко мне на колени и прижалась щекой ко моей щеке. О, Богиня, ну что за прелесть!
Я чмокнул её в кончик носа.
— Иди обедать, а то опоздаем. Сейчас сюда приедет огнедышащий дракон Леймар, и нам всем не поздоровится.
Лиси впечатлилась и побежала к няне.
Когда они собрались в дорогу, мы взяли еду, для Варта, и на ближайшие два дня пути, и вернулись к бригантине.
— Мисс Дан Гар! Я так рад, что Вы в порядке!
— Спасибо, Варт! — Улыбнулась Мариэль. — И всем вам спасибо большое!
— Мариэль, вот скажи мне, я всё в толк не возьму. Ладно ты Рея забыла, но как ты могла забыть меня? — Сказал Аш.
— Сама не пойму. Ты ж у нас незабываемый! — Скорчила забавную рожицу Мари.
Аш что-то расчувствовался и сжал Мариэль в своих волчьих объятиях.
— Хорош мою невесту обнимать! У тебя своя есть! — На самом деле, я не ревновал, но сказал это для порядка, чтобы друг не особо расслаблялся.
— У меня есть невеста? Я тоже что-то забыл?
— С таким характером и не будет. Упустишь своё волчье счастье.
Аш насупился, но промолчал. Отчалив от берега, мы увидели другой корабль. Конечно, это был ректор, злой как черт, пышущий дымом, который было видно даже издалека.
Он дождался, когда наши суда поравняются и прыгнул на борт бригантины. Разумеется, больше всего досталось мне и Ашу. Долго мы пытались успокоить дымящего Леймара, пока на палубу не выбежала Лисси с воинственным криком:
— Отойди от моего кузена, дракон огнедышащий! Иначе, тебе придется иметь дело со мной!
Она изо всех силенок пыталась делать грозный вид, надеясь отпугнуть "чудище".
Ректор выпучил на нее глаза, перестал дымить, помахал рукой, разгоняя остатки чада.
— Ты кто такая, мелкота?
— Я Алисия Блэр!
— Блэр? Алисия?
— Это Лисси. Моя кузина.
— Так. Ну-ка идём, расскажете мне всё по порядку.
Леймар успокоился только после нашей долгой и подробной истории, которая начиналась с того, с каким трудом нам удалось пережить бурю.
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Снова в Академии
Когда Мариэль и вся компания вернулись в Академию были учебные дни и, поскольку все итак много пропустили, времени на отдых или на поездку в Южинию не было.
Девочку вместе с няней временно поселили в свободной комнате рядом с комнатами Рея и Мариэль.
Она уже успела подружиться со всеми, с кем была в путешествии, а теперь носилась по академии как угорелая, исследуя местность и пытаясь запомнить имена адептов и преподавателей, которые попадались ей на пути. Няня за ней не успевала.
Принц и леди Дан Гар пытались наладить её распорядок дня, чтобы элементарно, не потерять ребенка на такой огромной территории.
Конечно, наибольший восторг у Лисси вызвала зоо-оранжерея. Денни был очень рад такой любопытной посетительнице, рассказывал ей обо всех необычных обитателях и даже покатал её на тигре Оджи.
Вечером, когда пара наконец уложили Лисси спать и вернулись в свою комнату, Рей сказал:
— Да, Мари… Я очень мечтал о наших совместных детях, но не думал, что это произойдет настолько скоро.
Она рассмеялась.
— Рей, а если серьёзно. Что теперь будет с Лисси?
— Мариэль, я уверен, ты не будешь против, если мы её удочерим? Хотя, честно говоря, мне кажется, мы уже это сделали.
— Рей, я сама просто боялась тебе предложить это. Возможно, твои родители тоже хотели бы её забрать, но…
— И, наверное, так было бы правильнее, но нельзя так обращаться с детьми. Она явно привязалась к тебе.
— Она и к тебе успела привязаться.
— Значит, мы теперь с тобой мама и папа. Но ты же понимаешь, что это будет не так просто, как кажется?
— Конечно, понимаю. Но, мы же справимся?
— Обязательно справимся.
…
Аш в это время стоял перед дверью в комнату Мишелены. Точнее, не стоял, а ходил туда-сюда, как зверь в клетке и пытался придумать подходящие слова.
"Мишелена, я скучал. — нет, не так. Давай попробуем начать всё сначала? — глупейшая фраза! Черт! "
Тут он услышал шаги и смех. Быстро оценив обстановку, он увидел единственное доступное для укрытия место: письменный стол коменданта, который стоял в коридоре, но им никто никогда не пользовался. Аш отодвинул стул и забрался под стол.
Послышался голос Мишелены:
— На самом деле, если кто-то будет меня страховать, можем попробовать, я не против.
И голос преподавателя дипломатии Фариэля Келлера:
— Я не хочу, чтобы ты пострадала.
Они остановились и замолчали.
— Фариэль… Спасибо за прекрасный вечер.
— Тебе спасибо, Мишелена.
"Эти двое уже на ты!" — Аш еле сдерживался чтобы не сменить ипостась прямо под столом и не объяснить этому наглому эльфу на чью женщину он положил глаз.
"Или не только глаз??" — Аш осторожно выглянул из укрытия.
Эльф держал Мишелену за руку.
"Каков наглец!"
— Знаешь, Фариэль. Я наверное уйду из академии. Но, если ты решишься, найдешь меня в Южинии.
— Почему ты хочешь уйти?
— Не могу я здесь. С некоторых пор… Сложно мне. — Мишелена убрала руку и обняла себя за плечи.
Эльф снял очки.
"Неужели будет её целовать?" — На руках Аша начали расти когти, а на голове появились серые волчьи уши, глаза загорелись жёлтым цветом.
— Мишелена, кажется у тебя гости.
— Какие гости?
— Ну, или тот стол прикипел к тебе душою настолько, что не может видеть тебя с другим.
— Фариэль, ты хорошо себя чувствуешь?
— Я-то прекрасно. А вот стол не очень. Он зол, как никогда.
Мишелена повернула голову и посмотрела на сердитый предмет мебели.
Ашу ничего не оставалось делать, как выйти, точнее выползти из укрытия.
— Я там проверял кое-что. — Это было всё, что смог придумать незадачливый оборотень.
— А что с Вашими ушами, адепт Аш Фор? — Спросил Фариэль.
— А с Вашими?
Эльф усмехнулся.
— Хорошего Вам вечера, Мишелена. Всего доброго, адепт. Надеюсь, Вы выучили лекцию по дипломатии на завтра.
— А как же!
Фариэль ушел. Аш и Мишелена какое-то время стояли молча.
— Я пришел к тебе кое-что сказать.
— Говори.
— Может, не в коридоре?
Мисс Манувер вздохнула и открыла дверь.
Они прошли и сели на диван.
— Сначала скажи мне, у тебя это серьезно с Фариэлем?
Мишелене хотелось сказать какую-то колкость, но она отчего-то передумала.
— У меня ничего нет с ним. Мы друзья.
— Хорошо. Я хотел сказать… Понимаешь, эта наша истинность…. Для меня это было неожиданно. Я не был готов. И поэтому повел себя как… Нехорошо повел.
— Ты не волнуйся. Я приняла решение уйти из академии. Мы не будем видеться, и ты сможешь спокойно жить, как раньше.
— А если я не хочу, как раньше?
Мишелена внимательно посмотрела во всё ещё горящие жёлтым глаза Аша.
— А что ты хочешь?
— Чтобы ты стала моей женой.
Мишелена ошеломленно молчала и Аш продолжил:
— Я хочу засыпать и просыпаться рядом с тобой. Держать тебя за руку, вдыхать аромат твоих волос, целовать тебя каждую минуту. И чтобы ни один эльф не подходил к тебе ближе чем на 10 метров!
Аша уже было не остановить:
— Ещё я хочу большой дом, чтобы ты родила мне десять волчат, чтобы потом у нас была целая стая внуков, и…
Мишелена смеялась.
— Аш. А можно волчат чуть поменьше, не десять?
Аш нахмурился, задумался.
— Ладно. Восемь. Но работать над этим начнем прямо сейчас.
Он сгрёб Мисс Манувер в охапку и потащил в спальню.
— А правда, что с твоими ушами?
Он провел ладонью по голове. Пушистые волчьи уши были всё ещё там.
— Это чтобы тебе приятнее было меня гладить. — сказал оборотень, раздевая свою добычу.
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— Аааш! Аааш!
Аш выглянул на улицу.
— Чего тебе, малая?
— Покатай меня, пожааалуйста!
Лисси сделала бровки домиком и глаза как у самого милого щеночка, да ещё и нижнюю губу оттопырила. Она стояла в саду в красной накидке с капюшоном, похожая на сказочного гномика. Уже была зима, и здесь, в Южинии, тоже ощущалось её присутствие, хоть и не так, как в столице, которую давно заметал снег.
Аш вздохнул:
— Только держись крепко! Не так как в прошлый раз, а то мне твоя мать уши повыдергивает!
— Лаадно!
Лисси сняла с себя красный шарф, Аш перекинулся в волка и припал к земле.
Малышка ловко забралась на него, накинула шарф ему на шею и под её заливистый хохот волк поскакал по дорожкам сада.
Мариэль в это время примеряла свадебное платье. Они с Реем решили не объявлять о помолвке, а сразу пожениться, чтобы официально стать родителями Лисси. Свадьба должна состояться прямо перед балом в честь Смены года.
Мадам Шаниэль суетилась вокруг девушки, отмечая где и что на платье надо подправить.
— Всё. Можете снимать. Завтра платье будет готово.
— Спасибо, Мадам Шаниэль!
— Ваше платье достойно королевы. Вы будете самой красивой невестой!
Мариэль улыбнулась и ещё раз поблагодарила эльфийку.
Она волновалась перед свадьбой, как и все девушки. Только её волнение было необычным. Дело в том, что недавно она почувствовала изменения в своей магии. Её внутренний резерв словно увеличился, усилился. Огонь временами так и полыхал внутри, и, ей казалось, что она вот вот задымится, совсем как ректор Леймар.
Возможно, ей надо к лекарю. Она боялась, что этот огонь может вырваться наружу неконтролируемо и в неподходящий момент.
Однако, времени обратиться к лекарю уже не было. Завтра они все должны были отправиться в путешествие в столицу.
…
В это время, в Эрлане, в доме некого господина Брита, вполголоса разговаривали двое мужчин.
— Мы ничего не можем предпринять. Ни-че-го. Без Фалькона, даже если нам удастся исполнить задуманное, кто взойдет на трон? Кто?
— Есть одна мысль.
— М?
— На балу будут все, так? Все сыновья императора? Нам надо уничтожить их всех одним ударом. И на трон мы посадим дочь Фалькона. А ты будешь её регентом.
— Как я смогу стать регентом? Я же не родственник.
— Регенту не обязательно быть родственником. К тому же, мы всех, оставшихся в живых припугнем. А остаться должны только женщины. Захотят жить, согласятся на твоё регентство.
Теперь о практической стороне вопроса…
….
Во дворец на свадьбу и новогодний бал приехали все наследники престола, ректор академии и несколько преподавателей, близкие друзья Рея и Мариэль и ещё много родственников и других гостей.
Столица МИ (Могучей Империи) называлась Аниполис. Это был величественный город с прекрасной архитектурой, современной и оставшейся с темных времён.
Дворец Императора находился недалеко от центра города, между двумя парками, с дворцовой площадью впереди, на которой в счастливый день свадьбы наследника были приготовлены палатки с угощениями для всех желающих поздравить молодых добрым словом.
А во дворце Леймар уже был готов вести свою названую дочь к алтарю.
Мариэль стояла у двери в тронный зал, где и организовали алтарь. Её белое платье переливалось золотистыми искрами, а длинный шлейф держала Лисси, не менее нарядная, чем сама невеста.
Тронный зал был весь украшен немыслимыми розовыми и голубымицветами. Даже по полу были расставлены шары из цветов. Некоторые гости сидели на специальных скамейках, а некоторые стояли вокруг, всем хотелось посмотреть церемонию. Император с супругой, их сыновья Ивор, Маркус и Дарио сидели в первом ряду. Здесь же был Аш и Мишелена. Кайо с Венди, Кариэль, Варт и Денни тоже были в числе приглашенных.
Мариэль смотрела на них всех в приоткрытую дверь. Увидев Варта, она вздохнула. На прошлой неделе, когда они ещё были в академии, Варт пришел к ней в кабинет на консультацию по курсовой работе и… признался ей в любви.
"Мисс Дан Гар, я знаю, что Вы выходите замуж, и что у меня нет и не было шансов. Но, я решил сказать Вам это, не для каких-то своих целей, а просто чтобы Вы знали, что есть человек, который всегда поможет, если будет надо, и на которого можно положиться. Я люблю Вас, Мариэль. Мне очень жаль, что я не понял это в первую же секунду, возможно, тогда, у меня была бы возможность… Не отвечайте мне ничего, мисс Дан Гар, не нужно. Просто знайте."
С этими словами Варт просто вышел, и Мариэль, действительно, не успела ничего ответить.
"Наверное, ему неприятно здесь находиться," — Подумала Мариэль.
Но Варт разговаривал с Кайо и улыбался, казался радостным и даже счастливым.
Заиграла музыка. Рей стал у алтаря. Леймар, улыбаясь, протянул руку своей названной дочери. Они торжественно двинулись по проходу, вместе с Лисси, которая держала шлейф.
Вдруг Лисси закричала:
— Ой! Рыльчик сбежал! Ой! Ловите его!
Рыльчик был муравьедом из Вивария, который должен был находиться в зоо-оранжерее академии за много километров от дворца.
— Откуда он здесь взялся? — Удивлённо спросила Мариэль.
— Он просто очень хотел посмотреть дворец, — сказала Лисси виноватым голосом, подкрадываясь к Рыльчику. Денни помогал, подходя к муравьеду с другой стороны.
А магическое животное тем временем увлеченно ковырялось носом в цветочном шаре.
— Стойте! Все назад! Назад! На выход! — Закричала вдруг леди Дан Гар.
Рей шагнул к невесте:
— Что случилось?
Мариэль схватила Лисси.
— Всем надо уходить. Рей, в цветочных шарах взрывающиеся камни. Там полиэдр, смотри!
Муравьед растрепал цветы и под ними отчётливо виднелся взрывной камень.
Наконец все вняли предупреждению и стали двигаться в сторону выхода.
Император позвал начальника стражи.
Но тут снова что-то пошло не так.
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Праздник
Выходы из зала преградили стражники. Их начальник вышел вперёд:
— Внимание! Всем оставаться на своих местах, иначе весь зал взлетит на воздух. Ваше величество, пройдите на своё место вместе с их высочествами.
— Что здесь происходит? Вы понимаете, что делаете?
— Отлично понимаю. Вам лучше подчиниться, иначе погибнут все!
Мариэль нашла глазами Кайо. Он оказался недалеко.
"Денни, возьми у меня Лисси, береги её." — Прошептала она. И затем Кайо:
"Попробуй незаметно покрыть льдом все цветочные шары в зале."
Брат Аша кивнул.
Рей держал невесту за руку.
— Рейван, Ваше высочество! Отойдите от невесты и станьте рядом с отцом. Сейчас же!
Сердце Мариэль пронзило страхом. "Они хотят взорвать наследников и императора."
Внутри поднималась огненная волна.
Рейван отпустил её руку и пошел к отцу.
Нет, нет. Медлить было нельзя.
Она бросила взгляд на Леймара. Он, как и все, был готов к бою, вот только слишком высока была цена. Они не успеют помешать изменщикам убить императора. Или всех? "Лучше жалеть о том, что сделал, чем о бездействии."
Она не знала, как управлять огнем, который скопился внутри. Интуитивно Мариэль выкинула руку в направлении начальника стражи.
Время замедлилось. С кончиков пальцев Мариэль вырвалась молния. Она пронеслась, столь стремительно, что прежде чем предатель успел это заметить, угодила ему в плечо, и он упал замертво.
Леймар атаковал стражников, император и сыновья тоже ринулись в бой, но не успели они далеко отойти от алтаря, как раздался оглушительный взрыв.
Когда Мариэль подняла голову, увидела, что вместо огня по залу разлетелись льдинки.
Она кинулась к Рею. Точнее, к Ашу, который успел закрыть принца своим телом. Алисия и Мишелена тоже поспешили на помощь. Из спины Аша торчал кусок льда. Но он был жив!
Ректор и Кайо с новой силой набросились на стражников.
Вдруг Кайо закричал:
— Держите его! Это он, предатель!
Мимо Мариэль пронесся черный огненный шар, выпущенный Вартом.
Он настиг бывшего мэра Эрлана уже за пределами зала.
Все, переметнувшиеся на сторону заговорщиков, были арестованы, мэр мертв. А начальник стражи, ранен молнией. Его тоже ждала темница.
Лекари занимались ранеными. К счастью, никто, кроме Аша, серьезно не пострадал. А растаявший в ране лёд и регенерация оборотня быстро сделали свое дело, и волк через четверть часа уже был в порядке.
Когда всё улеглось, Мариэль сказала:
— Надо сообщить гостям, что свадьба переносится…
— Нет. — Голос Императора был непоколебим. — Они хотели получить мой трон, но им не удастся даже испортить нам праздник. Все надевайте шубы и на улицу, жениться!
…
На площади их встречал народ. Вынесли алтарь и украшенную лентами арку.
Кружились снежинки, играла музыка, люди веселились и танцевали вокруг.
Свадьба состоялась вопреки всему.
Когда священник объявил Мариэль и Рейвана мужем и женой, Император сказал:
— А я хочу торжественно назначить вас мамой и папой маленькой Алисии Блэр!
— Ура! — Закричала Лисси и забралась Рею на руки.
…
Начальник стражи очнулся в темнице.
Столько лет он готовился к свержению Императора, и так глупо всё обернулось. Фалькон мертв. Бриг мёртв. И его точно казнят. Ничего уже не исправишь.
И тут он вспомнил про то, что лежало у него в кармане. Это была золотая вишневая косточка, найденная им в руинах древнего замка. Он перерыл все энциклопедии империи, и узнал, что косточка выполняет одно желание.
Там были правила, которые он теперь пытался вспомнить.
Нельзя желать смерти. Нельзя желать вечной жизни, воскрешение мертвого, запрещено загадать много желаний. И ещё куча правил.
Какое же единственное желание поможет всё вернуть?
Вдруг его осенило. Он сможет всё исправить! Рыжая девка — вот причина всех их бед! Именно из-за нее погиб Фалькон! Именно она метнула в него самого молнию! Он вернётся в прошлое и убьет её раньше чем она встретит Фалькона!
Он перебрал в уме все правила. Его желание не должно им противоречить.
Крепко зажав косточку в руке он зажмурился и произнёс:
"Хочу на четверть часа вернуться в прошлое, на несколько месяцев назад, с луком и стрелами Шиара туда, где буду издалека видеть Мариэль Дан Гар!"
Он очутился в пустой библиотеке академии. Выглянув в окно, с радостью обнаружил мисс Дан Гар, стоявшую на судейской вышке.
Заклинанием зоркого зрения приблизил картинку, чтобы убедиться: это точно была она! Внизу происходило что-то странное, но думать об этом было некогда.
Стрела попала в цель! Удовлетворённо хмыкнув, он вернулся назад, конечно же не заметив Кариэля, скрывающегося под запрещённым артефактом невидимости.
…
Рейван Блэр
Я проснулся, когда Мари ещё спала. Комнату для молодоженов украсили с королевской роскошью и изысканностью. Цветы, подсвечники, экзотические фрукты наполняли воздух приятными ароматами.
Кровать во дворце была такой огромной, что сначала мне показалось, что я здесь один, но огненный каскад на моей подушке говорил об обратном. Я притянул её спиной к себе, такую теплую и обнаженную…
Ощутив её нежную кожу, стал ласкать сначала осторожно, кончиками пальцев, затем более настойчиво.
Когда провел ладонью по животу, Мари слегка застонала всё ещё во сне. Я откинул копну её волос и покрыл шею влажными поцелуями. Обнял грудь, иеё торчащие соски в моих ладонях окончательно унесли мой разум. Я уже не мог сдерживаться, лизал и покусывал её плечи, добрался рукой до самого чувствительного места и, когда Мари застонала, уже проснувшись окончательно, погрузился в неё двумя пальцами сразу, она вскрикнула и слегка прогнулась.
Решив подразнить её немного, Я, кажется, разбудил вулкан. Она вдруг повернулась и набросилась на меня часто дыша.
"Сколько же в тебе оказывается огня, миссис Блэр" — сказал, позволяя ей какое-то время побыть главной.
"Просто твой ветер раздувает моё пламя" — задыхаясь прошептала моя любимая."
…
Раннее морозное утро окутывало столицу особой атмосферой. Дворники расчищали, нападавший за ночь снег. Булочные и аптекарские открывали свои двери. Первые сонные прохожие шагали по своим делам, подняв воротники.
Серый маг Варт Анар шел от дворца к… Он не знал, куда направлялся. Его сердце сковала тупая, давно не проходящая боль. Как можно быть несчастным и одновременно радоваться счастью другого? Оказывается, можно. Странное чувство. Вчера он испытал его в полной мере. С одной стороны душа ныла и разрывалась от никому не нужной любви. С другой — онлюбовался Мисс Дан Гар и желал им с принцем только хорошего. Однако, оставаться во дворце дольше было не выносимо…
◦●❤♡ Конец ♡❤●◦
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